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مدخل إلى الأدب الأمازيغي» يتبع ب: مدخل إلى الأدب القبائلي لمحند آكلي حدادو.. 
مدخل إلى الأدب الأمازيغي 211111101110001 


وجود أبجديّة قديمة جداء وانعدام مؤلفات بارزة مكتوبة بهذه الأبجديّة 000000 
الروائع العالميّة للأدب الأمازيغي: ل 


أدب العصر القديم: 000 
الحقبة الوثنيّة: 3000000 27 


نمط خطابي خاص: ا ا أ ل ل ل ل ل ا ل ل ل ا م م عه مق مق 


1 - الطبقة القديمة: مم سا 
مرجعيّات المثئل القبائلي: ا 


23 
23 
24. 


53 


54. 
5606 














مدخل إلى الأدب الأمازيغي 


المرجعيات التاريخية والمكانية 5 
المحيط الطبيعي يي ل 0 
المرجعيّات الاجنماعثة سا بابسا سس 60 


3- المبادئ الاجتماعية المؤميسة: 05 
4- الأسرة: وميه ويه و مك واو ذه قط مط يج ب اش 67 
5- العمل و الثروة ا ل ل ا ا 719 


6- تجارب الحياة: ااا 211111110 
7- القواعد المنظمة للأفعال: 0 00000000 
-0- اللغز 0ع"ع 15 1 الل اف ل و للا خط فط فطلو 80 
مقدمة ع مقا ساس اس ةا لقا اطسو 8333م العم وو ا لم3 82 


الشروط الواجب توفرها في اللغز القبائلي: اذ[ [ز [ز ز [ز ز 00 0 10 
وَصَنَعْيّة اتصئال: 0 


اللغز كمرجع ثقافي: 1 ا 
البنية الشكلية للغز: 9 


موضوعات ومضامين اللغق 10 
حسم الإساة: ا 0[ 00 
العناصر الطبيعية: 1119 
الحيوانات 1110 














مدخل إلى الأدب الأمازيغي 


الأشياء م 100000000 
الاستغلال البيداغوجي للغز في القسم الم و ع ومو بو اال ف ف 1210 
عازن كر نا المسيويقات ا ا 0 
تمارين حول البنية النحوية والصرفية 100 
تمارين حول المفردات: 3131-9 اا 
التمارين حول الأسلوب: ما وممببمبببمبفبوفاوفا فنا ومو افون 121 
أمثلة عن ذلك بالقبائلية: 10 
تمارين إبداعية 0 1000000 
تمارين حول المقارنة انع وق اووس د 120 
-3- الحكاية أناط 300968 1 خخخ ولا خخخ 124 
مقدمة 000000700000000 00 
الحكاية كنمط أدبى 10 
يضتمة "الشفيية 10 
العجائبي كعنصر تعريفي: 0 0 0 
اختلاف الحكاية مقارنة بالأنماط السّردية التقليدية 0000 
غايات الحكاية: ب بد دز ز 00013131‏ ز ز ز 00 
التصنيفات: 0 
الفهرس الدّولي للحكايات ل (آرن و تومسون) 3..........تبتت ...134.000 
1 - حكايات الحيوانات ل 4 18 
الحكايات العجائبيّة: اااااا 1100[ 1 1[ [ 1[ [ [ز[ [ 0 1 0111| 
الحكايات الدينيّة: 1 
الحكاية الأقصّوصة: 1 1 1 1 [1[1 1[1[1[|[|[ؤ[ؤ[ 1#[ [ ز[ ذ[ 1 ز ذ 00071 
حكايات الغول أو الشيطان المخدوع: 11 
الحكايات الظريفة والنوادر: ام ا 156 
الحكايات الدينية: 1 
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3- الحكايات على شكل صيغ أو وصفات 100000000 
4- الحكايات غير المصنفة أو غير القابلة للتصنيف: بيةزةزبةزد ز2ز011000000100 


3- التصنيف الوظيفي ل بريموند ةز[ز[ز[زؤزؤز ز 000000000000 
5- التحاليل النفسانية 111000أ!إ] 


الوظائف الاجتماعية للحكاية: 0 
بنية الحكاية القبائلية “[[ز[ز[ز[ز[ذز[ذز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ [ [ [ [ [ 1 0 
العبارات الافتتاحية والنهائية: 1 1 1[ 1[ 1[ 1000| 
الزمان والمكان في الحكاية 1 
الشخصيات: 8 10007 


بعض النشاطات البيداغوجية المقترحة من خلال الحكاية: 10 
معالم من أجل تحليل حكاية قبائلية: الستحابة المتوداء. 101 


فهم/ تفسير: قاع اع اه فاه ع ع ع ع ع ع م ع ع مام م مام هه م هه 6 8م اه هه ع ع ع هه يه هه ع ع ع ع ع ع ع ع ع ع ع ع ع ع ع 4 161 
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تصنيف (غريماس اا ااا ا سا او ف 1103 
النص الستردي: المتحابة الستوداء 00 
نشاطات لغويّة: 11 
-4- النص الستردي القصير 78051014 1 
تعريف النمط 00 ة ة ة ة ةزؤزؤز ز زد 0113135152 ك1 
نص سردي موضوعى 10 
نص سردي مجزأ: 10 
نص سردي باعث على التقوى 16 1111|[ 0 10000 
بنية النص الستردي القصير 0 10101010 10 
000 
الاستغلال البيداغوجي: ب_0000000 0 0 0 0000000 
المظاهر اللغوية للنص المتردي القصير: 1 
التعبير الكتابي: 0 0 0 0 7 طك1ك1 
مدونة لنصتوص قبائلية لم يسّبق نشرها لا و ل 175 
(منطقة آيت وغليس» هضبة الصّومام) 9ب___00131231 0 00 
الأمثال 0 1 1111111 
مدونة لأمثال أمازيغية للمقارنة ييا 211 
مع الأمثال القبائلية 0000 0 0000 
أمثال ريفيّة (الممّلكة المغربية) 2*6 
أمثال من سوس (جنوب الممّلكة المغربية) ااا 21 
أمثال من الهقار (الجزائر) ومنو خا مور أ أ أطت لضا د م د نت تو 24 
أمثال من :-212121]1]1د21212121د1د0د0001010101 0١‏ 
أمثال من الأطلس (المغرب الأوسط) 1[ 11111 0 0 0 1/0000 
أمثال من الأوراس (الجزائر) م 250 
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أمثال من الميزاب 00 [ذ[1[1[1[1[ز1[ [ [ [ 1 2000001 
الألغاز يي ة ةنز ز ز نز زد0015010232 ا ع2 
النص المتردي القصير 200 
ترجمة النص 1 هذا هو نصيبك! 2211110100 
ترجمة النص 2 سنغيّر العرف ! بز زدتدكد000202 0 
ترجمة النص 3 الصتّديق الحقيقي ا 1111111 
الحكايات دددبددبددد-دبدب ا 20000 
حكاية ظريفة 000000000047 001711 31 
حكاية للأطفال ا ا 001 
حكاية متسلسلة في تصنيف 7 210101010100000 
(أمشيش وعلي) أو ذنب القط ا 20000 
حكاية دينية 0 0 
حكاية عجائبية 1 0 .6 32822 
بيبلوغرافيا موجزة 777 1 1[|[|[ذ[ز[ز[ز[ز[ز[ [ [ 2000 
المثل. 0 
اللغز. ا ال ات 
الحكاية. 2 
- مدونة الحكايات القبائليّة.! 0083 0 20000 
- مدونة الحكايات الأمازيغيّة (غير القباتليّة).!! 200000000008 
- مدونة الحكايات المغاربيّة (العربيّة العاميّة).!!! 211 350 
- دراسات حول الحكاية الأمازيغية./ا! 1 [1[1[ 1[ 21010101 
النص الستردي القصير. 0 ز[ز[ز[ز[ [ [ [ [ [ 00 200000000 
الاحالات: 333533333333333 1 350604-54 














مدخل إلى الأدب الأمازيغي 
كلمة المجلس 


هذا العمل (مدخل إلى الأدب الأمازيغي» يتبعب : مدخل إلى الأدب 
القبائلي لمحند آكلي حدادو) من منشورات المجلس الأعلى للغة العربيّة لعامٌ 
0؛ جاء في إطار جائزة المجلس للغة العربيّة 2020-2018 في طبعتها 
التاسعة في المجال الثالث (الترجمة للعربيّة) والفائز بالجائزة الأولى من مجموع 
خمسة (05) أعمال تقتمت للتباري في هذا المجال» وقد درس ته اللجنة العلميّة 
للجائزة» وزكته لاستيفائه الشروط المنصتوص عليّها. 
ونبارك للفائز الستيد حبيب الله منصوريء كما نبشر المهتتّين بأمر جائزة 
اللغة العربيّة» أنها تستمر في قادم من السنوات» وعليّهم الاستعداد للتتافس لجائزة 
اللغة العربيّة لسنة 2022؛ في طبعتها العاشرة (10) وقد يرفع تقديرها الماديّ وهذا 
مبتغانا لاستقطاب أكثر من الأعمال المتنافسة» وعن ذلك يكون الانتقاء أكثر نوعيّة. 
إن سن الجوائز من أجل اللغة المشتركة (العربيّة الجامعة) سنه المجلس الأعلى 
للغة العربيّة» الذي ظل يُشجع المتبارين لتقديم الأفضل (فمن طلب الحسناء لا يُغِه 
المهر) وهكذا نكون أوفياء لسدنة العربيّة؛ ليكونوا عضيدين للخدمات العلميّة التي 
نقشها المخلدن الأعلى للغة العربيّة: للمواطنة اللغويّة فأَنَعِمْ به من خدمات! مبارك 
لكل الفائزين» ومزيدًا من الدفع بالعربيّة إلى تطويرها وجعلها لغة الأصالة 
والحداثة. وكل التّحايا والتهاني نزفها لمن يهمّهم أمر العربيّة. 
بُوركت خطوات العاملين الصامتين لصالح لغتناء فَأنِعِمْ بها من لغة! 


رئيس المجلس الأعلى للغة العربيّة, 
البروفيسور صالح بلعيد. 














مدخل إلى الأدب الأمازيغي. يتبع ب: مدخل إلى الأدب 
القبانلي لمحند أكلي حدادو 


ترجمة حبيب الله منصوري 


(1922-1984) تتتتططعئز ,0021ع<:0] أذ ومطاعة ا 1 
(1915-1988) 2طهط ,021ل0ع0:<2] غخث فتن وع مخ -0مء 3811 1 
(1903-1991) 11أه5 ,303 لآ همتكيةط 1 


إلى أرواح كل من أمي وأبي وجدتي. 
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مدخل إلى الأدب 
الأمازيغي 


ارمق وحوة: المثاث نهدن الكتب:المدرادة النضوسن وللشر اك مق التراسنات 
فلا يزال الأدب الأمازيغي حتى اليوم غير معروف لدى الجمهور. باستثناء قسمي 
اللغة الأمازيغية في جامعتي تيزي-وزو وبجاية اللذان يخصصان له مقاييس» فهو 
غير مددّرس في المدارس. والأدب الأمازيغيء إِمّا ذلك المكتوب باللغة الأمازيغيّة أو 
بلغات أخرىء يعتبر جزءً من الثراث الوطنيّ المغاربي» وتمكن البعض من كتابه 
بفضل مؤلقاتهم:'من 'اكتناب ستمعة عالمية: 

ومع ذلك يجب أن نفرق بين الأدب المكتوب بالأمازيغية والأدب الذي أنتجه 
الأمازيغ : فالأوّل كما هو مبيّنء مكتوب باللغة الأمازيغية» بينما الثاني هو كل ما 
أنتجه أو كتبه الأمازيغ بلغات أخرى. وتجدر الإشارة إلى أن الأمازيغ يملكون إحدى 
أقدم الكتابات في العالم» غير أنهم لم يكتبوا كثيرا بلغتهم. على أي حال فإنَ أبرز 
المؤلفات» والمنتميّة إلى ما يسمى اليوم ب (التراث العالمي) كتبت بلغات أخرى غير 
الأمازيغية. 

وجود أبجديَّة قديمنّ جدا. وانعدام مؤلفات بارزة مكتوبة بهذه 
الأبجديّي: حسب الإحصاتيّات ذات المصداقية» تعود أصول الأبجدية الأمازيغية - 
والتي كان يطلق عليّها في العصور القديمة اسم الليبية (عناولامةا) - إلى القفرن 
التاسع قبل الميلاد على الأقل. ونجد رموزا مماتلة للحروف الأمازيغية في 
الرّسومات الصّخرية لما قبل التاريخ» غير أننا لا نعرف ما إنّ كانت رسيماتء أي 
تمثيل تصويري للعناصر اللغوية (9/20080768) أو مجرد عناصر زخرفيّة. وعلى 
أيّة حال» امتلك الأمازيغ مبكرا نظاما خطياء غير أن الأدب الوحيد الذي ترك لنا 
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يتلخص في النقش على الحجر وخاصة النقوشات الجنائزية. فأطول نص» مثل ذلك 
الموجود في ضريح (ماسينيسا) في (ثوفا) (دوقا بتونس حاليا) لا يتعدى بعصدض 
الأسطرء وغالبا ما يحمل أسماء علم وعبارات قولبية ذات علاقة بنسب الشخصيات 
المدفونة. نجهل ما إن كتبت نصّتوص طويلة بهذا الخطء غير أنّ الكل يدل على عدم 
وجود كتابات بهذا الخط. ونحن اليوم متيقنون بأنّ الكتاب المشهور الذي كتبه (يوبا 
الثاني) (ليبيكا) (11/5102)» والذي استقى منه معظم الكتاب الإغريق والرومان 
القدامى معلوماتهم عن بلاد المغربء كتب بالبونيقة. ويبقى التوارق إلى يومنا هذا 
المجموعة الناطقة بالأمازيغية الوحيدة التي لا تزال تستعمل هذه الكتابة» وهم لا 
يملكون (نصوصنًا طويلة) بهذه الأبجديّة. فكتاباتهم تقتصر فقط على إنتاج رسائل 
قصيرة. أيمكننا القول إذا بأنّ الوظيفة الأساسية للكتابة تقتصر - كما هوالأمر 
بالننئية للنؤارق كا غلن الاتصبال بالطريقة الأكان اقتصلدية ممكدةة 

أعيد النظر اليوم في أمر هذه الوظيفة المحدودة» فصدرت كتبء والتي لا تزال 
نادرة» ونشرات بالتيفيناغ من قبل توارق نيجر ومالي أين يعترف بالأمازيغية كإحدى 
الفا الدسدية ليذه البلدات: 

ومن بين المؤلفات الحديثة نذكر كتاب (الحاج أحمد آف أشرف) (علية الشعر 
أساطير وأحكام قديمة) 5 «هألطما ل لإولدازونا 0© 09وهمه! أه /عأوءددم » 
« 1610/1/31 الصسّادر بباريس عام 1970 مع ترجمة جزئيّة بالفرنسية. 
و«أ/ااأ|113»» للحسين الصادر عام 1996» و« 10112461 5 17606310» (شاربو 
الجمر) الذي أصدره (هاواد وكلودو-هاواد) ... الخ. وتجدر الإشارة إلى أنّ ترجمة 
للإنجيل وكتاب (الأمير المضغير) ل (سات إيكزوبيري/ /617ملءاع-510) 
صدرت بالتارقية بحروف التيفيناغ. كما نشير أيضا إلى صدور ترّجمة بالقبائلية 
للقرآن مكتوب بالخط اللاتيني والتيفيناغي. ويبدو بأنّ استعمال الخط اللاثيني بدأ في 
الانتشار حتى في البلدان التارقية التي لا تزال تستعمل خط التيفيناغ. 
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تركت لنا العصور الوسطى مقتطفات وبقايا لأدب أمازيغي مكتوب بالحروف 
الأمازيغية» أتت في مجملها من مجموعات دينية إباضية منشقة» خاصة تلك المرتكزة 
في جبل نفوسة والميزاب ووادي ريغ» الذين ألفوا دراسات قانونيّة ودينيّة بالأمازيغية 
غير أن تأليف النصوص الدينية بالأمازيغية لم يدم طويلا. ففي منطقة الميزاب 
والمناطق الأخرىء أصبحوا يكتبون مباشرة باللغة العربية. والنصوص الأمازيغية 
التي يمكننا مصادقتها لليوم. هي نصوص دنيوية: 

ويمكننا أن نجد في كل المناطق المكونة للعالم الأمازيغي أدبا شفهيا غنيا 
والبعض منهء خاصّة في منطقة القبائل وبلاد الشلوحء تمّ تدوينه بالحروف العربيّة أو 
اللاتينية» وهي متوفرة على شكل دفاتر أو كراريس أو كتب. ويمكننا أن نضيف إلى 
هذه المؤلفات الأدب الإثنوغرافي الغني الذي يصف الحياة اليومية والعادات. وكذلك 
الحكايات المختلفة التي جمعت في إطار الدتراسات اللغوية والستوسيولوجية. ونذكر 
على سبيل المثال» (النصو ص الث ية التار فية) (ع05]م 0ع 3/605لاما 5عاءاه 1 ) 

ل (شارل دي فوكو/ «الامهداج 06 530165©) و(كلمات وأشياء أمازيغية) 

(56/580©5 070565 أ 1/1015) ل (إيميل لاووست/ 554لاهها عالماع) تااتيحدة 
لكات لشلسة للمغربء و(135لا65201 16«165) (النصو صن الشان ية) ل ر(أندري 
باسيه/ ©8355 086مى) ... الخ. 

أدب شفهي غني, في أغلبيته مدون اليوم: كتب (ابن خلدون) في كتابه 
(تاريخ البربر) قائلا: بأنَ الأمازيغ يحكون حكايات لا يحصى عددها يمكن ملئْ بها 
مجلدات عديدة. فالحكايات والخرافات والأساطير توجد بأعداد كثيرة» ونفس الشيء 
بالفئنة الشعو زا لمان المعروقة يكرنها أنماطا أنينة قفي مقطية. 

وتوجد أيضا مؤلفات دينية» غالبا ما تكون على شكل الأسفار الجامعة 

(ا160413م53 15أ660) والأمثال أوالقصائد الأخلاقية التي لمت اكه 
بالأمازيغية أو المترّجمة من العربية» على غرار القصيدة الشهيرة للبصريء (البردة) 
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أو (بردة الرّسول) التي تنشد في الجنائز. كما نجد أيّضا إنتاجات بالأمازيغية لدى 
الجاليات اليهودية الموجودة بالمغربء ومن أهمّها « 565530 06 139930375 » وهي 
قصيدة حول عيد الفصح اليّهوديء؛ والتي جمعها ودوتها وترّجمها وحققها (ب. قالون 
بيرنييه/ 631300-2610©6 .) و(ح. زفراني/ 235801 .1) والتني صدرت في 
العشريات الأخيرة. وفي الميدان القبائلي يمكننا ذكر الحكايات التي جمعها ودوتها 
وترجمها إلى الألمانية ال.فروبينيوس/ 51006105 ..ا) تحت عنوان 
« معالاطهكا ع0 معاعة50ااه/ا » والتي أعيد نشرها 0 | بالقبائلية مع تراجمة 
فرنسية. و كتاب (دراسة الحكايات القبائلية) « 5عالا0ة»ا 000165 06 (553غ » ل 
(لوبلان و بريبوا/ 2060015 © 306اطها) » وهي حكايات جمعت في منطقة ايت 
عباس بالقبائل الصغرى. وكذلك كتاب (مكر وخداع سي جحا) 5 ]ناه ) 
5١ 0[63(‏ 06 وهي نوادر وطرائف جمعت من قبل (مولييراس/ 6:35 ذاناها/ا)؛ والتي 
أعيد نشرها عام 1987» وكذا (أساطير وحكايات عجيبة المنطقة القبائل الكبرى) 1©5) 
(عاالامةكا 23006 عل «اباعااأعنصعم 5عأاممه 5ه أ 16060065 لنفس المولك: والتي 
جمعها لدى آيت جناد البحر. كما نشر (الملف الوثائقي الأمازيغي) 068 #هااءاع) 
(86/6616 207 ألاع0اناء00] الذي أسّسه الآباء البييض (813005 28/865) في (فور 
ناسيونال) (0-0340031) (الأربعاء نايث إيراثن حاليا) في بداية الأربعينيات إلى 
غاية 1975 ققة توقيفة مم قل المتلطات: الحز اثوية لاك الفخرة: الفقظ ولت سق 
الحكايات لكل مناطق القبائل. والمؤلفان اللذان أسهما بشكل كبير وكانا غزيري الإنتاج 
في هذا الميدان هما (جون ماري دالي/ ؛09|6 الا.ل) و(ج,ل ديجيزال/ .ا.ل 
©ااع2006<2) كما نسجل مساهمة بعض الكتاب الجزائريين في عملية الجمع هذهء على 
غرار (إيراهيم زلال) مؤلفف (603681© 08 500030) (رواية إين أوى) (المكتوبة على 
نمط (رواية الثعلب) (6030؟1 06 00030]) الفرنسية؛ وهي خرافات على لسان 


الحيوان جمعت في منطقة (إيواضين) والتي صدرت بالأمازيغية مع ترجمة فرنسية. 
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كما نسجل في اللهجات الأمازيغية الجزائريّة الأخرى وجود بعض المدونات 
للحكايات» غير أن الأمر يتعلق في غالبية الأحوال بنصّوص منعزلة؛ ببعض الصفحات 
فقط مدرجة ضمن دراسات لغوية أو إثنوغرافية» كالخرافات على لسان الحيوان 
والأساطير الشازية المدرجة في (شاوية الأوراس/ 5غاناظ ”| 06 61301013 )١6‏ ل 
(ميرسيي/ /1/16:016). وكذلك الخرافات على لسان الحيوان الشنوية الملحقة بالتراسة 
المتطرقة لمنطقة الزّناتة الونشريس للباحث (ر. باسيه/ 835564 .). وهذه النتصوص 
مدونة بالحروف العربيّة واللاتينيّة مع ترجمة بالفرنسية. كما نجد حكايات ميزابية 
مذكورة في كتاب (زناتيّة الميزاب ووادي ريغم | 06 أء 1/236 بلك 202م0غ2) 
(15190 60نا0..ألخ. كما تجدر الإشارة إلى أننا نملك اليوم لمدوتة مهمّة للقصقص 
الورفلية (قصّص وأساطير أمازيغية لورقلة/ 06 06/5865 085مهوة! أ 0165م0) 
(003/913 الصنادرة عام 1989 عن (ج. ديلور/ 6اناوطا26 .ل ) الذي أله كينا 
قاموسينء ميزابية-فرنسية و ورقلي- فرنسي. 

وبالنسبة للمغرب نملك أيضا مدونة مهمّة لحكايات وقصتص سردية مكتوبة في 
معظمها باللغة الأصلية مع ترجمة فرنسيّة أو إسبانية (إخاصّة فيما يتعلق بمنطقة 
الرّييف). ومن بين المدونات القديمة» نذكر الكتاب الذي ألفه (شتوم/ ©0007ا5) عام 
5 تحت عنوان « 1326/0/91 ١/07‏ “ثالااه 06/7 1/3006 »» وههي نصوص 
شلحية مدونة بالحروف اللاتينية مع ترجمة إلى الألمانية. غير أن أهمّ المدونات 
صدرت خلال العقود الأخيرة» كالحكايات الأمازيغية لأطلس مراكش ل (أ. لوقيل/ 
اأناوع ا .8): و(حكايات أمازيغية للأطلس الكبير) 

(6172300-441135 نالك 5658165 00165) لنفس المؤلفء و(قصص سردية 
وحكايات وخرافات أمازيغية بتاشلحيت). 

(أتهطاعلاعه] مع د5عؤطعط 5وعلمعوغ)ا أء د5عاممه ركأل60ا) 


ل لأ. رو/ “ناه .8) وهذا الكتاب متوفر فقط في النسخة الأمازيغية. كما 
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يجب أن نذكر أيضا المدوونة المهمّة ل (الحكايات الأمازيغية للمغرب/ 600165) 
(13:06/! بال 06)66:65 ل (أ. لاووست/ 301054 ا .) و كذلك حكايات المعغرب 
الأوسط (ميدان لهجة تامازيغت). كما هو الحال بالنسبة للهجات الأمازيغية الأخرى 
فإنَ الكثير من النصوص مبعثرة ضمن الدراسات اللغوية والإثنوغرافية. ونذكر هنا 
بالنسبة للريفية كتاب (رونيزيو/ 5©01515) (دراسة اللهجات الأمازيغية لبني إيزناسن 
وصنهاجة السراير/ أ مع2030ا أمع8 065 56/08/65 5غأم01316 5عا ناذة علبااع) 
(5131 06 5301303 065 الذي يضم في ملحقه لحكايات وخرافات على لسان 
الحيوان وقصائد مدونة بالحروف اللاتينية مع ترجمة إلى الفرنسيّة. وبالنسبة للمغرب 
الأو سط نذكر كتاب (السعيد بوليفا/ 703/002105 013160165 2ه 008/65ع0 5عااه 1 ) 
( تضوص أآمازيغية باللهجات المغربية): 

بعد الحكاية؛» نجد بأنّ شعن استفاد كثيرا من هذا العمل الرّامي إلى الجمع 
والتدوين. فأكبر الشعراء القبائل والشلوح والأمازيغ تمّ تدوين أعمالهم كلية أو جزئيا 
مما ترتب عنه تفاديهم الستفوط في عالم النسيان. 

ففي القبائلية يبرز جليا العمل المنجز من قبل (مولود معمري) من أجل إنقاذ 
والحفاظ على هذا الثرانت: فقام بإصدار (إيسفراء قصائد سي محند أو محند/, 15618) 
5١ 1/0130 010 1/03170(‏ 06 0080065 عام 1978» و(قصائد قبائلية قديمة/ 

5 59هالاطق»ا 2086065 ) عام 9 أين ذكر مؤلفات العديد من الشعواء ك 

[يوسف أوقاسي) و (علي أويوسف) أو (سيدي قالا). 

وقام (مولود فرعون) من قبل بإصدار مجموعة من قصائد (سي محند أومحند) 
غير أن عمل (معمري) إحتجبه بسرعة. كما قام مؤخرا (كمال بوعمارة) الذي 
يدرس حاليا بقسم اللغة والثقافة الأمازيغية بجامعة بجاية» بجمع في إطار رسالة 
الماجيستير ثمّ التكتوراهء قصائد (سي لبشير أملاح) المعروف في منطقة بجاية. 
وتجدر الإشارة إلى أن (سي السعيد بوليفا) قام في بداية القرن العشرين بإصدار 
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مجموعة من القصائد القبائلة. في الواقع؛ عملية الجمع هذه بدأت في منتصف القرن 
التاسع عشر مع (القصائد الشعبية لقبائل جرجرة) 3ا 06 185أ3الامهم 5وأوغهمص) 
(اناز0]ناز0 نالك عطالاطةكا ل (أ. هانوتو/ (0ل1300168١]‏ .85) عام 1867. كما 
نشير إلى أنّ عددا من القصائد والأغاني حول انتفاضة 1871 تمّ نتشرها بضع 
سنوات بعد الأحداث من قبل (ل. رين/ 100 .ا) عام 1877»: و (ر. باسيه/, .5) 
©8355 سنة 1899. كما نجد أيضا نصوصا ذات قريحة وطنية معلنة للأناشيد 
الوطنية لحرب التحرير الجزائرية. 

إن الشخصية التي هيمنت لزمن طويل على الشعر القبائلي في منطقة القبائل 
والتي لا تزال حتى اليوم تؤثر فيه حتى يومنا هذاء هي شخصية (سي محند أومحند) 
ولد هذا الأخير ما بين 1843 و1850 ب (إيشرعيون/ 67/ااع/106) في قبيلة (آيث 
إيرائن). عاش مأساة الاحتلال؛ تمّ طرده من قريته التي دمرها جيش الاحتلال» كما 
حضر إعدام والده المتهم بالمشاركة في انتفاضة 1871. ومن هنا تبدأ حياة التشرد 
للشاعر (محند). لقد قضى جل وقته في الستفر والتجوال. وصل حتى تونس أين لجأ 
أخوه الأكبر. بتد (سي محند) كل أمواله لدى العاهرات وفي المقاهي أين اس تهلك 
كميات كبيرة من الخمر والعفيون. وفي مثل هذه المقاهي كان يمارس في أغلب 
الأحراة ققد فالملذلت والمتكر والنفوة أو مره كابن ار غليوة التدذين كات تليمت»ه 
أشعارا وقصائد. وكان المستمعون يحيطون به ويحترمونه كثيرا. فقصائده لم تكن 
جميلة فحسبء فقد كانت تتطرق أيضا إلى مواضيع شعبية بالقبائلية» كالهجرة وحبّ 
الوطن والمصير... كان (محند) يحكي ويسرد تجاربه التعيسة من خلال قصائده 
غير أنه من خلال مصيره الشخصي كان يتطرق إلى المصير الجماعي للمنطقة. 

حينما شعر (محند) بدنو أجله» قرر القيام بآخر سفر إلى تونس لزيارة أقاربه. 
ويبدو بأنه أصيب بمرض خلال عودته من هذا السَفر الطويل. فحياة التشرد 
والتجاوزات نالت منه وأنهكته كثيرا مما ترتب عنه إصابته بشيخوخة مبكرة. 
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وتدهورت حالته الصّحية بشكل سريع إلى أن وافته المنية في مستش فى الرّاهبات 
(الأخوات البييض) (51306765 5الاع©5) في (ميشلي) (©ا©ونالا) (عين الحمام 
حاليا) عام 1906. (محند) لم يدون» ولم يحاول تدوين أشعاره (بالرّغم من معرفته 
للعربيّة)» كما عرف عنه عدم تكراره لقصائده. فكل النصوص التي نعرفها عنه اليوم 
جمعت شفهيا الأمر الذي يفسر عددا من الروايات أو المتغيّرات لكل نصْ. 

بالنسبة للمغرب نشرت نصوص أقدم بكثير» والتي تعود إلى القرنين الستابع عشر 
والثامن عشرء كنصوص (سيدي حمُّو) أين يوجد نصّه الشهير- 28058 » 
« 13910113114 المدون والمترجم من قبل (ر.س.ن. جونسون/ 01251017ل ./0.00.؟ا) 
عام 1907. وكذلك (محيط الدموع) (5الاهام 065 06630 1) ل (الأزوالي) المدوؤن 
والمترجم من قبل (ب. ه. شتيكن/ 5107 .1ا.8)... الخ. 

يعتبر (سيدي حمّو) من أكبر وأشهر شعراء الشلوح في الفترة القديمة. لقب ب 
« 0619لا 5 036 »» أي (سيد الشعر). وينسب إليّه عدد مهم من القصائد التي لا 
تزال تتداول وتذكر حتى اليوم. (سيدي حمّو) لم يكن ينظم شعرا فحسب». بل حتى 
كلاه كان هنا على شكل أبيات تصرية كنا توكذه نا العديذ من المتطدات:المقفاة 
التي وصلتنا. لا نعرف جيدا حياته التي طغت عليها الأساطيرء بل حتى المعجزات. 
كما هو الأمر بالنسبة ل (إيمديازن/ ”ع22/ا160) وللشهوات المتجولين في العصر 
الحديث؛ كان (سي حمُو) يتنقل من قرية إلى أخرى يتلو أشعاره وقصائده. العديد من 
قصائده نظمت خلال تنقلاته وأسفاره» وموضوعاتها كانت تتعلق في غالب الأحيان 
بأحداث وطرائف ونوادر عاشها الشاعر. بما أن منطقة الشلوح منطقة واسعة للغاية 
عرفت اللغة بالتالي تغيّرات من منطقة إلى أخرىء الأمر الذي يوحي لنا بأن (سيدي 
حمّو) كان يتحدث بنوع من الأمازيغية المشتركة» المفهومة من قبل الجميع. 

يحكى بأنه دخل في منافسة مع شاعر اسود من (الدرع) بشأن فتاة تدعي (فاظما) 
(3073) والتي كان يريد كل واحد منهما التقرب منها وكسب محبتها ومرضاتها. 
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ونظم الشاعر الأسود قصيدة هجاه فيها وشتمه» بل وصل به الأمر أن افترى عليه. 
كان على الفتاة أن تميل إلى (سيدي حمّو) غير أنها فتنت ببلاغة وفصاحة شاعر 
الدرع. 

وتحكي الرواية بأنَّ (سيدي حمّو) لم يكن بعد شاعرا بعد وبالتالي لم يكن في 
استطاعته الذفاع عن نفسه مستعملا نفس الوسيلة المستعملة من قبل خصمه. فلجأ إلى 
ضريح أحد الأولياء الصالحين للمنطقة» (سيدي براهيم) طالبا منه إعطاءه موهبة 
نظم الشعر. واستجاب الوالي الصتالح لدعائه. فاستدعى بعدها (سيدي حمّو) الشاعر 
طالبا منه مقابلته في مناظرة شعرية بحضور أناس من أهل الشعر. فألقى شاعر 
(الترع) قصيدة جميلة للغاية» غير أنّ تلك التي نظمها (سيدي حمّو) كانت أجمل. 
وانسحب خصمه من المناظرة بعد الاعتراف بتفوق (سيدي حمو). والقصيدة التي 
نظمت في هذه المناسبة وصلتنا تحت عنوان (فاظما ثاقورامت/ 30658ع) 
(13610113101 . والقصيدة مليئة بالصور وبالرموز المشيرة إلى جمال الفتاة وقوة 
الشعور الذي كان يهز كيان الشاعر. 

لقد تمّ نشر العديد من المدوّنات لنصوص وقصائد وأغاني بالشلحية والتامازيغفت 
و الو كلو سكير له المرز امي بولك 3 نازيم عداو المسدونات: و قر هينه الفتيفا 
مضطرين إلى ذكر البعض منها فقط: (مدوتة القصاد الشلحية/ 08 اأولهوه) 
(15أناعاآ© 080765م ل (قالون حبيرنييه/ 6381300-617©6) و(قصائد شلحية 
مجموعة في منطقة السوس) (501015 ١8‏ 0365 5 |الأعناعع؟ 5لالاعاناه 208065 ل 
(جوستنيارد/ 5]171310لال) و(قصائد الأطلس الأوسط المغربي) لك 5عمؤمص) 
(0أ23/062 44135 مع لهالا ل (بيرون/ تمالاء)... الخ. 

اعقب المخسيضية الككاياك :اشر أكن كارن سيق المتسوزناة لتم فت : 
للأمثال والألغاز» إلا أنه بالرتغم من هذا نملك العديد من المدونات لهذا المجال. 
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نحو تجديد الآداب الأمازيغية: نعيش منذ مدّة حركة تجديد لاآداب الأمازيغية 
خاصة بعد إدراج أنماط جديدة كالرواية والأقصوصة والمسرح. 

وفي هذا الميدان أيضا تستحوذ منطقة القبائل على حصنة الأسدء أين نسجل ما 
يقارب عشر روايات وعدد من المسرحيات المترجمة أو المكتوبة بالأمازيغية» بدون 
عد العديد من المخطوطات التي تنتظر إيجاد دار نشر! 

(بلعيد آث علي) هو من فتح الطريق في هذا الميدان في منتصف الأربعينيات 
بتأليفه لسلسلة من الحكايات والأقصوصات التي نشرت عام 1963 من قبل #وأطوا2) 
(©86/681 106012407ئا000] 06 (الملف الوثائقي الأمازيغي) تحت عنوان 1©65» 
« 0قأم0*3 عالاطةكا 3ا باه 861310 ع0 5م 3ه (دفاتر بلعيد أو منطفقة القبائفل 
الغابرة). 

(بلعيد آث علي) أبدع. هذا الإبداع لم يمس فقط المواضيع المعالجة» وإنما مس 
يض الأسلؤب: التنكحدمء' الْمُتميق :بالمرونة والتتاسق والانسجاة» مغلدا ذلك ميلد 
كتابة مكيفة مع متطلبات الكتابة الحديثة والاتصال الحديث؛ على عكس الأسلوب 
التقليدي. وسيواصل هذا العمل الرامي إلى التتجديد من قبل ما يسمى ب (الروائيين) 
على غرار (فافا) (525) ل (رشيد عليش) (1986) (الظلام والليل) (255/ 09 14) 
ل ر(أعمر مزداد) (1990) (الغصن والجذور) (/323 5 16000 /3إ6) ل (مقران 
شمّيم) (1991) (من مغامرة إلى أخرى) (60/'ا12 /16 160/301 أ5) ل 
(أوحمزة) (1994) (من الظظّلمات إلى الفجر) (1938 ,3 41135 أ5) ال (سالم 
زينيا) (1994)... بإمكان هذا الإنتاج أن يكون أغزر لولا مواجهة الأدب الأمازيغي 
لمكن اللشو. فالكتاي يقالا ما يدؤلون تقو أصمالية من مكاليد السناض تددر 
الإشارة هنا إلى أنّ المحافظة الستامية للأمازيغية (/10) أخذت على عاتقها مسألة 
النشر فقامت بإصدار عدد من النصوصء كترجمة (نجل الفقير) ناك 515 ها) 

(©الاناهم ل (مولود فرعون) الذي صدر مؤخراء ولعدد من التراسات الأدبية 
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(الأنماط الشعرية القبائلية ل (محمد دجلاوي) ولعدد من المعاجم الأدبيّة (محند آكلي 
صبالحي) و (كمال بوغمانة): 

الزوائع العالميِنَ للأدب الأمازيغي: إذا كان الأدب الشفهي للأمازيغ غنيء فإنَ 
أدبهم المكتوب هو الذي رفعهم إلى قممٌ الشهرة وأعطى للعالم أسماء مرموقة: كك 
(تيرانس/ 16060768) و (أبوليوس/ ©#ؤادام8) و (أوغسطين/ 7لأ5لاولا) بالنسبة 
للحقبة القديمة. و(إين الرشيق) و (إين بطوطغ) بالشنسبة للعصور الوسطى 
و (عمروش) و (معمري) و (كاتب) و (خيرالدين) للفترة الحديئة. كتب هؤلاء 
الكتاب باللاتينية (البعض منهم استعمل البونيقية» لغة قرطاجة)؛ البعض منهم استعمل 
العوريئة و المعضن الآخر الفرتتةة ب لفك الشحتك والسكفت » غية ادا باليية لعالييية 
هؤلاء الكتاب كانت مجرد وسيلة للتواصل مكنت العبقرية الأمازيغية من 
التمق و الازدهاز: 

أدب العصرالقديم: نعتقد بأنَّ الأمازيغ»؛ خاصة أوائك الذين عاشوا في 
قرطاجة أو تعرضوا لتأثيرها الثقافي؛ كتبوا بالبونيقة. إل أنّ هذه المؤلفات؛ كما هو 
الشأن بالنسبة لمعظم المؤلفات القرطاجية» اختفت بعد تدمير المدينة البونيقية. بينما 
الأدب المكتوب باللاتينية قاوم الزّمن وصمد للقرون لكي يصننا كليّة بالتقفريب. 

ما هي العلاقة التي كانت تربط الكتاب الأمازيغ - كانوا يلقبون حينها بالأفارقة- 
فللقة اليه 

لقد كتب (القديس أوغسطين) قائلا : ( إِنّ الثولة الرومانية التي تعرف كيف تحكم 
وتسيّطر لم تفرض على الشعوب الخاضعة لها سيطرتها وحكمها فحسبء بل فرضت 
عليها أيضا لغتها). إذا كان البعض من الكتاب الأمازيغ تثاقفوا وتأقلموا مع هذه 
اللغة» ناسين بذلك لغتهم الأصلية» فإنَ البعض منهم تعاملوا معها كأجانب (وكذلك 
تجاه روما). فاللاتينية» كما سيكون الأمر للفرنسية فيما بعد بالنسبة للكتاب المغاربة 
منا هي إلا مجرد وسيلة للتواضل: 
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الحفبمٌ الوثنيم: برزت خلال هذه الفترة أسماء كاتبين كبيرين» وهما (تيرانس/ 
6 ب بالنسبة للفنَ الترامي و(أبوليوس/ ©6ادامه) َالنْسِبة لفكرة الزن :و الشتعيكة 
والسّرد. 

ولد (بوبليوس تيرنتيوس آفر/ 6767 5نالأ©/76 ذدااطداط) الذي يعتبر أكبر شاعر 
هزلي في اللغة اللاتينية حوالي سنة 185 قبل الميلاد» وتوفي حوالي سنة 159. أسر 
في إفريقية وهو لا يزال صغيراء قبل أن يؤخذ إلى روما أين بيع كعبد إلى الستّيناتور 
(بوبليوس لوكانوس/6300015ناا 5ناةااناط) الذي أعتقه وأعطاه اسمه. غير أن لقبه 
(آفر) يدل على أصوله الأمازيغية. كما أنّ الوصف الذي قام به كاتب سيرته 
(سويتون/ 50061006) يؤكد على أنه كان شابا نوميديا: (كان متوسط القامة» جسمه 
هزيلاء وأسمر البشرة). أعطاه سيده تعليما كلاسيكياء مدرجا دراسة الكتاب الإغريق 
واللاتينيين. وبما أن (تيرانس) كان ذكيا للغايّة» بدأ الكتابة والتأليف في سنّ مبكرة. 
إلا أنه توفي وهو لم يتعد سن الستادسة والعشرون. ويتكون كتاب (تيرانس) من ستة 
أجزاءء نرتبها حسب تاريخ تأليفها: (أندريا/ 8003) (المخصي/ 5لااءلاصمع) 
(هاكيرا) (2ا/اه16) (زوجة الأب) (سفاح ذاته) (0/010760705لالأدم اندع ل) 
(فورميو و آدلفي) (أناماء50 أ هنممهطام) (الأخوين). 

حتى وإنّ كان يلجأ إلى نفس العبارات المسرحية وإلى نفس الشخصيات وإلى 
نفس الوضعيات كغالبية الكتاب الإغريقء فإنَ هذا لم يمنع (تيرانس) من أن يكون 
كاتبا أصيلا ومبدعاء مجسدا لأفكار زمانه وهموم جمهورهء خاصة فئة الشباب. فقد 
تمكن من تحويل حبكة المسرحيات الإغريقية وإعطاء نوع من السسماكة السيكولوجية 
لشخصياته» محاولا بذلك استخراج عقدة طباعهم وسماتهم وشعورهم. وقد قرأت 
مؤلفاته وعلق عليها بإسهاب طيلة القرون الماضية. كما كان لها تأثير قوي على 
المؤلفين الأوروبيين للحقبة الكلاسيكية على غرار (موليير/ 6:فذادا/ا) 
و(لافونتين/(150019176 ها) و(ديدرو/ 01067014) بالنسبة لفرنسا. و(كونقريف/ 
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ع/ا20191) و (شيريدان/ 50611031) بالنسبة لإنجلترا. 

الكاتب الثاني هو (أبوليوس/ عفانامه) المولود بمادور (16ا1/20) (حاليا 
(مداوروش) المتواجدة بشمال تبسة بالجزائر عام 125 بعد الميلاد» وتوفي سنة 170 
السنة التي فقدنا له كل أثر. كل مؤلفاته كتبت باللاتينية» إلا أنه كان يعتبر نفسه قبل 
كل شيء إفريقياء وكان يتباهى دائما بأصوله الجيتولية والنوميدية. ويبدو بآنه كان 
يتكلم بالليبية» بما أنه في بداية دراسته كان يغلب على لغته لهجة أو نبرة معينة 
اعتبرها من عايشه بأنها كانت نبرة إفريقية. 

بعد دراسات في مسقط رأسه. اتجه إلى (قرطاجة) ثم إلى (أثينا) أين تحمس كثيرا 
للفلسفة» وإلى الأفلاطونية الجديدة بشكل خاص» أين أصبح فيما بعد من أنشط 
المدافعين عنها. زار اليونان وآسيا الصغرىء وربما حتى مصر. أقام في 
(أويا/06) (طرابلس)» أين أتّهم باستعمال السّحر والشعوذة» مما ترتب عنه الوقوف 
أمام القاضي للمحاكمة. قام (أبوليوس) بالدفاع عن قضيّته بنفسه» وتمكن من تبرئة 
نفسه؛ غير أنه وجد نفسه مجبرا على مغادرة (أويا) والرجوع إلى (قرطاجة). شهرته 
يشلك هين تنعت افلتحك ,والإذهاء على أنه باكر وسنانها لم31 أن 
الذي عاتبه عليه الكتاب المسيحيين للقرنين الرابع والخامس للميلاد. 

خلف (أبوليوس) وراءه عملا مهما يضم العشرات من الكتيبات الفلسفية والكتب 
العلميّة أو كتب تفسيريّة تعميميّة في الطب وعلم الفلك والموسيقى ومدونات للأمثشال 
والأشعار. عدد كبير من هذه الكتب فقد» إلا أنّ ما وصلنا يعتبر من أهمّ ما ألف. 

من بين مؤلفاته في ميدان الخطابة» الميدان الذي برع فيه (أبوليوس) نذكر 
« 80010916 » (التفاع والتبرير) الذي يضم أساسا مرافعته خلال محاكمة 
(أويا/ 062) و(فلوريد/ 101065©) الذي يجمع بين طياته أحسن محاضراته. إلا أن 
كتابه الرّئيسي يبقى « 006 506 *! ناه 5ع505مم0صهاةالاا 5عا » (التحولات أ 
الحمار الذهبي) الذي أعطى للأدب اللاتبني أول رواية بالنثر. وتحكي هذه الرواية 
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قصة رجل يدعى (لوسيوس) الذي تحول إلى حمار بعد أن شرب عن غير قصد 
لمادة مسحورة. يعتبر مثل هذا الموضوع من المواضيع الكلاسيكية في الأدب 
الإغريقي» غير أن (أبوليوس) أعطى للموضوع حياة جديدة بتزيّين النص بحكايات 
مختلفة» الأمر الذي جعل من كتاب (التحولات) رائد الروايات الغمارية 
(©/016306501). يعتبر كتاب (التحولات) كقان التراية عير لتانيقكا أن تيده أيضنا 
كتابا فلسفيا يدعو إلى التفكير والتمعن في الوضع البشري الذي تحوله الغريزة 
والقاءة إلى لحز ان 

الحقبالمسيحيّم: يمكننا القول» بدون أن نكون عرضة لأيّ انتقاد» بأنّ الأدب 
المسيحي باللغة اللاتينية انطلق من بلاد المغرب. حتى وإن وجد كتاب رومانيين في 
هذا الميدان» فإنَ الكتاب الأكثر شهرة وسمعة هم من أصل أمازيغي. والبعض منهم 
على غرار (آرنوب/ ©80005) أو (مينيكوس فيليكس/ <اء"ا 5لا6ألالا) كانوا من 
أشد المدافعين عن (القوميّة الإفريقيّة) ضد التواجد الروماني. 

يعتبر (تارتوليان/ 197ااناة/©1) بدون أدنى شك أقدم كاتب مسيحي باللغة اللاتينية 
إلا أننا نجهل حتى اليوم تاريخ ميلاده ووفاته. ما نعرفه عنه» أنه عاش في بداية 
القرن الثالث مسيحي تحت حكم الأباطرة الرومان (سيبتيم سيفير/ 560/816 6«لامع5) 
و (كاراكالا/ 03261).: وأنه قضى كل حياته في قرطاجة. ونجد عنده روح 
قومية إفريقية قويّة تبرز من خلال تعلقه ببلاده وبتاريخه وبعاداته. 

كان (ترتوليان) وتنياء وكان دائم السّخرية من المسيحيينء الذين كان يرى في 
علق ته أنه مقن ة للسكرنة. إلا أن ضهوة المسحيكييق أناء الأفسليك اذكه 
وأسرار التيانة المسيحية تمكنت من جذب روحه الميالة إلى التصوفء فاعتنق 
المسيحية ما بين سنة 190م و195م: بوقت قليل قبل تأليف أكبر مؤلفاته 
« ©0ا0أ010961م8 ». وضع هذا المنتتصّر الحديث العهد كل طاقته من أجل خدمة 
ذينه الجديد. فسخر من الوثنيين ومن معتقداتهم وآلهتهم. كما عارض وهاجم كل 
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أخداء الكتييدة الكاة ليكنة كالبهو و المتقس نم لان ملق ارفك نقد تبي كينا 
بنفسه. ولكن بعد معارضته لأعداء الكنيسة» انقلب على رؤساء نفس الكنيسة الذين 
اتهمهم (تارتوليان) بالمحاباة والمجاملة تجاه السلطة» وبالخصّوص بعدم دفع المؤمنين 
إلى الثورة. وبهذا اقترب من طائفة (المونتانيين) (1/10013015165) المدافعة عن 
وجوب إتباع أخلاق متصلبة والداعية إلى الرجوع إلى أسّس الكنيسة الأولى. وبعد 
إدانة الكنيسة لأفكار (المونتانيين) عام 213؛ قطع (ترتوليان) كل صلة مع هذه 
الكنيسة. ومنذ ذلك الوقت قام بتكريس كل وقته وطاقته لمحاربة الكنيسة والبابا. غير 
أن أثره فقد إيتداءء من سنة 220م. يعتقد أنه أسّس طائفته (الترتولانيون) 
(13015]65انا16) التي ربما ترأسها وقادها إلى غايّة وفاته. 

خلف (تارتوليان) وراءه عملا غزيرا شمل دراسات في علم التين وفي الحكمة. 
كما كتب كتيبات حول نظام الكنيسة. وتعتبر « 06ا016906110م8 » (لاناءتاعوعاهمم) 
أهمّ وأشهر دراسة أنجزهاء والتي كتبت بوقت قصير بعد اعتناقه المسيحية» وكان 
يهدف من ورائها إلى إظهار وإبراز تفوق المسيحية على الوثنية. وله أيضا كتب 
أخرى تنتمي إلى هذا النوع من التراسات ك (الكتب إلى الأممّ) ١1380065(‏ 0م) 
و(إلى الشهداء) (10لا1/ا1/1311 60) و (رسالة إلى سكابول) (عالامهه5 3 8ع ا) 
والعديد من الكتيبات المتطرقة إلى كل جوانب المجتمع الوثني وإلى الوسائل اللائقة 
لمحاربته. ويعتبر كتاب (الرسائل) (1185م]) من أعنف وأشرس كتاباته» فقد دعا فيه 
الشباب المسيحي إلى الفرار من الجيش الروماني وإلى عدم المشاركة في الاحتفالات 
الوثنية. أما الكتب المتعلقة بعلم التين فتتطرق إلى الصّلاة (0138006 ©0) والتعميد 
(15000أم03 عنا) والشية والتكفين عن الكحوث (36011617113م ©0ا) والضبر ©0ا) 
(0116011م... الخ. 

(مينوكيوس فيليكس) («1-ا 5لاأهناةا/ا) كاتب» عاش في القرن الثالث ميلادي. 
المعلومات الوحيدة التي نملكها عنه مستمدة من كتابه (أوكتافيوس) (5دالاهاع0). 
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وهو لم يولد مسيحياء وإنما اعتنق المسيحية بضع سنوات قبل تأليف كتابه. ولم يشغل 
أي منصب رسمي بالرغم من امتلاكه الوسائل لذلك؛ لأنه كان يرى بأنه على كل 
مسيحي رفض خدمة إدارة أو سلطة وثنية. 

لم يتكلم (مينوكيوس فيليكس) قط عن أصوله؛ غير أنّ أصوله الإفريقية أمر جلي 
لا جدال فيه. فقد ذكر في كتابه بإسهاب إفريقية وآلهتها وعاداتها وملوكها القدامى 
الذنين مجد أعمالهم. كما ذكر كل الكتاب الأفارقة» و كل الشخصيات المذكورة في 
مسرحياته هي أيضا من أصول إفريقية. أسماء هذه الشخصيات تبدو للوهلة الأوّلى 
وكأنها من نتاج الخيال» غير أنها موجودة في الواقع ومؤكدة في المسلات المكتشفة 
في كل من (تيفيست) (1060/68]6) (تبسة حاليا) و(سيرتا) (قسنطينة) 
و(صالداي) (52029) (بجاية حاليا). وحينما يتكلم (مينوكيوس) عن روماء فإنه 
يتحدث كأجنبي: (سلب الجيران وتدمير مدنهم ومعابدهم ومذابحهم وجلب الأسرى 
والتوسع بتدمير الآخرين وبالجرائم» هكذا كانت سياسة (رومولوس/ 5ناانه) 
وكل الملوك والقادة الذين تلوه. وهكذا فإِنَ كل ما يملكه وكل ما يعبده الرومان ما هو 
إل غنيمة أخذت بفضل جرأتهم وجسارتهم). (4-5 ,25 ,061210105). 

إن الكتاب الوحيد الذي نحن متيقنون بأنه من تأليفه هو (أوكتافيوس/ 105ا061). 
ويدافع هذا الكتاب عن الديانة المسيحية. النصء المبني على شكل جولة- 
محادثة (©0000760306-08105611): يدافع عن فكرة الانتصار النهائي للمسيحية التي 
يعتبرها أسمى من الوثنية. وبما أن كتاب (مينوكيوس فيليكس) ينطوي على تشابهات 
كثيرة مع كتاب (تارتوليان) دفع بالبعض إلى الاعتقاد بأنَ هذا الأخيرهء أي 
(تارتوليان) الذي يعتقدون بأنه عاش في فترة لاحقة لتلك التي عاشها (مينوكيوس) 
استلهم أفكاره من كتاب (مينوكيوس). غير أنّ المختصّين في تاريخ إفريقية 
المسيحية» على غرار (مونصو/ كاناةع1/00706)» صاحب التاريخ الأديئي لإفريقية 
المسيحية» يرون عكس ذلك. 
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يعتبر (آرنوب/ 870056) ممثلا آخرا لهذا الأدب الإفريقي. ينحدر (آرنوب) من 
(سيكا فينيريا/ 51502-1/176/13) (الكاف بتونس)؛ وعاش ما بين القرنين الثالنث 
والرابع للميلاد. ويعتقد بأنه كان من أشد المعادين للمسيحية» إلى أن دفعت به بعض 
الأحلام والرتؤى إلى اعتناق هذه الذيانة. غير أنّ الأسقف الذي لجأ إلِيّه رفض تعميده 
بحجة أنه لا يمكنه اعتناق ديانة حاربها بشراسة دون أن يبرهن و يثبت حسن نيته 
وصدقه. ومن حينها بادر (آرنوب) إلى تأليف كتب ضد الوثنيين من أجل إثبات 
صدق إيمانه. رضي الأسقف بهذه الكتب التي وجدها مفيدة لمحاربة الوثتية؛ فقبل 
تتصزه و عمذة: 

ألف (آرنوب) سبعة كتب عنونها ب « 11310065 80106/505 »(ضد الوثنية) 
انتقد من خلالها وبشدّة فكرة عدم تماسك الوثنية» كما تعرض أيضا إلى فلس فتها 
وخرافاتها المؤسّسة التي تتحدى» حسب قوله؛ كل منطق. وقام بتعظيم مبادئ 
المسيحية وأركانها وحكمتها وأخلاقها مبرزا تفوقها على الذيانة الرومانية. 

كتب البعض قائلا بأنَّ مسيحية (آرنوب) لم تكن مستقيمة» وأنّ أفكاره كانت 
مدنسة بالوثنية والهرمسية (76/76115]65). غير أنه حتى ولو شككنا في استقامة 
مسيحيته فلا نستطيع التشكيك في تمسكه العميق بأصوله وشعبه وبلده. فعلى عكس 
أغلبية الكتاب باللغة اللاتينية» أعلن (آرنوب) عن حبه لبلده. وكلامه عن روما يوحي 
وكأنه أجنبي لهاء فانتقد سياستها الإمبريالية» منددا بهيمنتها التي قارنها بالستيل المتدفق 
على العالم والجارف لكل شيء يجده أمامه. 

صدر كتاب (آرنوب) (ضد الوثتنيين) عام 1875 بفيينا من قبل 
(أ. رايفرشايد/ (561561561©10 .6). كما صدرت طبعة جديدة بتونس عام 
3 من طرف (مارشيزي/ (1/306565) بعنفوان 6006/55 أطاملمظ » 
« االا ذا ,031003©5, وفي باريس سنة 1982 من قبل (ح. لوبونياك/ .1[ا) 
800016 عا الكتاب 1» دار لكوك 5ع1ع | 5هااع8 وعا|. 
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يعتبر (أوغسطين/ «أأ5ناوداه) بالتاكيه :مق لتنيو الكذان” التمبيحيين التتكدر ين مث 
أصول أمازيغية للعصر القديم. ولد عام 354 ب (ثاقاست/ 117393516)»ء سوق 
إهراس حالياء المتواجدة بشمال شرق الجزائر» وتوفي عام 430 ب (هيبون) 
(©110000) عنابة حاليا. والده (باتريكيوس/ 231106105) كان ملاكا صغيراء يدين 
بالوثنية. أما أمه (مونيك/ ©1/1001011) فكانت مسيحية. وكانت دائما تتمنى أن يعتتق 
ابنها دينهاء إلا أن (أوغسطين) المتشبّع بالثقافة الوثنية لم يرض بديانة تدعو إلى 
الاستسلام إلى إرادة إله والتخلي والعدول عن متاع الدنيا. 

بعد دراسات أولى في مسقط رأسه؛ رحل إلى (مادور) (مداوروش حاليا)» ثمّ إلى 
قرطاجة لمواصلة دراسته في علم البلاغة. في عام 374 بدأ التدريس في (ثافاست) 
أولاء ثم في (قرطاجة). إتخد (أوغسطين) خليلة أنجبت منه ولدا واحداء ولن يفصح 
أبدا عن إسم هذه المرأة. الفلسفة المانوية (©073016766/017) جذبته كثيراء وألهمته 
كتابه الأوّل (3010 ؛© 70كانام ©0) (الحسن والملائم). غير أن لقائه مع (فوستوس 
دي ميليف/ /عاذالاا ©0 5005/ا23) الممثل الرئيسي للتيار المانوي في إفريقية خيب 
آماله مما ترتب عنه الابتعاد كليّة عن هذا المذهب. زيادة على هذاء قرر مغادرة 
إفريقية لزيارة أفق جديدة. 

ذهب ألا إلى (روما) ثم إلى (ميلان) (1/1130) أين تحصل على كرسي الأستاذية 
في علم البلاغة. التحقت به فيما بعد خليلته وابنها. (مونيك) بعد أن قرّرت وضع حدّ 
لحياة الفجور والإفراط المتبعة من طرف ابنهاء زوجته بإحدى بنات بلده قبل أن 
تلتحق به. وبتأثير منهاء قرأ (أوغسطين) الأناجيل» وفي شهر أغسطس من عام 386 
اعتنق المسيحية رفقة أحد أصدقاء طفولته الذي التقى به في (ميلان). وفي عيد 
الفصح لعام 387»: عمد على أيدي (أومبرواز/67056:0156) أسقف (ميلان). بعد 
عودتهم إلى إفريقية مرضت (مونيك) لتتوفى بعدها بوقت قليل. بعد إقامة قصيرة 
بقرطاجة» قرر (أوغسطين) الاستقرار بثاقاست» مسقط رأسه؛ والعيش رفقة ابنه 
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وعدد من الأصدقاء المسيحيين حياة زهد وتقشف. وبعد وفاة ابنه» قطع كل صلة مع 
ماضيه مكرسا حياته للكتابة. وفي عام 391 عُين كاهنا لهيبون» وفي سنة 395 نصب 
أسقفا لنفس المدينة. 

أول مبادرة قام بها كانت محاربة أتباع (دونات) (00031). فالمذهب الدوناتي كان 
حينها منتشرا في كل مناطق إفريقية. حاول التفاوض مع (هونوراتوس/ 
2115) أسقف دوناتي لأسقفية قريبة من هيبونء ثم مع (كريس بينوس/ 
605 أسقف (كالاما) (قالمة) الذي قبل التناقش معه؛ ولكن عن طريق الرسائل 
فقط. غير أن (أوغسطين) فشل في إرجاع الدوناتيين إلى مذهبه. وفي إحدى رسائله 
وضع (أوغسطين) أسّس المبدأ المريع المتعلق ب (الرعب المفيد) (هالأنا ,ا©8؛ 13) 
أي حق السلطات في اضطهاد الطائفة المنشقة من أجل إجبار المنشقين على الرجوع 
إلى المذهب الصحيح. ولهذاء وبعد حرب (جيلدون/ 611007):» ساند (أوغسطين) 
الانطيك الذئ حل بالمتمردين:: وبالكوتاقين النتاندين لمدء وعارخن: أيضنا الأو 
الإمبراطوري المعلن عام 410 حرية المعتقد في كل الإمبراطورية. وتمكن رفقة 
أساقفة كاثوليك من سحب هذا المرسوم والحكم على المنشقين بالموت أو بالنفي. 
وأجبز رؤساء الطائفة المنشقة على حضور اجتماع في قرطاجة عام 411 من أجل 
آخر مناضرة ومواجهة. لكن سرعان ما تحوّل الاجتماع إلى محكمة. قاضى 
(أوغسطين) الطائفة المنشقة» وتمكن من الحصول من حَكم الاجتماع: الذي كان 
صديقه؛ على الإدانة النهائية لهذه الطائفة المنشقة. حرر فيما بعد ملخصا للحجّج 
المقدمة في هذه القضية» مضيفا إليَها رسالة 0856م 0003115185 80 » 
« 000131100610 التي قرأت في كل أسقفيات إفريقية. 

توفي (أوغسطين) سنة 430» أي في نفس السنة التي استولى فيها الوندال بقيادة 
(جنسريق/ 3605©6/16) على قرطاجة. 
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إضافة إلى المئات من المواعظ والخطب والرسائل التي حررهاء ألف 
(أوغسطين) كتبًا في علم التين يمكن اعتبارها من أهم ما ألف في الثيانة المسيحية. 
ومن أشهرها نذكر (مدينة الل) (أ©06 118:6 06) أين ينفي كل الحجج المقدمة من 
قبل خصوم المسيحية والذين حملوا هذه التيانة كل المصاتب التي تحل بالعالم. 
وبالإضافة عن دفاعه عن المسيحية» نجد فيه أيضا نقدا لاذعا للدولة الرومانية التي 
تنهشها الصّراعات الداخلية. إلا أنّ هذا النقد لم يمنعه من الدفاع عنها. وحتى تتفادى 
الفوضى التي ستسقطها وتجهز عليهاء طلب من المؤمنين طاعة هذه التولة. 

وألف (أوغسطين) ما بين 397 و398 كتابا شهيرا آخرَ بعنوان (الاعترافات) 
(00016551005). وهو عبارة عن كتاب يحكي فيه سيرته الذاتية. يحكي فيه حياته 
وعمله الأسقفي» أين يعترف فيه بخطاياه وأخطاء شبابه ليبرز بأنَّ الإنسان المستسلم 
لشهواته وغرائزه لا يمكنه التحرر من الخطيئة والمعصية. وعلى غرار ما هو 
موجود في (مدينة الله) والرسائل» نجد فيه هذه الصّورة للإنسان التائه في خطاياه 
و المكقة تفك كحم هفو الله 

أثرت نظرته الدينية كثيرا على الفكر الغربيء ونهد آثار ذلك 
حتى في الوجودية المسيحية (1516]180© 2<5160113/5016) الممثثّة من قبل 
الفلاسفة على غرار الألماني (كارل ياسبيرس/ 3506/5ل 3:1!) والفرنسي (غابرييل 
مارسيل/ اععنوالا ا16ه3). 

حقبت العصور الوسطى: إذا استعمل الأمازيغ اللغة اللاتينية للتعبيير عن 
أفكارهم فسيستعمل الكتاب الأمازيغ من علماء الدّين وشعراء ومنظري الأدب 
ومدوني الحوليات للغة العربية لنفس الهدف. إذا كان البعض منهم لم يحظ سوى 
بسمعة محلية» وأحيانا مغاربية» فالبعض الآخر تمكن من ترك بصماته في الأدب 
الإسلامي كما هو الشأن بالنسبة للمكي» رجل قانون وقارئ للقرآن وابن الرشيق» 
الشاعن المعووقة وان تطوظة ملت الرتهلة كنا 
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ولد (مكي بن أبي طالب بن حمّوش بن محمد بن مختار القيرواني الأندلسي) عام 
5 بالقيروان» وتوفي سنة 1045 بقرطبة. هو من أصول أمازيغية كما يؤكده اسم 
أحد أسلافه» (حمّوش) وهي إحدى الصنيغ الأمازيغية لاسم محمد. أما اسم (الأندلسي) 
فهو راجع إلى إقامته الطويلة في إسبانيا. ذهب إلى القاهرة وهو لا يزال شابا من 
أجل تعلم علم القراءات القرآنية والتجويد على أيدي أكبر علماء تلك الحقِة. رجع 
(مكي) إلى القيروان أين أقام ثلاث سنوات وتابع خلالها دروسا على أيدي العالمين 
الإفريقيين لتلك الفترة» وهما (القابسي) و(ابن أبي زيد). ومن تمّ رحل إلى (مكة) أين 
أقام بها بعض الوقت» وقضى مناسك الحج وتردد على علمائها. وكتب كتابه حول 
الأسماء الغريبة المذكورة في القرآن في (مكة) والذي عنونه ب ( كتاب مشكل 
غرائب القرآن). بعد ذلك عاد إلى القيروان ليرحل من جديد إلى الأندلس (1003). 

استقرت بقرطبة أين درس القراءات القرآنية. وحظي بسمعة كبيرة حتى أنّ الأمير 
(المظفر عبد المالك بن عمير) عينه مقرنًا بجامع الزّاهية. سقوط العامريين لم يهدد 
مكانته. فالحاكم الجديد» الخليفة (محمد بن هشام المهدي) كلفه بنفس المهام» غير أنّ 
هذه المرة في الجامع الكبير لقرطبة» أين أصبح الإمام والواعظ. وبقي (مكي) يشغل 


هذه المهام إلى أن وافته المنية في (قرطبة) عام 1045. خلف (مكي) وراءه مؤلفات 
عديدة» إذ ينسب إليّه ما يفوق الثمانين كتابا حول القانون والعلوم القرآنية أساساء 
خاصة التجويد. فقدت أغلبية كتبه ولم يعثر عليّها حتى اليوم؛ إلا أنّ تلك التي وصلتنا 
تشهد على علمه الواسع. من أشهر ما كتبه نذكر دراستين حول قراءة القرآن: (كتاب 
التبسأة) وهو بمثابة مدخل للمبتدئين» فصله فيما بعد في نسخة أطول تحت عنوان 
(كتاب الكشف عن وجوب القراءات الستبعة). وهناك أيضا كتابان لعبا دورا مهما في 
تاريخ علم القراءات القرآنية والتجويدء وهما: (كتاب الرّعاية لتجويد القراءة ولفظ 
التلاوة) الذي يعتبر أقدم دراسة إسلامية في التجويد» و(كتاب شرح كلا وبلى ونعم) 
المخصّص لعلم البلاغة في القرآن من خلال بعض أدوات القواعد. كما يجب علينا 
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أن نذكر أيضا الكتاب المشهور (كتاب الإبانة في معاني القراءات) الذي يدرس 
الاختلافات الموجودة بين القراءات» و(كتاب الإيضاح لناسخ القرآن ومنسوخه) 
المتطرق لموضوع الآيات المنسوخة في القرآن. كما ألف (مكي) كتابا لتفسير القرآن 
عنونه (الهدايّة) وهذا الكتاب مفقود. 

يعد (أبو الحسن بن رشيق القيرواني الماسيلي) من أكبر شعراء الفترة الإسلاميّة 
كما يعتبر من أشهر منظري الأدب. ولد في ماسيلة-محمدية (مسيلة حاليا) في شرق 
الجزائر عام 1000 للميلاد» وتوفي بمازورة سنة 1070. والده كان صائغاء ويعتقد 
بأنته كان عبدا معتقا من أصول مسيحية. فكنيته (الرومي) أوحت بأنه من أصول 
بيزنطية غير أنه يمكن أن يكون من الأهالي؛ فإلى غاية القرن 11 بقيت جاليات 
مسيحية تعيش في بلاد المغرب وفي إفريقية بشكل خاص. 

أبدى (ابن رشيق) وهو لا يزال صغيرا موهبة شعرية كبيرة. بدأ دراسته في 
مسقط رأسه ليلتحق بالقيروان» العاصمة الثقافية الإفريقية» ليكمل تكوينه. ترد على 
دروس أكبر أساتذة العصر ونظمٌ قصائد جد حسّاسة قربته من الأمير الزيري 
(المعز). شهرته وصلت حتى إسبانيا وصقلية. تبارى مع شاعر آخر للبلاط؛ المدعو 
(ابن شرف) والذي كان موهوبا أيضاء وكان (المعز) يؤْجّج المنافسة بينهما ليثير 
مناضرات شعرية كانت تبهجه كثيرا. وانهزم في الأخير (ابن شرف) ليهاجر إلى 
صقلية» تاركا مكانه لخصمه. وفي عام 1057 سقطت (القيروان) بين أيدي حشود بنو 
هلال العربيّة المندفعة لاحتلال بلاد المغرب. غادر (المعز) مدينتته متجها نحو 
(المهدية) متبوعا بحاشيته. (ابن رشيق) لا يزال بجانبه» يمدحه ويمدح ابنه والي 
المدينة. بعد وفاة (المعز) (1066) غادر المغرب ليلتحق بصقليّة والتقى من جديد 
بابن شرف وتصالحا. ودعا بعدها أمير (اشبيلية) (المعتضد) الرجلين للالتحاق 
ببلاطه؛ غير أن (ابن رشيق) وافته المنية بعدها بوقت قصير.وكان (ابن رشيق) 
شاعرا حساسا للغاية كما يبرزه ديوانه الشعري. لا يوجد أدنى شك في أنه كان 
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شاعرا للبلاط؛ مادحا ولي نعمته» غير أنّ عمله لم يقتصر على المدح فقط. فقد نظم 
قصائد تتطرق إلى مواضيع مختلفة. ومن بين أهمّ وأجمل قصائده؛ تلك التي يصف 
فيها سقوط (القيروان) بأسلوب بسيط وقوي في نفس الوقتء معبرا فيها عن آلامه. 
غير أن الكتاب الذي أشتهر به (ابن رشيق) هو ذلك الذي ألفه في ميدان النقد الأدبي: 
(كتاب العمدة في صناعة الشعر ونقده) والذي نشر جزئيا بتونس عام 1868» ثم 
كاملا بالقاهرة سنة 1907. 

وفق نظرية (ابن رشيق) فإنَ الشعر صناعة كباقي الصناعات الأخرىء والتي 
يجب أن يتعاطى معها المرء باستعمال وسائل وقواعد واضحة. فقيمة ونوعيّة قصيدة 
تقاس على أساس توابت تتمثل في اختيار الكلمات أو اللفظ والوزن والقافيّة والمعنى 
وكذلك المعارف والمرجعيات الثقافية للشاعر. فالشاعر المتمكن والمتحكم في هذه 
القواعد يمكنه الانتقال» وبكل سهولة» من نوع إلى آخر. وفي كتاب آخر عنونه 
(قرادات الذهب في نقد أشعار العرب) يرجع من جديد إلى الإنتاج الشعري معالجا 
فيه هذه المرة مسألة السترقة الأدبية (39131ام) والأساليب المنتهجة من قبل كل 
شاعر. وفي كتاب آخر له قام بتطبيق نظرياته النقدية وعنونه (أنموذج الزتمان في 
شعراء القيروان) غير أنّ هذا الكتاب ضاء. ولكن العديد من المؤلفات التي تلته تذكر 
مقتطفات واسعة منه. ونجد حتى بعض أكبر الشعراء. على غرار (إين الأبار) لا 
يخفون أمر تقليدهم للكتاب. وألف (إين رشيق) لعدد كبير من الكتب المتطرقة للشعر 
(ك "الأنموذج الموشية في شعراء المهدية) ولعلم اللغة» غير أنها ضاعت كلها. 

استلهم (ابن رشيق) مؤلفاته من كتاب سبقوه كابن سلام وقدامة والعامدي 
والعسكريء غير أن تحليله يبقى شخصيا. فكتابه (العمدة) كان» ولا يزال إلى حد ما 
إلى يومناء المرجع الأساس في موضوع الشعر العربي الكلاسيكي؛ ولا يزال يدرس 
في بلاد المغرب والمشرق. 
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ترك الكتاب الأمازيغ في ميدان الرّحلة عملا غزيرا. فهناك عدد كبير من 
النصوص تمت كتابتهاء والبعض منها نشر. ونذكر بشكل خاص (العياشي) كاتب 
مغربي عاش في القرن 16» والذي ألف رحلة سماها (مع المواعيد) أو (الورثيلاني) 
كاتب جزائري عاش في القرن 18: والذي ألف الكتاب المشهور (الرّحلة 
الورثيلانية). وكلا الكتابين يصفان رحلتهما إلى مكة. غير أنّ الكتاب الأكثر شهرة 
والذي ترك بصمته في الأدب العالمي للرحلات والإسكتشاف هو (رحلة ابن 
بطوطة). 

ينتمي (ابن بطوطة) إلى القبيلة الأمازيغية (لواتة). واسمه الحقيقي هو (شمس 
التين أبو عبد الله محمد بن يوسف). ولد عام 1304 بطنجة» بالمغرب -هذا ما يفسر 
لقبه الطنجي- وتوفي في مسقط رأسه سنة 1368. حبّه للرحلات ولاكتشاف الأفق 
الجديدة دفع به إلى بذء رحلته الأولى يوم الخميس 2 من رجب 725م (الموافق ال 
14 جوان 1325ه) كما دونه في مذكراته. الغاية من هذه الرّحلة كانت الحج 
إلى بيت الله وزيارة المشرق. وفي خلال ثلاثة عقود من الزّمنء قام بثماني رحلات 
قطع فيها الآلاف من الكيلومترات» زار خلالها إفريقيا وآسيا وأوروبا. أقام في العديد 
من المدن واختلط بسكانها حتى وصل إلى بلاد الصين» إلى ميناء (تسينغ كينغ/ 
9 15159) في أول الأمرء ثم إلى (كانتون/ 0301017©) وقي الأخير إلى (يكين). 
رحلته الثامنة والأخيرة دامت سنتين (من فبراير 1325 إلى ديسمبر 1353) 
خصتصها للصّحراء قطع خلالها (التبنيري) (1606/6): ووصل إلى غاية وادي 
نيجر. كما زار مالي (بلاد الستودان) وأقام في (الآبر) و (الهفار) في بلاد التوارق. 
وبعد عودته إلى المغرب أقام في (فاس) أين أملى مذكراته على كاتبه الخاصَ (ابن 
جزي). عمّر عشرين سنة أخرىء إلا أننا لا نملك معلومات عن هذه المرحلة 


الأخيرة من حياته. 
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إِنَ الرّحلة نمط معروف منذ مذّة طويلة في الأدب العربي؛ غير أنه بقي مخصصا 
للعالم الإسلامي المشرقي بشكل خاص. مع (ابن بطوطة) تجاوزت الرّحلة هذا 
الإطار الجغرافي ليتفتح على أبعد بقاع الدنيا وحتى تلك التي كانت مجهولة أو غير 
معروفة جيدا في تلك الحقبة. إنّ الكتاب الذي سرد فيه رحلاته (الرّحلة) يعتبر وثيقة 
مذهلة حول تسوك وقافاه خصرى قينا هذا القذلت يرز النا المخصيية الفرقعة 
التي كان يتمتع بها الكاتب الذي دافع عن معتقداته التينية كمسلم سنيء مع بقاقه 
متسامحا تجاه المعتقدات الأخرى. ويصف كتاب (رحلة ابن بطوطة) لكل أشكال 
الحياة اليوميّة للشعوب التي زارهاء من البيئة إلى النظام السّياسي مارا بعالم 
الحيوانات والنباتات والمسكن والمأكل» وهو بذلك يسبق المؤلفات الكبرى المنجزة في 
ميدان الإثنولوجيا المعاصرة. 

الح قبن الحديثة والمعاصرة: لم يترتب عن الاستعمار الفرنسي إيتداءً من 
القرن 19 تبن للكتاب من أصول أمازيغية للغة الفرنسية فحسبء وإنما أدرجت أيضا 
أنماطا أدبية جديدة كالرواية والأقصوصة والمسرح. وهنا أيضا تمكنت بلاد المغرب 
من إفراز وإنتاج لكتاب ذوي سمعة عالمية على غرار (محمد ديب) و(مولود 
معمري) و(طاوس عمروش) (المعروفة أيَضا بأعمالها الموسيققيّة) و (مولود 
فرعون) و(محمد خير الدين)...الخ» وتجدر الإشارة إلى أنه إلى جانب اللغة الفرنسية 
بقي بعض الكتاب يؤلفون باللغة العربيّة على غرار التونسي أبو القاسم الشابي أو 
الجزائري محمد العيد آل خليفة. 

بدأ الكتاب الكبار باللغة الفرنسية المنحدرين من أصل أمازيغي يبرزون على 
الستاحة الأدبية بعد 1945. بالنسبة لمنطقة القبائل تمثلت أساسا في أعمال كل من 
(فرعون)و (معمري). ولد (مولود فرعون) (يدعى في الواقع ب أيت شعبان) عام 
3 ب (تيزي هيبل) بالقبائل الكبرى. وتوفي» مقتولا من طرف المنظمة المسلّحة 
السترية (085).: منظمة إرهابية فرنسية» يوم 15 مارس 1962 بمدينة الجزائر. 
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ينتمي (فرعون) إلى عائلة فقيرة» وبالرغم من هذا تمكن من إتمام دراسته 
الابتدائية والحصول على منحة دراسية مكنته من التخول إلى متوسطة (تيزي- 
وزو) عام 1928 والالتحاق فيما بعد بمدرسة تكوين المعلمين ب (بوزريعة) بمدينة 
الجزائر. 

عيّن معلما في مسقط رأسه. ثمّ مديرا لمدرسة ابتدائتية في (فور ناسيونال) 
(الأربعاء ناث إيرائن حاليا) من 1952 إلى 1957. بدأ (فرعون) تجربته في ميدان 
الكتابة عام 1934 كل أول رواياته (ع"لالاةم بالك 515 ©ا) (نجل الفقير). كتبت 
هذه التحفة الأدبية المنتميّة إلى الأدب الجزائقري على أوراق كراس مدرسي 
متواضع» وبقيت مخبأة طيلة إحدى عشرة سنة! يحكي الكاتب في هذه الرّواية حياته 
بأسلوب بسيط للغاية. صدرت سنة 1950 لدى (دفاتر الإنسانية الجديدة) 18/5ط2©) 
(0301517انالا اعاناولا بال على نفقة المؤلف) وعرفت نجاحا فوريا كبيرا. فالستحب 
المحدد بألف نسخة نفد بسرعة. ورحب النقاد بهذا العمل الأدبي الذي حصل على 
(الجائزة الكبرى لمدينة الجزائر). شجع هذا النجاح كثيرا (فرعون) الذي بدأ يتراسل 
مع (ألبير كامو/ 1105© 8/56/5). وفي عام 1953» نشر لدى دار النشر (لوسوي) 
(اأنع5 عا) رواية (الأرض والدم) (5309 ١8‏ ؛© 16/6 3ا1) التي حصلت على جائزة 
(الشعبوي) (516أالام6م ©ا). وقامت دار الدثير: « اأناء5 ©ا » بإعادة نشر (نجل 
الفقير) وفي نفس السسنة يصدر (فرعون) روايّته الثأاشة (التروب الوعرة) 185) 
(أمع مم5 أبن 5صللمعاه. 

ويعتبر (فرعون) رواياته الثلاث ثلاثية تصّف أوضاع الشعب الجزائري المنذرة 
بالتحولات الكبيرة التي ستترتب عن الحرب. أحداث 1954 فاجأته» غير أنه سرعان 
ما تفطن إلى أن الأمر يتعلق بثورة حقيقية» والتي ستحدث تغيّرات جوهرية. فقرر 
كته النومية أبنت ذو ف كل لادان اميم رونو نوبز اند حكو قتا 


يحدث من حوله. لقد كان ممزقا بين ثقافته وأصدقائه الفرنسيين وأصوله الجزائرية 
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غير أنه لم يتردد للميل إلى المطالب الوطنية: (وفي الأخيرء ألا يدعى هذا البلد 
بالجزائر وسكانه بالجزائريين. لماذا التوران حول أمر بديهي إذن؟ أتعتبرون أنفسكم 
جزائريين أيّها الأصدقاءء؛ فمكانكم إلى جانب أولئك الذين يناضلون. قولوا للفردسيين 
بأنَ هذا البلد ليس بلدهم وبأنهم استحوذوا عليّه بالقوة. والبقية ما هي إلا أكاذنيب 
وسوء نية) (1956 /161/16 3 ,|78الاهل). عيّن عام 1957 لإدارة مدرسة (ناظور) 
في (كلو-سالومبي/ “0105-53160016) حي شعبي بمدينة الجزائر. وفي عام 1960 
عيّن كمفتش لدى المصالح الاجتماعية بالأبيار. وفي نفس السّنة تصدر له لدى دار 
النتيق (مينوي) (أأنااأا/ا) (قصائد سي محند أومحند) 0865م 85©ا) 

5١ 1100300(‏ 06. وفي يوم 15 مارس 1962», أي أربعة أيام قبل وقف إطلاق 
النار» وأربعة أشهر قبل الاستقلال» اغتيل رفقة خمسة من زملائه من قبل المنظمة 
المسلحة السّرية (085) وهي منظمة متطرفة لفرنسي الجزائر. نشرت مذكراته 
« 11731لا0ل » بضع سنوات بعد وفاته. وجمع (إيمانويل روبلس/ اعنام ةصصمع) 
05 اعام 1968 (رسائل إلى أصدقائه) (30015 565 8 614685ا1) ونشرها. وفي 
عام 1972 قامت دار النشر « أألا©56 ©ا » بنشر الرواية غير الكاملة (عيد 
الميلاد) (8001076/521) والتي بدأ كتابتها عام 1959. 

بالنسبة لمنطقة القبائل» يجب أن نذكر أيضا آل عمروشء (جون/ 80هل) 
و(مارغريت-طاوس/ 06116-1305ا1/1310). خرف (جون) بكتابه أغاني 
أمازيغية لمنطقة القبائل) (هلالاط2هكا 06 06/587685 083015). أما (طاوس عمروش) 
فعرفت بأدائها الغنائي» وقامت بتسجيل العديد من الأغاني. ككاتبة» تعتبر (طاوس 
عمروش) أول إمرأة جزائرية تنشر رواية عام 1947 تحت عنوان (الياقوتية 
الستوداء) « 0016 ©511أ36ل ». روايتها الثانية (شارع الطبابلة) 065 عب » 

« 5 اناه طم 1969(]8) وَالذلقة (العاشق الخيالي) « 86أ78أو8مأ 304ممة” ا » 
(1975) تستمد أحداثها من حياتها وسيرتها الذاتية. روايتها الرابعة (العزلة أمام) 
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( 16غم 53 و0ناةأاه5) صدرت عام 1995» بعد وفاتها. ويبقى عملها الأساسي 
يتمكن في (الحبة السّحرية) « 773910106 91317 ©ا » الصضادر عام 1966؛ وهو 
عبارة عن مدونة لمجموعة من القصّص والقصائد الموروثة عن أمّها. 

يعتبر اليوم (مولود معمري) في الجزائر» وفي سائر أنحاء بلاد المعغرب. من 
أكبر المدافعين عن اللغة والثقافة الأمازيغيتين. ولد عام 1917 وبدأ دراسته في قريته 
ليلتحق فيما بعد بالرباط والجزائر ثم باريس. إبان الحرب العالمية الثانية جند 
للمشاركة في حملة إيطاليا وفرنسا وألمانيا. بعد نهاية الحرب» قام بتحمضير مسابقة 
الأستاذية (01016550181 06 000001015) في الآداب ليعود إلى الجزائر عام 1947 
ليدرس بالمدية قبل تعيينه بثانوية ابن عكنون بمدينة الجزائر. شارك في الثّورة 
التحريرية تحت اسم (سي بوعكاز). هو الذي حرر التقرير الموجّه إلى هيئة الأممَّ 
المتحدة (لالاا0) حول القضية الجزائرية. بعد أن وجد نفسه مطاردا من قبل الشرطة 
الفرنسية» غادر البلاد للمغرب أين بقي إلى غاية الاستقلال. بعد عودته إلى الجزائر 
بدأ يدرس في الجامعة. تم إلغاء مادة الأمازيغية من التدريس في الجامعة إبتداءَ من 
2» غير أنه في عام 1965 كلفه وزير التربية الوطنية بأمر من الرّئيس (هواري 
بومتين) الذي :وضدل حينها إلى 'التمكم»'بتدررين الأتالايعية من قسنم التولوجينا: 
غير أنه سرعان ما ألغيّت هذه المادة مع إصلاح التعليم العالي. وتمكن طيلة هذه 
الستين من تكوين عدد من الطلبة» خاصة أولئك المنحدرين من منطقة القبائل البعض 
منهم تخصّص فيما بعد في الدّراسات الأمازيغية. كما عيّن عام 1969 مديرا لمركز 
البحوث الأنتروبولوجية لما قبل التاريخ والإثنوغرافية (6885). بذل (معمري) كل 
طاقته من أجل تثمين وإعادة الاعتبار إلى ميدان الدّراسات الأمازيغية» وإلى الثقافة 
الجزائرية بصتفة عامّة. فقام بتطوير البحث في ميدان الأنتروبولوجيا بإطلاق مشاريع 
متخصتصة في الأدب الشفهي وعلم الاجتماع وعلم الموسيقى العرقية 
(1000100516010916)... أقتحم بنفسه ميدان البحث بتنقله بين أرجاء الصّحراء 
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ويخدعة 1ع : المح عات الاطقة وان انكر ا ممه الوشافي لاك واف له 
لدولبتة قافاتمهملة: .خائته المتلطات لأهشامه الكبير بالغاذاك والثقاقات الشفهية: 
تندرج هذه الانتقادات في إطار الخط الإيديولوجي المتبع من قبل السّلطات لتلك 
الفترة» والتي نتدت بالإثنولوجيا بحجة أن النظام الاستعماري أستعملها من أجل 
إرساء وبسط هيمنته. تمّ وضع حد لهذه التجربة مع نهاية 1978 بإحالة (معمري) 
على التقاعد وتعيّين مدير جديد للمركز. 

هذا الإقصاء لم يمنع (معمري) من مواصلة نشاطاته. فطيلة العشريّة الأخيرة من 
حياته قام بتأليف أربعة كتب في الأدب واللسانيات الأمازيغية:؛ ومدوّتة للقصخقص 
وللأقصوصات وعدد من المقالات. 

في ربيع 1980 منعته السلطات الحاكمة من إلقاء محاضرة حول الشعر القبائلي في 
مدينة تيزي- وزوء أي في قلب منطقة القبائل. فجّر هذا الحدث غضب الجماهير التي 
عقن كك اكة ا تحديد | عل اللغة تو الثدافة الأماز يقية فته ا سيظ هرات و لأول مر #مققة 
الاستقلال يطالب سكان منطقة القبائل وعلنيا بالاعتراف بلغتهم. انتشرت الحركة في 
كل أرجاء منطقة القبائل التي عاشت مشادات ومواجهات مع السّلطة. غيّرت هذه 
الأحداث المعروفة باسم (الربيع الأمازيغي) (1321760 04ا1355) المطلب الأمازيغي 
جذرياء الذي سيتمكن خلال العشرين سنة القادمة من الإحراز على تنازلات كبيرة 
كإدراج الأمازيغية ضمن المنظومة التربوية والاعتراف بها كلغة وطنية. 

في يوم 25 فيفري 1989 توفي (مولود معمري) في حادث سيارة وهو عائد من 
ملتقو .حطكرة ووتحدة بالسملكة المغردية .كل منطلقة القرائك: ربكت كيل لينف نه 
جنازة كبيرة بمسقط رأسه. أصبح هذا الرّجل اليوم بالنسبة للأجيال الشابة المدافع عن 
اللغة الأمازيغية وباعث تدريسها. 

زيادة عن كونه شخصية بارزة في ميدان التراسات الأمازيغية» يعتبر (معمري) 
أيضا كاتبا ترك بصمته في الأدب المغاربي الناطق بالفرنسية أو بالأمازيغية. يشتمل 
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إنتاجه باللغة الفرنسية على مجموعة من الروايت: « عغااطناه عمالامه ها » 
"الرّبوة المنسية"؛ الصّادرة عام 1952 (والتي أنتجت فيلما بالقبائلية منذ عدة 
سنوات)؛ « عأ5ناز لال |أ©50000 عا »» (نوم العادل) (1955) عا أ لانللمه” | » 
(58100 (العفيون والعصا) (1965)؛ « 18761566 ا » (العبور) (1982)؛ 6©ا» 
« أعناوطصوط (المنبة) المسبوققة بملف حول 065 3050065 ]مط 13 » 

« 65نا62180 (الموت العبثي للأزتيك) (1973)؛ ومسرحية « 506/0 ©ا» (فونة) 
(حرور الألب) (1982)؛ ومدونة للقصّص القبائلية (ماشاهو) و (تلمشاهم) 
(1980) ودراسة إثتولوجية أمازيغية « 3:8اناه6 08 !اوداك » (أهليل قورارا) 
(1985). وعدد من الأقصوصات الصادرة في مجلات مختلفة... الخ. أما فيما ينخصً 
المقالات التي نشرها حول الأدب والثقافة والمجتمع؛ فقد تمّ جمعها عام 1991 ضمن 
كتاب نشرته الجمعيّة الثقافية والعلمية (ثالا)(13/12)؛ بمدينة الجزائر تحت عنوان 
"الثقافة العلمية الثقافة المعاشةء دراسات؛ 1989-1938" عاناأاناه ,531/2016 عتاناأانات) 
(1938-1989 ,065 ,علاءة. أما مؤلفاته بالأمازيغية فهي تشتمل أساسا على 
مدونات لنصوص ككتاب: (إيسفراء قصائد سي محند أومحند) 08 08/65م ,15658 » 
« 1/300 01 1/0130 أ5: الصادر عام 1969 مع ترجمة فرنسية و(قصائد قبائلية 
قديمة) « 3001605 5هالاطةكا 208065 »(1980) مع ترجمة فرنسية أيضا؛ و(قال 
الشيخ محند) « 5أل 2 360لاهالا طكاتعطت ,لمع جانالا »اعت ذهلا جهصمعلا » (1989) 
بالأمازيغية فقط. وفي ميدان اللسانيات يشتمل عمله على القاموس الفرنسي-التارقي 
(2]69لا10 1306315 عناوأاعا) المنجز العا ن مع (ج. م. كورتاد/(©00:80 .الا.ل) 
(1967)» و« 100326 0 73[6/110104 »> قواعد للغة الأمازيغية (اللهجة القبائلية) 
(1976)» والذي يعتبر أول كتاب يؤلف كلية بالأمازيغية. كما ألف بالتعاون مع طلبته 
لمعجم الكلمات المستحدثة « 8773103 » (1980)»: الذي يعتبر حتى يومنا هذا المرجع 
الأساس للعديد من المؤلفين والصيحفيين والأساتذة أو المنشطين الإذاعيين الخ. 
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ونشرت الدّروس في الأمازيغية التي ألقاها بجامعة الجزائر عام 1969 سنة 1986 
تحت عنوان: (الوجيز في قواعد الأمازيغية (القبائلية) 9/0101 ع0 5أمغمم 
(عالاطقا) عغمرع0). 

وهناك مدافع آخر عن اللغة والثقافة الأمازيغية. يتعلق الأمر ب (كاتب ياسين). 
ولد هذا الأخير بقسنطينة عام 1929. ينحدر (كاتب ياسين) من قبيلة (الكبالتية) 
المرابطية» وهي قبيلة أمازيغية معربة متواجدة بالشرق الجزائري. تعرضها للتدمير 
والتخريب من قبل الفرنسيين شتت شمل أفرادهاء وعائلة (كاتب) تنتمي إلى تلك التي 
استقرت في المدن. بعد نهاية دراساته الابتدائية» التحق (كاتب) ين متخَة 
دراسية» بمتوسطة (سطيف) أين باغتته أحداث 8 ماي 1945. بما أنه شارك في 
المظاهراتء ألقي عليه القبض وتعرض للاهانة ولسوء المعاملة قبل أن يحبس لمدة 
شهرين. إقامته في السجن مكنته من قياس إلى أي مدى وصلت طموحات شعبه من 
أجل الاستقلال. ومن حينها اقتحم ميدان النضال واضعا كل قوته وقلمه في خدمة 
القضية الوطنيّة. سافر لأول مرة نحو فرنسا عام 1947. مكنه هذا الستفر من التعرف 
على الأوساط السّياسية للمهاجرين الجزائريين. بعد عودته إلى مدينة الجزائر. عمل 
في يومية (الجزائر-الجمهورية) (317ه|االام156-/65196) » وحرر برفقة ("محمد 
ديب) الصفحة الأدبية. كما كلفته الصّحيفة» ذات الميول الشيوعية بكتابة الافتتاحيات 
والريبورتاجات والمقالات حول المتياسة الخارجية» خاصة تلك المتعلقة بالحرب في 
الفيتنام» والتي ندّد بها (كاتب) بكل قوة. أدت به تحرياته الميدانية للشفر إلى مكة 
والسودان والإتحاد السوفيتي. ل جمة). انخرط في 
صفوف الحزب الشيوعي الجزائري (08): غير أن انضمامه لم يعمر طويلا لعدم 
تعملة :النظام والانضياط المفزروضين من فبل الحزب# كما غادر أيضا الجريدة. 

بعد وفاة والده 3 0» قرر العودة إلى فرنسا للعمل. اشتغل كعامل في 
الميناء»ء وكتب في ب بعض الجرائد. وبفضل أصدقائه في مجلة إيسبري (250/1) ودار 
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النشر« األا6و5 ©ا تمكن من إنهاء الجثة المطوقة (706!616© 6303176 ©1) والتني 
صدرت في مجلة « 5011 » في ديسمبر 1954 ويناير 1955. وفي جويلية 1956 
صدرت روايته (نجمة). وكلا الكتابين يعبران عن بحث الشعب الجزائري عن هويّته 
ونضاله من أجل الاستقلال. استقبلت روايته (نجمة جمة) خاصة كحدث أدبي كبير من 
قبل النقاد. ولقد كان لهذه الرواية صدى كبير في فرنسا وفي كل أرجاء المعمورة 
مما سيجعل من (كاتب ياسين)أحد أكبر كتاب بلاد المغرب. بعد الاستقلال رجع 
(كانف) إلى : للجز قن لبعريد: إلى البطائمة8نلانك الفنة تشفط لمؤريجان شدري قتي 
مسرح (عنابة). لكنه سرعان ما يدخل في صراع مع الستلطات التي منعته من أداء 
مسرحياته بالعربيّة العاميّة وبالأمازيغية» كما منعته من التعبير عن المشاكل التي 
بواجهها المجشمع الجؤائري: ويعؤه مرة أخريئ إلى :المنفن» غين' أن: نب الوظن لذّه 
كان أقوى؛ ليرجع من جديد إلى الجزائر سنة 1970 ليكرس وقته لكتابة وإنتاج 
مسرحيات بالعربيّة العاميّة. توفي (كاتب ياسين) في مدينة (غرونويل/ 6اطمم:6) 
الفرنسية عام 1989. 

زيادة عن كونه كاتبا ذو سمعة دولية ومدافعا عن الثورة واستقلال الجزائرء كان 
(كاتب ياسين) أيضا من المدافعين عن اللغة الأمازيغية التي يعتبرها إحدى مقومات 
وأسّس الثقافة الجزائريّة. كما تشمل أعمال(كاتب) على العديد من المؤلفات. بالنسبة 
للرواية» نذكر (نجمة)(1956)؛ المضلع المنجم (6اأماة 06هولاادم 8ا) (1966). 
بالنسبة لعن نذكر مناجاة النفس (501190010065) (1946)؛ قصيدة للجزائر المدجنة 
زع0156/مم3 علغواظ ١١‏ “امم عمسغمص) (1948)؛ مائة ألف عذراء 5عاللم أمعت) 
(161985 (1956) الخ...؛ والعديد من المسرحيات ك: الجثة المطوقة 18) 
(#اععهمة 60306 (1953) دائرة الانتقام (5©|أ1652م6: 065 6اه/عه 186) (مع 
الجثة المطوقة مسحوق الذكاء (عمهمعو|ااعاما”ا © 01]6نامم 3اء و الأسلاف 


يزدادون ضراوة (16ه16:0 06 أنعاطناهل0ع: 5عأ8همظ 5عا): 1959)؛ "الرأجل 
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صاحب النعل المطاطي (عناهلاءأنا30ه 06 53003165 كاناة عامط ا) (1970) 
حرب 2000 سنة (305 2000 عل عتتعناو ها) (2)1974؛ الخ.... 

يعتبر (محمد خير الدين) من أشهر الكتاب المغربيين باللغة الفرنسية. ولد عام 
1 ب (تافراوت) بجنوب المملكة المغربية» غير أنه قضى كل ش بابه بالدار 
البيضاء (03586/3062): أين كان والده تاجرا. بالطبع ما وفرته له (الدار البيضاء) 
وهو شاب لم يكن بمقدور قرايته الأمازيغية الصغيرة أن توفره له. غير أنه عاش هذا 
(المنفى) كاقتلاع من أرضه. وبقيّت ذكريات المناظر الطبيعية المميّزة لمسقط رأسه 
تسكن مخيلته كل حياته وتبرز بوضوح في مؤلفاته. 

بدأ الكتابة وهو لا يزال مراهقاء خاصّة الشعر. في سنة 1963 أمسس مع 
(مصطفى نيسابوري)ما يعرف ببيان (الشعر كليّة) (6ألام؛ أ85ه20)؛: وهي حركة 
ملتزمة تدعو إلى (حرب العصابات اللغوية) (©015]010ا109ا 13|أ/4ناو). أصدر العديد 
من الأقصوصات وديوانا شعريا (الاشمئزاز الأسود) (001:6 ©056اا) عام 1964. 
كما شارك مع (عبد اللطيف لعابي) في تأسيس مجلة « 18آناه5 » التي أبرزت 
العذية من الشعر اله المفربيين والمغارية. إلا أ مؤاقفه اغبت و أغطيت النتلطات. 
وحتى يتفادى الاعتقال» هاجر إلى فرنسا أين أقام فيها من 1965 إلى غاية 1979. 

رقة حالته المادية لم تمنعه من إنتاج عمل غزير. نشر العديد من النصوص في 
المجلات الباريسية كع: « و5عااعلاناملا 5ع1أعا 5عا » و 5م2ع! 165ا» 
« 57006165 و « 06ل310103 ععموومْ< ». 

أصدر عام 1967 أول أعماله الأدبية البارزة : (آفادير) (89301)»: والذي يمكن 
اعتباره في نفس الوقت ريبورتاجاء رواية وقصيدة طويلة تتحدث عن زلزال 1960 
وعن كل الزلازل التي كانت تهز حينها المملكة المغربية: الاستبداد وماد ورشوة 
الحكام وأزمة الهويّة وفشل التقاليد في طرد الخوف وإعادة النظام. 
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يبرز عنف أسلوبه ولغته في الكتب التّالية: (الجسد الستلبي) (92115و56م 5م,ه2) 
المتبوع ب (قصة إله طيّب) (اوأ0 م80 من”ل 26أو؛وألا) (1968)؛ (أناء الحامض) 
(ع3191*٠‏ ,أ1/0) (1970)؟ (نابش الجثث) (اناع/061 عا) (1978)؟ و “ناعله عرلا » 
« 03010106 06 (1976)؛ و(حياة» حلم» شعب لا يزالون تائهون) الا ,6أل/ا ©دلا) 
(3015؟1ع 5لا زنا0! عامناعم ثانا ,علاع؟ (1978). 

ونشر موازاة مع كل هذا عددا من القصائد ك : (الشمس العنكبوتية) أهام5) 
(©30360010 (1969)» و (هذا المغرب!) (! 113:06 06) أين نجد موضوع الإنسان 
المتألم والمهان في شعوره وكرامته؛ كما نجد فيه أيضا حب الأرض هذه الأرض 
(الجنوبية) التي تربطه بأصوله الأمازيغية. وهذه الجاذبية هي التي أدّت به عام 
9 إلى الرتجوع إلى المملكة المغربية. ولكي يحتفل بهذا اللقاء من جديد مع 
أرضه. نشر ديوانا شعريا عنونه ب (بعث الأزهار البريّة/ 065 7مناععدوةج) 

(01/29©5ا531 015ا16 (1981): كما نشر قصة مستوّحاة من أسطورة قاطع طريق 

(أسطورة وحياة أفوشيش) (176اعلاهو0':5 وأا ؛© 16996006). غير أنّ رغبة 
الرجوع إلى فرنسا تظهر من جديد,ء ليعود ليها عام 1989. عمله الأخير المعنون 
« |1/1630113 » هو عبارة عن ديوان للشعر صدر عام 1992. توفي (خير الدين) 
عام 1995. 
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الأدب القبائلي 


توطنة: تعتبر هذه الوثيقة مدخلاً إلى الأدب القبائلي» وهي متبوعة بمدوتة 
نصّوص نريد من خلالها إعطاء للقارئ» الناطق بالأمازيغية أو بلغات أخرىء تشكيلة 
واسعة من النصوصء ليس من أجل تعلم اللغة الأمازيغية فحسبء وإنما للتععارف 
أيضا على الثقافة والحضارة الأمازيغية. يتعلق الأمرء نوعا ماء بالدّخول في 
موضوع الأدب من خلال الوثيقة. وبإتباعنا لهذه الطريقة أردنا جعل هذا المدخل 
مدخلا حيا مكملا للتراسات العلميّة التي أولت اهتماما كبيرا بالجانبين النفري 
والتحليلي. 

غايتنا في البداية كانت تتمثل في إنجاز كتاب أوسع يضمّ بين طياته الأنماط 
الأدجة المخطفة ع الحقاية و الأسطورة و المكل ب اللقر" .نز الخسن» وكذلك الأنفاظ الأدبيية 
المدرجة حديثا كالرواية والمسرح. كما أردنا تقديم كل نمط أدبي على حدةء» مع 
تصميم من أجل استغلاله بيداغوجيا في القسم. و أردنا أيضا تقديم للقارئ المهتم 
بيبلوغرافيا للأنماط الأدبية وللأعمال المهمّة الصادرة في ميدان الأدب المكتوب (أو 
المذوق). إلا أن صتخانة العمل أجبرتتا على :تيم الكتاب إلى أجواء» حفس كل 
واحد منه إلى نمط أو نمطين أدبيين. 

خصّص الجزء الأول للمثلء « ا160016 » بالقبائلية وباللهجات الأمازيغية الأخرى 
و3820 > بالأناز كية ليقف توكلم ور لقع ماهر ة هين الداراقيت بو الاق 
والثي تحمل النفين المعنى. 

خصص الجزء الثاني للعو « 601اع056] ». « ألالاع3005] »... وإلى اسمن 
الستردي القصير « 18051 ». أما الجزء الثالث فخصتص للحكاية « 4لا1 1800208 ». 
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عرضنا مميّزات كل نمط قبل أن نقترح للقارئ تشكيلة من النصوص ال مأخوذة 
من عمل شخصيء مكتوب بالأمازيغية ومترجم إلى العربية!. 

و من أجل خدمة بيداغوجية اللغة الأمازيغية» ارتأينا اقتراح تصميمات من أجل 
استغلالها بيداغوجيا في القسم. 

وفي الأخيرء وضعنا بيبلوغرافيا لكل نمط أدبي حتى نساعد كل الذين يرغبون في 
تعميق معرفتهم (أساتذة وتلاميذ وطلبة والقراء الفضوليين)؛ أو إنجاز دراسات 
وبحوث حول هذه الأنماط. جمعت هذه المدونة -والتي لم يسبق نشرها- من طرفنا 
لدى (آث وغليس) « 2«115/لا-44 » في هضبة الصومام (ولاية بجاية). 
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1 اسل 211713 


مقدمة: يعتبر المثل من أقدم الأنماط الأذزبيّة التي عرفقها البشريّة. 
فالآشيرون-والبابليون اهتمّوا كثيرا بالأمثال وثمنوهاء وتركوا لنا مدونات سجلوا فيها 
ملاحظاتهم حول حياتهم اليوميّة» غالبا بسخرية كبيرة ولكن بحكمة أيضا. 

غرفت مصر القديمة باستعمالها لما يسمى ب (الحكم) (53085565)» وهي عبارة 
عن مدونات غالبا ما تكتب خصنيصا لابن أو لتلميذء وبإمكانها أيضا مخاطبة عامّة 
الناس» وهي مليئة بالنصائح والحكم والأقوال المأثورة. 

ويشمل العهد القديم لكتب الحكم» خاصة (كتاب الأمثال) (5ع6)ع/ا10م 065 عالانا) 

الذي يضمٌ بين طياته» على شكل حكم قصيرة: لحكمة الأنبياء. في واقع الأمرء هذا 
الكتاب مأخوذ بشكل واسع من الحكم المصريّة» خاصة من كتاب (حكمة آمينيموبي) 
( 08106617006 5306556).» الذي نقل منه الشكل والمحتوى. 

وتملك الصتين والهند واليابان مدوناتها القديمة للأمثال وللأقوال المأثورة» والتي 
تعتبر خلاصة الحكمة الشعبية» والتي تعكس أيضا تجارب الإنسان. 

إن الكتب الإغريقية والرومانية مرصعة بالأمثال. ونجد هذه الأخيرةء كما هو 
الأمر بالنسبة للأعمال المنسوبة إلى(إيزوب) (55006)» ملحقة بالأنماط الأدبية 
الأخرىء خاصة الخرافة على لسان الحيوان (53018). والخرافة هنا عادة ما تنتهي 
بعبارة تلخص كل القصة» والتي من خلالها تذكر المغزى والحكمة. وقام الأدب 
المتكورة مرخ ميتوكات: لفن الخظابة وللأعمال: الفلسفية: بابستعةة هذه الأمكتان يعد أن 
أعاد تشكيلها وصياغتها لإبراز وتوضيح أفكار أو حكم ومغزى. 

استعمل كتاب العصور الوسطى (وأحيانا أفرطوا في استعمال) الأمثال» مازجين 
كما هو الحال بالنسبة ل (رابليه) (23661315) بين الأمثال الشعبية وتلك المصّطنعة 
كليّة من قبل بعض المؤلفين. 
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تعني كلمة (مثل) في الأدب العربي (سنرى فيما بعد أصل هذه الكلمة» المستعارة 
من قبل القبائلية) الحكمة والقول المأثور» أي كل ما يشمل على (حكمة) أي مغزى. 
كان المثل في أوّل الأمر نمطا شفهيا قبل أن يهتم به الأدباء ويدونوه في الكتب. يعتبر 
(كتاب الأمثال) لأبي عبيد (القرن التاسع) أقدم مدونة» والتي تضمّ 1400 مثشل منذ 
العصر الجاهلي إلى غايّة العصر العباسي. وسيزداد هذا الإحصاء تطوّرا عبر 
القرون بفضل الاتصال والتواصل بين البلدان الإسلاميّة الأخرى التي تملك هي أيضا 
لمدونات أمثال مكتوبة في لغاتها. ويحتل المثل مكانة كبيرة لدى الأمازيغ. وكان 
علينا أن ننتظر الحقبة الحديثة لكي تطبع بعض المدونات. هذا ما يعني بأنه فقدنا 
عددًا لا يحصى من الأمثال طيلة القرون الماضية. غير أنّ المدونات الجامعة للأمثال 
التي طبعت لا تعني بالضتّرورة بأنه قد تمّ استنفاذ ما تبقى منها. 

إذا كانت الثقافات الغربية الحديثة تنظر اليوم إلى المثل كأنه إحدى بقايا الفقر 
القديم المهجورء بل حتى الرجعي - وهو في الواقع إحدى مميّزات المثل الذي يبث 
مغزى وأحكام تخلد أنماطا فكرية قديمة-» ففي البلدان التي لا تزال الثفافة الشفهية 
هي المسيّطرة يعتبر كأحد الأشكال التعبيرية الحية والتي يعبر عنها من خلال 
عبارات قصيرة: غالبا ما تكون مجازية» تعكس الحكمة الشعبية والحسّ المشترك 
كما افكين هنا النكازت: المتراكمة كاذ هذ فردرة: 

غير أننا نلاحظ منذ مدة تراجعا للمثل حتى في هذه المجتمعات» كما هو الحال 
بالنسبة لمنطقة القبائل التي تعيش نموا اجتماعيا الذي غالبا ما يكون مرافقا بقلة 
الاهتمام بالثقافة التقليدية. فالأجيال الشابة التي رسخت المدرسة فيهم طرق تفكير 
جديدة» قائمة على أسّس ثقافة مكتوبة ومستوردة» مستعملة لغات ومرجعيات أخرى 
بدأت تهمل هذه الأشكال التعبيرية التقليدية. وأعاد المطلب الأمازيغي نوعا ما 
الأعندان الخ الثقافة التليكية إلا 01 التاقراك السارحية وأككان التدين المتطيلشبيتت) 
تبقى قويّة للغاية» ممّا يصعب من عملية التصدي لها. وفضلا عن ذلكء؛ يجب 
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الاعتراف بأنّ الثقافة التقليدية لم تتجتد بما فيه الكفاية حتى تس تجيب لمتطلبات 

إن نقطة انطلاق هذه المدونة هي عملية جمع شخصي تمنا بها لدى (آث وغليس) 
في هضبة الصومامء خلال سنوات 2000-1995. وأضفنا إليها أمثالا من منطقة 
القبائل الكبرى» مأخوذة من مدونات وكتب متوفرة تمت الإشارة إليّها. يجب القول 
بأنه بالرغم من الاختلافات الصوتية» ونادرا مفرداتية» فإنَ الأمشال- نتاج ثقافة 
مشتركة طويلة- هي نفسها في كل نواحي منطقة القبائل. 

مظاهر المثل القبائلي: 

تعريف المثل: كلمة « 3021 » التي تشير إلى المثل» أدخلت حديثا إلى القبائلية. 
فالكلمة مستمدة من الناؤقية « 3013 »» جمع « 30130 » والتي يمكننا ربطها بالجذر 
الأمازيغي المشترك 0/27 الذي يحمل معنى (الذي يأتي أولا) أو (الذي يسبق). 
ويمكننا 0 ا من هذا الجذر بالقبائلية» على سبيل المثال» كلمة « 632 » (دنا 
الأول) (جاء الأوّل)» وكلمة « 366021 » (الأول). نكن دمل مون ا 
كلمة « 7الاأ/0001/6 » اللاتينية» والتي تعني حرفيا (قبل الكلام) أي ما يسبق 
الخطاب. وتستعمل القبائلية» كأغلبية اللهجات الأمازيغية الأخرىء: كلمة « ا8أممها » 
جمع « النادمعا » المأخوذة من العربية (مثل) للإشارة إلى (المشل). وهذه الكلمة 
ادال مو جار وإخال الحامل لمعاني التشابه والمساواة والتكافؤ. ونجد فكرة التكافؤ 

في التعريف ذاته الموضوع من قبل الكتاب العرب لكلمة (مثل): (إنها الكلمة التي 
تصل وتقارن بين عدد من الوضعيات نعتبرها متشابهة ومماتلة). وبالإضافة إلى 
المقارنة» على المثل أن يستوفي شرطين آخرين: 

- الإيجاز: فالعبارة عادة ما تكون وجيزة؛ 

- استعمالها في الخطاب: مجموعة من الإشارات اللسانية» حاملة لدلالات. 
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خطاب غامض: إن العديد من الأمثال تفهم تلقائياء ولا تحتاج إلى تفسير أو 

شرح. ك: 
لأو5علا->ا انا 1200 ,لأاتوعا هم بكاعما عاكاج مع00ع25 ,لبع0ل0ع15 5/ظا 

إن كنت واقفاء ستجد كل الناس من حولك معكء وإن سقطتء نكرك الجميع. 

أو : 3للجاع1 ملللاعمه 35-اواألا همات وعل معروعلا رانلا 

الذي ينام في فراش سميك يمكنه دائما القول بأنَ الشتاء دافئ. 

غير أنّ هذا الوضوح ما هو إلا صوريء لأنّ فهم المثل يستلزم فهم مضمونه. إِنّ 
المحتوى الدلالي للمثل يؤدي بالقارئ إلى فهم بأنه» زيادة عن المعنى الجلي والواضح 
هناك معنى آخر يجب إدراكه. وهذا المعنى الثاني لا يبرز على الفورء وإنما بنجم 
مما قبل. وهكذاء فإنَ المثل الأول يريد القول بأنَ الناس يحاولون دائما الاستفادة من 
المكانة الرقيعة لشخص ماء غير أنه حينما يفقدهاء ينفر الناس من حوله؛ ويتظاهرون 
بعدم معرفته. والمثل الثاني يشير إلى شخص يتحدث في أمور يجهلها تماما. 

باستعمال المثل يصبح من الستهل إسماع أمور وتمرير أفكار من الصتعب الإدّلاء 
نها ماكز بست الدايوهات: أن السعوماة اللكماعنة أ فواغذ الابسه و اللياقةة 

تبرز العبارة القبائلية « اناْ6!70ا 5 /©1600 »» (يتكلم بالأمثال) خاصيّة المثل 
والتي غالبا ما يعاب ويلام عليها بسبب غموضهه. بل وحتى نفاقه! وهو يتعارض مع 
الخطاب الواضح والمباشر أي الصّريح والصادق» حتى وإنّ كان لا يذكر دائما 
حقائق نود سماعها. أليس المثل ذاته من يقول ذلك: 

ج21 املاع اهلا ماع ط010ع55علا أع0] انلامعا 

أحبذ سماع حقيقة تجرحني عن سماع كذب يفرحني. 

التعبير عن الحكمة: يبقى المثل؛ بالرغم من الازدواجية التي يحملهاء يعبتر عن 
الحكمة المحدّدة من قبل تجارب الأجيال الستابقة. ففي القبائلية» غالبا ما نسبق الأمثال 
بعبارة « 003/60 30061 »» (كما قالوا) أو « 22031 36 ,7م0031 >ا30 » (كما 
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قال الأسلاف). ويربط أحيانا بين التجارب المدونة في الأمثال وشخصيات أو أحداث 
معينة ومحدّدة. غير أنْ التجارب غالبا ما تشمل كل الحالات المتشابهة. وتجدر 
الإشارة إلى أن حكمة المثل لا تفسر دائما في نطاق مغزىء؛ أي حسن سيرة ولكن 
بشكل عامٌ في إطار تجربة» أو معرفة يجب استعمالها في ظروف محدّدة وليس من 
الضتروري أن يكون هذا الاستعمال موافقا للأخلاقيات أو للستلوك الحسن. وهذا ما 
نجده في المثل التالي: 
! أحابان 03 319 ذ5ألأعئاا لط معوططع زا مانن م 

أنت الذي تسحب الحبل» طرفه عندي! 

المستعمل من أجل التهديد بالانتقام ضد كل شخص يمتلكء حينهاء تفوقاء ندري 
بأنه سرعان ما سيفقده. ففكرة الانتقام التي تعتبر عموما مناقضة لقيم السّتخاء والكرم 
والعفو الذي يدعو إِليّها الدين» تتحول هنا إلى سلوك وبالخصوص إلى وسيلة ضغط 
على الآخرين. 

نمط خطابي خاص: لا يمكن اعتبار المثل مثلا إن لم تقدم وتصاغ فيه 
الكلمات المكونة له وفق شكل معين. كما هو الحال بالنسبة ل « 3/061013م » لدى 
الإغريق فللمئل (شكل معيّن) يميّزه عن باقي العبارات اللغوية الأخرىء كإدراج 
القافية» أو عدد من القافيات على سبيل المثال» واستعمال تراكيب نحوية أو مفردات 
قديمة» وكذا الصور البلاغية كالتشبيه والاستعارة والقيام بمقابلات ومقارنات غير 

يشمل تعريف المثل القبائلي» والمثل الأمازيغي عموماء على الخصوصيات 
والستمات التالنة: 

1- عبارة وجيزة (باستثناء بعض الأمثال التي تتحدث فيها شخصيات لذكر عدد 
من الحقائق دفعة واحدة). 


2- موضوع في شكل مقولب (ع5]6600/06 ©1670 ره عذامعء» الأمر الذي يمكننا 
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تل لفرت علو ناته عن امل 

3- يعبر عن تجربة يمكن توسيعها لتشمل كل الوضعيات المماثلة. 

4- يعبر عن قاعدة تدين سلوكا أو تهتدي به. 

الطبقات التعاقبية أو التطورية للمثل القبائلي: 

مراحل المثل: يعتبر المجتمع القبائلي؛ كغالبية المجتمعات الأمازيغية الأخرى 
مجتمعا ذات ثقافة شفهية» أين الإنتاج الأدبي» عوض تدوينه كتابياء يعهد به للذاكرة. 
بالطبع؛ إن استعمال نصء» خاصة بشكل متكرترء كما هو الحال بالنسبة للمئل يضمن 
لكوع مق الحفظ و السترادة عي ١‏ هذا" الحفظ لين مداع مر التعيون ا بك حكن 
مق التحريفات + فبإمكان 'النفزدات أن تتديز: قشف تلتن ' الألفاظ المستعانة والمكيلةة: 
كما يمكن التخلي عن تراكيب نحوية أصبحت قديمة جدا. إلا أنه بالرغم من كل ذلك 
تبقى العديد من المؤشرات اللغوية -الشكلية والدلالية- التي تساعدنا على اقتراح 
تاريخ تحذد» أو علن الأقل:تخدبة' الطيقنات التعافبيمة أو التطوؤيحة 5 عنامه) 
(013010171010165 للمثل القبائلي. 

1 الطبقمّ القديمم: تستمد الأمثال المنتمية إلى الطبقة القديمة جذورها من 
أسحق عهود التاريخ. بالتأكيد» هذه الأمثال لم تصلنا على شكلها الأصليء غير أن 
محتواها لم يتغير. عبر القرون. ويمكننا التعرف عليها أساسامن خلال الكلممنات 
القديغة والميجورة المتواجدة على: مستؤئ المفزدات والشكل»«ولكن نقاضتة عبر القيم 
التي تحملها: قيّم ريفية التي يغلب عليها الشرف والتضامن. إنّ المرجعيات 
الاجتماعية كالعائلة الكبيرة أو قرابة الدّم» تغيرت جذريا اليوم» غير أن الأمثال بقيبت 
كما هي لأن القيّم التي تحملها هي قَيّم عامة وبالتالي من السهل تعميمها على عدد 
من الوضعيات. وهذا هو الحال بالنسبة ل (القيّمَ الاجتماعية) كالتضامن ومساعدة 
المحتاجين والصداقة» أو(القيّم الأخلاقية) كالصّدق والصّراحة والحلم والكرم 
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والإنصاف والعدالة. 

كما نجد أيضا حب الأرض والتعلق بهاء لأنها مصدر اليش والثروة وعزة 
النفس ولأنها رمز الخصوبة والتجديد والبعث. في الرّمزية الأمازيغية:؛ الأرض 
تنجب الكائنات («ا318/ 569 0-/0616 »» أتينا من الأرض) وتؤمّن لهم الغذاء 
وحين توافيهم المنية» تستقبلهم من جديد (« |312/لا /©7 اقلاناة 30 » نرجع إلى 
الأرض). 

ونجد في الطبقة القديمة أمثالا تشير إلى المحيط كالجبال والمجاري المائية 
والنباتات والحيوانات... 

أخيراء نجد فيها عبارات خاصة حاملة للتعاليم الأخلاقية التقليدية ( (8/اة » 
« 26001ناء أقوال الحكيم). (راجع الموضوعاتية). 

على المستوى الشكلي» تتميز أمثال هذه الحقبة بتراكيب صرفية ونحوية قديمة 
كالأسماء بدون تصديرء أوعبارات مقولبة على غرار « آ/الامعم » أو « ]ا » 
(يستحسنء من الأحسن) ومفردات مهملة. (راجع لغة المثل). 

2- الطبقة الوسطى: هي تلك التي تعود على الأرجح إلى فترة ما بعد الإسلام 
وتسود فيها المرجعيات إلى الدين الإسلامي وتعاليمه. كما تشمل على نسبة؛ نوعا ما 
عاليّة» من المفردات العربية. 

إن القيّمم والفلسفة التي تحملها هي تلك المنتمية إلى الإسلام: أحادية الإاله. تفوق 
وعظمة اللهء الإحسانء مكافأة الأعمال الحسنة ومعاقبة الّيئات والواجبات تجاه 
الأقارب... الخ. 

أمثلة :! 3-5ع103 وع5 اعللتاعلا ,2-5ل4ل0ع! ١‏ المادعط انا طأنلا : موحقصطمعلا 
قال: من لا يقبل حكمه؛ عليّه بمغادرة أرضه! 

اناةاا اطع ,3اناللاللانا أططع8] الاعماء/ا 


يفتح الله الأبواب دون (استعمال) المفاتيح. 
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اع»620 نلا لعلوعمعلا ماللا أ “عأعبا باقاععا 
يغفر الله لمن أخطأ ثمّ تاب. 

3- الطبقة الحديثة نسبيا: ويمكننا أن نصنف فيها كل الأمثال التي تشير إلى 
الانحلال الأخلاقي وتفكذك الروابط الاجتماعية والأسرية والتطور السلبي للمجتمع. 
وفنا أبُضنا يمكتنا التعرف على :هذه امال يفضتل المفزدات التخيلة: 

أمثلة : 

.0208-5 أ تتقأكاع00 ,ألاناانا الاأحاع نالك لا 
ضربني الفرنسي (الرومي) فاشتكيّت لأخيه. 
.اطع اعلا 3009 هللا اناكاط كلما 0 كلكاعم تمصا 0 عععكا 
أنت عمدة؛ وأنا عمدة, وكل واحد منا يدفع من جانبه. 

(إنّ كَلمَة 1501 » مأحوذة من الفرسيية 3318 »: إلا أنها يمكن: أن تكون من 

نا اطع ألا مم0 أدلللت ألا ,ملاتا آلا وع0 نواعق آلا 

طلقة رصاص سيئة مصدرها رصاصة رديئة» والكلام السيئ مصدره فم نتن. 

( كلمة « علا!/3ك! » مأخوذة من الفرنسيّة « ©اعلام/03 ») 

مرجعيّات الثل القبائلي: 

المرجعيات التاريخي والمكانية: يعبر المثل عن حقيقة تاريخية؛ وهو مبدئيا 
مجرد من كل مؤشر يدل على الزّمان والمكان. ومن خصائصه أنه صالح لكل زمان 
ولكل مكانء بما أنه قائم على الصّواب وسلم القيّم والأخلاق المتفق عليّها. حتى وإن 
كان المثل مستلهم من واقعة حقيقية؛ فإنه يفقد دائما بعده التاريخي ليتحول إلى المشال 
الذي تبنى عليه الحقيقة العامة. 
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وهذا ما نجده في: 
.لال 758اعلا 132اع1م/ 

قتل البرادعي ولده. 

ولا نعرف هنا عن أي برادعيء أو إسكافي يتعلق الأمرء ولا متى» ولا كيف قتل 
ابنه. فالأمر هنا لا يتعدى سرد حكاية برادعي عديم المهارة وخز ابنه الجالس بجنبه 
حتى الموت. فالمهمٌ هنا هو الدرس المستخلصء والمثل الذي يذكر حينما نطلب من 
أولتك الذين يستعملون الأدوات الخطيرة للاحتراس حين يزاولون مهنتهم. 

كما تذكر في هذه الأمثال لأسماءء إلا أننا لا ندري ما إن كانت أسماء شخصيات 
وجدت في الواقع. وهذا هو الحال بالنسبة ال (علي ن وعلي) (اععلالا م ذاع ) 
و (وعمارة) (1//2307302) المذكورين في المثل الآتي: 

0 10للل0ع1 20 هم أاععلالا مالع 2 عالعوصم ىم 

مسكين أنت يا علي بن وعليء أتظن أنك قادر على مرافقة وعمارة. 

حينما نتكلم عن خصم قويّ جداء نزعم بأننا قادرين على مواجهته. على كل حال 
هناك العديد من الأسماء أختيرت من أجل القافية» على غرار (بوزيد) في: 

! 210ألا 0 تقصصقنلا | 7 8210 أدناعدنلا ١‏ 

لما ينفع بوزيد؟ لنقل الماء والحبوب إلى الطاحونة! 

هناك أيضا أسماء طريفة على غرار (بزّي) (أ8622)؛ رمز الحماقة ونكران 
الجميل: 

.أنا5ة065 673لا ,(8622 7/66 

أكل بزّيء ثم كسر الصحن. 

البعض من الأمثال ترافق الخرافات على لسان الحيوان» كما هو الحال بالنسبة 
لتلك التي تتكلم عن ابن آوى. ويعتبر هذا الأخير مثالا للشخصية الماكرة والداهية 
والتي لا تتوان عن القيام بأعمال شريرة. فالكلام المسند إلِه يدور حول المكر 
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والخداع؛ غير أننا نجد فيه أيضا الصّواب والرشادء كما هو الشأن حينما يقول: 
! كاحة36ط امع معلا ,لقطق الإتأحوع««ااع»ا 1 
!25363 اععمعلا ,مأة ذألنا الإاتأحيعه«اااعكاا هم 
خدعتني مرة, اللعنة على أبيك! 
ولكن إذا خدعتني مرة ثانية» فاللعنة على أبي! 
بمعنى آخرء إذا لم نتعلم من تجاربنا الستابقة» فنستحق إذا كل ما يصيبنا من قبل 
أعدائنا. 
وترافق بعض الأمثال نصوص سردية قصيرة لتوضح بدون أدنى شك المعغزى 
والحكمة؛» مثل: 
!] 255ع 306317 /[3 ,3702310 355ع 3لطل 3ط م 
فاظمة اعتن بالبيت» أيّها البيتت اعتن بفاظمة. 
الذي يحكي عن بنت غبيّة تركها والديّها لحراسة البيت» غير أنه حينما رجعا 
وجدا المكان رأسا على عقب. ومنذ ذلك الوقت» حين نغادر البيت ننطق بمثل هذا 
المثل لنعني به بأننا لا نثق في البنت. وكلمة « 30800 »» أي (البيت) يشار بها إلى 
حراس البيت الخفيين. 
وكثوة عدن تن ميض الاتقال لأتماء ماكز أى الاتسهاء فواتحل ال يجا 
تعتبر وحدات سردية. وغالبا ما تذكر فقط للخصوصيات وللعبارات المقولبة المرافقة 
لهاء على غرار هذا المثل المعروف في كل أنحاء منطقة القبائل: 
! اعطاعاا هم اعجاة بجإعاععلا ووم 
إن الأقاوا (الزواوي) من قبيلة (إيقاواون) المتواجدة بجرجرة وسيم بطبعه؛ فلا 
داعي إذا ليزين أعينه! 
والذي يطلق على شخص لا يحتاج إلى أي شيء لإبراز قيمته. ويستعمل 
(إيقاواون) (الزواوة) هذا المثل للافتخار بأنشسهم. ويمدح (آث وغليس) أنفسهم 
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باستعمال المثل الآتي: 
.5أاتجة/لا ام وع0 (اناووعع3 عدانلا 
لا وجود لأبله عند (آث وغليس) 
ووفتدل ةا الماك بدا لانيو من امال المتتذ هه والسحاوة جحو عي 
مسؤوليّاته. 
وتصببادق" أخيانا دنا تحص نتهقا مكاي إل اننا نلك عنه انه معلو جات 
أخرى باستثناء تلك الواردة في المثل ذاته. على غرار مريض (آث بوراج) 
([2؟] لاط 64): إحدى قبائل هضبة الصومامء المذكور في هذا المثل: 
إمازة زعناطا دعطع5 صضوعغع/ ,لكا باط أثم م لاأل ناكم 
كمريض (آث بوراج) الذي أكل سبع فطائر محلاة! 
الذي يذكر كلما تعلق الأمر بمريض بالوهم. وفي مثل آخر تذكر مدينة (صتوق) 
الموجودة أيضا بهضبة الصتومام: 
.أ/ا1353 8556112[ 30 5600100 /ع7ا جانكا 
ذهب إلى (صتوق) ليبيع القرعة. 
ويتعلق الأمر هنا باحتقار غباوة هذا التاجرء فمدينة (صدوق) معروفة على 
مستوى كل منطقة القبائل بأنها بلد القرعة أو اليقطينية! 
ويمكننا من خلال أمثال نادرة استنتاج بعض المعلومات التاريخية. والمشال 
المعروف هو ذلك المتعلق ب (برج منايل) الموجود على الطريق الرابط بين 
الجزائر وتيزي- وزو: 
لاع اعلا جاعاععلا والعأناة ,اعلاهماا عأناظ 0 تاحصم 


! اعلا ق/لاحج 0 الاعقعلا اعءاح0 
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والحقيقة المقصودة هناء هي أنه لا يجب تصديق المظاهر الخارجية» غير أنه 
يمكننا أن نستنتج في نفس الوقت بأنّ برج منايل كان مربطا للخيل إيان التواجد 
التركي. والمثل هنا يوضح ويفسر أيضا اسم المكان: (برج منايل) الواجب قراءته 
(برج ن ييمياين) (60/ا703آلا 5 156/5)» أي (برج الفرسان). فكلمة (منايل) هي 
تشويه بالعربية لكلمة (إيمناين) (15708167) الأمازيغية؛ وليس كما يدعيه البعض 
أحياناء بأنّ البرج كان لامرأة تدعى (أم نايل)! 

المحيط الطبيعي: إذا كانت أسماء الأماكن نادرة؛ فالإشارات إلى المحيط 
عديدة. فالمحيط النباتي والتضاريس هو ذلك المتائد في منطقة القبائل: الجبل والسّهل 
والوديان... 

ويشتمل المحيط الحيواني على الحيوانات الأليفة كالبقرة والثور والحمار والكلدب 
والقطة ما الحو اقل النزية فتمل الأسة وين أوى :ل التعاق د وكل هك الصو اكات 
مذكورة إما للخصال أو للعيوب المنسوبة إليّها لتوضيح مغزى أو حكمة. فالثور 
العامل بحماس: هو ضحية نكران جميل الإنسان؛ والحمار هو ذلك الحيوان الذي 
نفرغ فيه جمّ غضبنا عندما يصعب علينا مواجهة خصم أقوى منا. أمّا بالنسبة لابن 
آوى» أمكر الماكرين» فهو يمثل الأنانية والشر. 

المرجعيّات الاجتماعيّة: يشير المثل بصفة دائمة إلى المجتمع القبائلي التقليدي 
مع تنظيمه الاجتماعي والأسري. والمقصود هنا بالأسرة هي الأسرة الكبيرة 
والواسعة القائمة على أمتّس الوحدة والتضامنء ولكن أيضا تلك التي تعرف توترات 
بين أفرادها بسبب المسائل المتعلقة بالميراث وتحديد حدود الملكيات. فالاقتصاد هنا 
يقوم أساسا على فلاحة الأرضء التي تعتبر أهمّ مصدر للشروة؛ حتى وإن كانت 
الأراضي الصالحة للزتراعة نادرة في المحيط الجبلي. 

ويشير المثل أيضا إلى نشاطات أخرى كالنسيج ومهنة البرادعي وحفار الآبار 
الخ. (راجع الفصل المخصّص لمواضيع المثل). 
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مواضيع المثل القنبائلي: حتى وإن بقينا نستعمل حتى اليوم الأمثال» فإِنَ هذه 
الأخيرة تعتبر شهودا عن عالم ولى. عالم القرى السّائدة في منطقة القباقل الغابرة 
بحرفييها وجماعتها (ثاجماعت).؛ المجلس وبمحيطها النباتي والحيواني الأغنى مما 
هو عليه اليوم. وكذلك لغة ذات عبارات ومفردات قديمة والتي لا تزال معروفة حتى 
يومنا هذا بفضل هذه الأمثال. إذا بقيت الأمثال حتى يومناء بالرغم من قدمهاء فهذا 
راجع إلى الحقائق التي تحملها وإلى الحكمة التي لم يتمكن منها الزّمن؛ لأنها تعبر 
عن الرّشاد والفطرة الستليمة أو عن القضاء والقدر. ونتيجة لذلك؛ فإنَ المستعمل 
للمثل لا يولي اهتماما كبيرا للمرجعيات إلى المجتمع التقليدي. فعدد قليل من الناس 
يعرفون معنى كلمة « 36/82 »» أي البرادعي أو الاسكافي» غين .أنه ننتكز ذانما 
بأنَ برادعيا عديم المهارة قتل ابنه» وبالتالي علينا أن نحترس جيّدا حينما نستعمل 
أدوات خطيرة! 
أما فيما يتعلق بالمغزى والعبرة» فهي تلك المرتبطة بالمجتمع الريفي التقليدي. لم 
نتمكن من الحفاظ عليّها كلية» غير أنّ مبادئها الأساسية لا تزال تلقن كالشرف 
والتسنامق'يون: أفو]د الوه والاحتراح الواحب لمن هم أكثر .هذا سينا 
1- التين: تتمثل التقوى القبائلية في الإيمان بالله الواحد والقادر على كل شيء 
كما هو مذكور في الإسلام. فالله قادر أن يفعل كل شيءء؛ وهو رحيم بالبشر الذين 
يؤمن لهم عيشهم. ويطلب دائما من المؤمن فعل الخيّر والعمل على ربح الجنة 
بأعماله. 
- القدرة الإلهية: 
اأططع لاعلا أططعجر[ ,أططع جلاعم أمعاعل 
نحن نشغل بالنا بالتفكير» غير أن الله هو من يقرّر في الأخير. 
- العدالة الإلهية: 


! ااأعبا تعممعقا ,أصمعوا عهه0 
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حكم الستماء لا يسقط أبدا! 
- الاتكال على الله: 
.أعمطعءا عععكا ,اعطماع25 30 أماعم ,اعصولا 3 لزااعوم بإخل 
أيها الستلطان الكاملء نحن نبدأ الأمورء وأنت أكملها. 
- قوة القدر: 
العلا 30 أصالا وع5 دان ,طاتكاعم نا معام 
ما لم يكتبء يسقط (إنَ تعلق الأمر بلقمة) من الفم. 
- غرور وتفاهة عالم الدنيا: 
كاع22 5 اللاقااع/ا 1 انا 12 موعدعلا حاللا 
من يملك المال والأراضيء لا يمكنه أخذها معه إلى القبر. 
-1أل303 0 بجعصة هنوع نألا ,ألا 
مهنا حزالة بحياتك » مدير ك فى التر ليا 
- وجوب عمل الخير لضمان الآخرة: 
00 وع0 3طمعاعلا ,أزعغاقا م لانناعم 
زاد الآخرة يحضر في الدنيا. 
٠ع‏ لاح أ طأللا 0 م2226 ,وتتطعا ماللا 0 أعصمعم ا 
الجنة هي التي تختار من يدخلهاء وليس الذي يرغب دخولها. 
.أعلاوعأع| 5 أاع<13| ,لاعنلا 0لنالاا 5 أأمنا0نا 
تولي الدّنيا اهتماما كبيرا لأصحاب النفوذ أما الآخرة فإنها تنظر فقط للأفعال. 
2 المغسرزى: يستخلص المغزى من خلال قواعد سلوكية ينص عليها المثل. إِنّ 
المغزى الذي يلقنه المثل هو ما نجده بالتقريب في غالبية المجتمعات التقليدية. 
- النيّة الحسنة: 


.ل لالاعم اع0١‏ 30 كاع/ا3ج31 ,فهلإالصم وااعا داحم 
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أرق قووف التي الضيكة كوه لعاف كن خملا ع مانة خصو 


- الصبر والاستسلام للقدر: 
.أططعخ] م طاأطجّلة 0 ,ع550 


يعتبر الصتبر حبيبا لله. 
.أأللالا أأدععطاع1 002ع00 
بعد البلاء والمصائب تأتي الستكينة. 
- الحقيقة: 
1ل للق لمعو1أ0لع2 أع110 
الحقيقة الصافية كالماء. 
- ضرورة العدل: 
600 طعابوعلا لطععما ,عععمه طوررا لكان1 1 
عندما يغيب العدلء. تهيمن القوة على الحق. 
- الامتناع عن السخرية من الآخرين: 
,03لاو 3 كلكا لا 
لا تسخر منه يا أخي» إنه معدي (يمكنه أن يصيبك أنت أيضا). 
يؤكد لنا المثل بأنّ كل من سخر من الآخرين» أصبح هو نفسه محل سخرية غير 
أنه. وبشكل متناقضء يحث الناس على الاستهزاء من أشخاص يضعون أنفسهم محل 
سخرية: 
ماعددع/ا-ا 30 أططع] ,303 أكلعلا انا 203 ,13053 ل قلإاع00 طوآنالا اللا 
من وجد أبناء الأضحوكة والسخرية» ولم يستهزأ منهم؛ حاسبه الله. 
في الواقع يسمح بالاستهزاء من الأشخاص الذين يضعون أنفسهم محل الستخرية 
بأفعالهم. وبفضل هذا الاستهزاء يمكن الرّجاء تصحيحهم. أما إذا كانت العاافة 
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طبيعية» جسدية أو عقلية» فالستخرية هنا تمنع منعا باتا. وهكذا تمت المحافظة على 
الحكمة! 
ونجد إلى جانب هذه المبادئ المعنوية والأخلاقية الكبيرة بتعض الأمثال التي 
تتناقض معها كليّة» والتي تقبل في الأخير كقواعد وأسّس للحياة» والذي يمكننا تسميته 
ب (الفكر الميكيافلي للقبائل): 
- حق الأقوى: 
.ع عل أأعا١‏ ,ع0015 صطو8 
صاحب القوة» هو من يسنفيد دائما. 
0٠‏ نال عععلا-أ 20 ,13184 م 5حامطاا 
ابن الماعزء يأكله إين آوى. 
- تفوق الأغنياء: 
أ معللع7 كلكا 3ط ,تاأجمطالا <انازونا دع5علا 1/2 
إذا ملك الكلب الشعين» عب“ الكل مشداهرته: 
أو في رواية أخرى: 
510 7760017 173627-25 رمعأ تانازونا دعذ5علا 1/23 
إذا ملك الكلب القمحء ناداه الناس بسيدي. 
- قوة وجبروت المال: 
وع0 360 ومعل/اتقكا5 ,معصمءنا 
قلق المالع الطريق بنط النكن: 
(بمعنى آخرء يجعل من المستحيل أمرا ممكنا). 
- لكل شيء ثمن: 
.اعبامعلا ,اعيج8 
المجاني» لا معنى له. 
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- الثأر من الذي يتجاوز الحدود: 
.أمعكاةنا 5وحكلاء راعذمعا موكارعلا”ما ١‏ مالالا 
الذي يعطيك بصلاء أعطيه ثوما. 
- المصلحة الشخصية قبل الصداقة : 
! عةعع1 ,لط ,معط ناطلالا صه صعطأطجا 
الأصثقاة خصات التين» آفتحيا وكليا! 
.كاا-طأطجزق ل ١‏ كاادطاعا ما 
جيبك هو صديقك. 
3 المبادئ الاجتماعية المؤسسة: 
2 الشرف: 
اع ج31 أتصم ]للا 
الوط أنه من الخيق 
بمعنى آخرء يجب التضحية بكل شيءء حتى بالأشياء والأمور الحيوية كالتغنية 
من أجل الشزت: 
- أهميّة الأصول: 
.3 0 تتعدالا م سحتممطالا 
ابن الأسد هو الشسك: 
.لال هع5ع5 0 5963 ,3013 0 حا -قطجىط ذااعلا هاا 
إنّ كان والدك يساوي جبلاء فأبي يساوي سبعة جبال. 
.1 آ/ات0جع1 الاع ]اه 1[ 
2 التضامن الأسري ومتطلباته : 


!2231 5 ,3021 /(3 00100ع1ع1 ١‏ لحم 
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إلى أين أنت متجه هكذا يا قدم؟ إلى جذوري! 
(بمعنى آخرء عائلتي) 
اا معطا وااعلا أ كاتتمع ص حوللا حواا ولمخمل 
أينما وجدت دمكء؛ وجدت تعاستك. 
كاا ع اعد ملق عاأحوالالا 
قريبك يشبه مصيرك. 
(بمعنى آخرء أينما ذهبت تأخذه معك). 
- حق البكورية: 
لاا | نوننادعلا كا | معاكام 
- الضيافة وما يترتب عنها: 
.باع ا 30 ملو 3 الإأحجاعل 0 
أرقص (في عرسي) يا أخيء وسأرقص في عرسك. 
تقوم العادة على مبدأ إجبارية رد هدية تفوق تلك التي تلقيناهاء أو على الأقل رد 
شيء» أو معروفء يساوي ما تلقيناه: 
.لمباع3 لاعلا ,كلع أ لدعم انا طاللا 
الذي ليس بإمكانه فعل الخير» عليه برد المثل. 
- الصداقة وحسن الجوار: 
ل طأطجانا م لمعلناننا أعرا رمع راحك5م 
يتحول المرتفع في وجه الصديق إلى منحدر. 
! للاصمع8 أ 2ططتامعا م ها نا 7 لوبامبوعا-الا 003 أمأأمنة م 
أيتها الهدية الصغيرة:؛ بِمّ يمكنك أن تغنيني؟ 
فأنت تزيدين فقط في روابط الصداقة! 
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.لاع للاألا كعبر ع0 5هحاطا رمعاوعع ماه لومدع1 دالا 
إن رأيت شخصين متفاهمين» فقل بأنَ التقل يقع على أحدهما. 
- الوفاء بالعهد: 
5 الا وع5 أ-مع36)81]] ,3032 ,5أحموالا وع5 أ-لاع1134)81 ,/ع20م4/ 
يمسك الثور من قرنه؛ أما الرجل فيمسك من لسانه. 
- طلاقة اللسان والبلاغة: 
.765 كلكا م7800 ر5ع!١‏ موعد5علا ماللا 
الذي يحسن الكلام» تصبح كل الناس ملكه. 
- الكتمان والاحتراسء بل حتى الفردانية: 
5احلامعمع3(1 عع ماوعا جمعنلاايا اناالا 
كل واحد يحك جربه. 


كاع32 نمع00ع77 تعلاعهه اال ,2كععهنةا ألهعا 0 مقكاننا 


لو كانت الشراكة حسنة لتقاسم الناس نفس القبر؟ 


4 الأسسرة: إِنّ الأسرة المذكورة في الأمثال هي الأسرة القبائلية التقليبية. إنها 
الأسرة الكبيرة» « 36101/لا » التي غالبا ما تعيش في الشسيواخ (ممأوأ/اأ0م!). 
والبنوة -وهي دائما أبوية النسب- تثبت دائما من قبل الرّجال. يجتمع الأفراد حول 
رب العائلة أو الشيخ الذي يدير الحياة الاقتصادية والاجتماعية. إنّ دور رب العائلة 
(©03113,60) لا يزال مهما في العديد من الأسرء حتى وإِنّ تناقص اليوم مقارنة 
بالماضي. وفي ظل نظام كهذاء فإنَ المرأة لا تتمتع بحرية كبيرة» غير أنها تخرج 
من البيت وتشارك في الأعمال المتعلقة بالفلاحة. وبشكل عام على المرأة طاعة 
الرجل. وفي نظام مثل هذاء تعتبر قرابة الدمّ» ونعني (دائرة الأعمام) هي المفضاة 
والزّوج المميز للبنت هو دائما ابن عمها. والخال؛ أي أخ الأم» يلعب هو أيضا دورا 
مهما كين أن لومعم لايق الأحث كما فى السانبالشية التوارق محكة المظالتة 


67 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


بالميراث. 
وها هي المميّزات الأساسية للأسرة» كما تبرز في الأمثال: 
- أهميّة القرابة والنسب: 
أع03زع1 وعل ألطابااعلا “نا أع 122 أعدعم تنا مألالا 
الذي لا ينتمي إلى فرقة أو مجموعة:؛ لا يمكنه حضور أعمال المجلس. 
(بدون أنصارء بالخصوص أولئك المنحدرين مثله من أصل واحدء لا يمكنه الإبداء 
بآرائه) 
- الوحدة والتضامن: 
!حة اع انمع ,أمامط 3 ,رج داع ثانا 6362 م 
أبي» اعتدوا عليناء يا بني» لقد عرفونا! 
(بمعنى آخرء لقد عرف الأعداء بأننا غير متحدين) 
طن لاوطأ 0 معااع-] ١‏ ,محجانات ماناككام 
اللحم المتفسخ يأكله الأقارب. 
(بمعنى آخرء على الأسرة أن تتكفل بأعضائها المعوزين» خاصّة النساء) 
- الأهميّة (العاطفية) للأقارب من جانب الأم (21/<ها): 
لالهلا أهلالاعم بجعا ا 30 ,الها الاتدمعاوهك 
قل لي من هو خاليء أعطيك مائة ريال! 
! ازا وع0 حا-ذاحءا عوانا 
لا وجود لخالك في الطاحونة! 
الع لمساعدة | 
.لت 0 7اع77»00 طوممعلا ١‏ ألوثلاا م 3ااع10 نا 


إن الذي ليس له أقارب يحمونه؛ يلقب كل الناس بخالي. 
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- أهميّة الأولاد: 
.00 م ذ5نعنلاا 0 ول/إمع00] 
إنَ الأولاد هم رفقاء هذه الذنيا. 
.إلاططعع] 1889 معلا 213 ناما 0 تحنالط-ا 3 أعانكا 
يمكنني أن أتقاسم كل شيء مع زوجة أخيء إلا ما أنجبت بطني. 
- تضحيات الوالدين من أجل أبنائهم: 
[األلاة آنا بإعللاانا-0 ١‏ أ2510للا 560 : أاعلروع] وملحعا-ةه ١‏ عاعمصم 
.6 0010ع2 
كما قالت الفرس: منذ أن وضعت لم اشرب ماءً صافية. 
- قوة الأمومة: 
! 562753 3003 5اعلا 20 ,1353 لاعلاعز2 انا مانلا م : )أجل وصحعا-ه ١‏ عاعصلم 
كما قالت التجاجة : الذي لم يجرب جروح وآلام الأمومة» فليقض الليل كما قضيناه. 
تميل الأمّ دائما إلى الّفاع عن أطفالها وترفع من شأنهم: 
.5ا-636 آألا 3-5 لاصاعلا “اناو أأكام 
إن العبد» في نظر أمّهء أسمى من مولاه. 
ا وع0 'عطناعا! للة لونطا وع0 أصم بجعطمطعي : الاهلمعنا 25-وصمع ]1 
قالت الفأرة : شبهت ابني وهو يجري على الحائط» كلؤلؤة معلقة في خيط. 
- تنافس الأعمام : 
ل أع لالفععمع136 213 ,مجووع/ا أعانكا 
كل شيء يمكنه النوم؛ باستثناء حقد أبناء العمومة والماء. 
- الابتعاد عن الصهر: 
1 اعلا 305-15 39 بلوع96مانا مم3 1اجووع60/ 


الصّهر كالمرابط»: سلم عليه وابتعد عنه في الحين. 
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- التنافس بين زوجات الأخوة («األلامة) : 
! الل أاللاعا وع0 دالا متلؤناصا م 02ضوعمرعا 
زوجات الأخوة يتنافسن حول كل شيءء حتى لو تعلق الأمر بالضتراط! 
- التنافس بين الضّرات: 
إن تعتد الزوجات ظاهرة مقبولة في العادات؛: غير أنها تصور دائما على أنها 
مصدر للصراع وللمشاكل. 
2العنا 11212 د 20310 ,لعطقع5! 5031 7م 30320 ,0عم0ع16 أعللاانا م لكام 
لعن 
بيت زوجة واحدة قائم» بيت زوجتين مائل» بيت ثلاث زوجات مليء بالمشاكل. 
011 م وكلةا م 5- اطاط 3 ,3طال 0 صووت ا أ 6ج نآ 
من جعل منك أخيء يا ابن ضرة أمي؟ 
- الوضعيّة المهينة لليتيم: 
.11 5 73الا |أزنا30 نآ 
يتيم حتى ولو كانت له لحية. 
يتأثر المرء كثيرا لفقدان أمه؛ لأنَ والده يعيد الزواج» و ما إن ينجب من زوجته 
الجديدة» سرعان ما ينسى أبناؤه الأوائل. 
33 5أكاكاعلا-5 نا 6983-5 5عكاكاعلا أمانا لألالا 
أؤ5علا-5 انا 09-5للاعلا 5عاكاعلا أمانا مأننا 
إن الذي أخذ له الله والدهء احسب وكأنما لم يأخذ له شيئاء 
أما الذي أخذ له الله والدته» فاحسب وكأنه لم يترك له شيئا. 
- قوة الحماة: 
هي التي تشرف على الإنفاق في الأسرة التقليدية» وهي التي تراقب كل النفقات. 
كما أنها هي التي تخفف من ميولات الصّغار نحو الملذات. فعبارة « 180084 0 » 
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أي (إنها الحماة) بقيت تستعمل حتى يومنا لتأنيب كل شخص يتدخل في تسيّير أمور 
البيت» أو يعرف بالشح والبخل. 
11تكاكاع120 اط تأاناللا لات ,2017211] أع5ع7 انا لكام 
بيت بدون حماة (عجوز) يشبه حقل التين بدون آبرة التين. 
أ510لا35] 0 ,ألة تطعأ م وع3]]' 
طاعة الحماة» هو الصّمت. 
- التنافس بين الحماة وزوجة الابن : 
1552 0 للأواذ 1 
زوجات الأبناء عبارة عن إبر. 
- العلاقة بين الرّجل والمرأة : 
تؤكد الأمثال بشكل واضح التكامل بين الرّجل والمرأة: 
.5 للال0ع3212 0 أل)ا130 ,353135 0 2/032 
الرتجل هو رافدة الستقف. والمرأة هي الركيزة الأسامتية. 
إن المرأة لا تهتم فقط بأشغال البيت» بل تنسج أيضا وتعمل في البستان وتتساعد 
حتى في أعمال الحقل. أما من حيث توزيع المهام داخل البيت» هي مكلفة خصوصا 
بالمحافظة وبإتخار كل ما يجلبه الرّجل إلى البيتء وهذا بالاستعمال المنهجي 
للموارد. 
0 ألا1 137 ,تإلاعجع30 0 21032 
الرّجل شلال؛ والمرأة حوض يجمع الماء. 
كير أده هناك» كسن: الأمقال هق بإبيافة ويقتير سنا 
0 23131»«ا 


التبناء. نلق الأفاتين: 
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والبعض الآخر لا يتوانى بوصفهن بالخيانة الزّوجية كلما أتيحت لهن الفرصة: 
لالع5نا 30 3اكاع| و0 7د5كاعلا ,لاناطروع300 /[2 3032 /إثم 
مسكين أنت أيَها الرجل الذي يرعى في الحقول كالبغل. 
(بمعنى آخر: بينما زوجتك تفعل ما يحلو لها!) 
5 العمل والثروة: إن العمل» مصدر الثروة واكتمال شخصية الفردء مثمّن إلى 
أقضي هد كاضتة الل المضلق بالقاقدة: 
. لا أللاأاوع!] أمعككاكاع-]آ انا ١االلاونالااً‏ أصمع5كاءا انا 127 
إن الجوع الذي ليس بمقدور الثيّران اقتلاعه» لا يمكن لدعائم آلة النسيج من نزعه. 
31 ا مععنالاعع-ا 30 005 ,معحعووناألا معملالاعع انا لألالا 
إن الذي لا يجلب قوت عيشه من الثيران» أتعتقد بأن مسدات آلة النسيج بإمكانها 
- التنديد بالبطالة وبالشخص البطال: 
28 1731 0ع55علا الا أمطاليحا 
الجلوس بدون عمل لا يزيد من حجم القط. 
ل 30 1963103 1-35ع ,لاع00ع<27 الا 1032/ 
الرجل الذي لا يعملء ضع على ظهره بردعة وابعثه لجلب الماء. 
أو في رواية أخرى: 
لطعااعلا 30 وان13 25جلاآع ,لمعل0ع<7 انا 210232 
الرجل الذي لا يعمل؛ أعطه المغزل وأتركه يغزل. 
ويؤكد المثل القبائلي بقوة هذه الحقيقة المجمع عليّها والقائلة بأنه لا يمكننا 
الحصول على شيء بدون تعبء وأنّ كل ثروة مصدرها العمل: 
.ألنا 0-الللقااع] 1101 
العرق يجلب الزّبدة. 
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أ3ااع30. تاناامة طاللامااع/ا-ل ١‏ ماع30 3105 نا 
اليد الستوداء تجلب الخبز الأبيض. 
يوصى بالاتخار وعدم التبذيرء بل بالتقشف وبالشحء غير أنه يطلب من الإنسان 
التمتع بالحيأة (]أصل001 8065): 
.جا للع 1١‏ كا ,رأ أللااعا ١‏ ها 
قليلا للوحة القرآن» وقليلا للذات. 
6 تجارب الحيساة: 
- الاختلاط بين الناس والعلاقات الاجتماعيّة: 
20 7/155الا 0 0011 بوع72وع1 20 215 0 اننا 
امش مع المتعلم» تصبح عالماء اذهب مع الراعي» ترعى الغنم. 
- الحاجة والضرورة: 
5 لو6ةعل/ا أ أجزقاعع1 م دااعو١‏ نا 
ندرة اللحم تدفع بنا إلى أكل الكرّات. 
.الات طم لاعلنالها أعبر قمع 6ع90 لله كاحبراق 6 
أكلتك يا فطر لأستعيد مذاق اللحم. 
- التعب من أجل النجاح: 
اأاتاألا 0 تقنلوع0 نناعذا ,لمعماع نا 20 أعصوععا مووطعلا ماللا 
من أراد دخول الجنة» عليه بشرب القطران والدفلى! 
اطق وا 1650 عدانا 
لا وجود لوشم بدون إسالة الدم. 
- سوء الحظ والتعاسة يعتبران جزءٌ من الحياة: 
.نالاة/ا >2ناطأ انا 193561448 36انا 


لا يوجد غصن لم تحركه الريح. 
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6001 الا الإناع 136 13لا 
لا وجود لقدر لم تنله النار. 
- تعاقب الأفراح والأحزان: 
4 20 1ع220 مددالع:( 0 كر 
أنت الذي تضحك احترس من البكاء. 
- سوء الحظ: 
ع لتباعلوعع تمطاكة ,لاعلواعع "اعردعع1 عوءع0آ 
لم أكحل قط عيناي» وحينما كحلتهماء عورت نفسي. 
- تناقض وانقلاب الأشخاص والأشياء: 
3اطعم أمعنا عوانا 
لا وجود لحبوب بدون شيلم (حشف). 
7 القواعد المنظمة للأفعال: 
- الحذر: 
2 اعطو دعلإلاع ممم 
يجب الفكير قبل القفز. 
- الاحتراس من المظاهر: 
.لاد 0 معاتمعط ١‏ ,وباز0 0 معانااعم ١‏ 
إن الكلب هو الأبيضء والنحلة هي الستوداء. 
عطقأ أعصطعوا ,أع امعط 135[ االلادادا 1 
بالرغم من سواد النحلة فإنها تنتج العسل. 
- انتهاز الفرص: 
.نامملاع| وع0 0أطاعزا 221لا 
إن الحديد يتمدد في الحرارة. 
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- ضد التسرع والتهور: 
كناع 17/11 ]21-1 كلكاء87 ,302162 بكأأع:7 1710 2 112 


كل من تسرع وجد عائقا أمامه. 


لغتّالمثل: بما أنه نمط أدبي - حتى وإنّ كان ينتمي بشكل مطلق إلى الشفهية - 
فالمثل يتميّز عن اللغة المستعملة يوميا. وحتى يحفظ في الذاكرة» فإنه ينطوي على 
بنيات خاصة به. 

الإيجاز: حتى نتمكن من حفظ المثلء نعطيه شكلا مقتضبا ووجيزاء فتنزع منه 
قل كلدة نكيلة عند 7 نذا انتزاف شوق السفر داق الأسلسة الواح حفظليا مث 

.31776 1 عع الزعع مر 
إرسال رسول مضيعة للوقت. 

فالكلمة الأولى لا تختلف عن الثانية إلا بالصّوت (الفونيم) « 6/, ». وأحياناء لا 

يتعدى الأمر مجرد مصافة للمفردات على غرار: 
لوط 20 اتتماعتز لخم 
حين ينبت الزّرع؛ نرى إلى أي صنف ينتمي. 

غير أن القبائلية لا تسمح بهذا النوع من المصادفة إلا إذا تعلق الأمر بتجاور بين 
أفعال في المضارع. 

إلى جانب الأمثال القصيرة: نجد أمثالا طويلة. وهنا يتحول الإيقاع والاتزان 
والقافية إلى الوسائل المساعدة على حفظ وترسيخ المثل في الذاكرة: 


113 كتتكتع1 0ه 1نانآ 1712 2 : لاععع171 للقطتع:5-92 1 عاأعمطم 
! لاع220233ع 32011 بلاع:33 لطتالآ و التتاعع0 


كما قال ابن آوى: آه؛ لو أنّ فصل نضوج التين دام مرتين أكشرء والشتاء دامت 
سنن و العف دام ستيه ! 
وعلينا تقسيم هذا المثل على أساس الإبقاع والقافية» ليصبح على هذا النحو: 


: لاع 17:10 2123ع:5-5 1 عاأعمطم 
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ولت 1193 162111 ]نان[ 710 كر 

0 ع0 

4166011 

القافيم: يبرز لنا المثل الستابق أهميّة القافيتة في عملية حفظ وترسيخ المثل في 
الذاكرة. بالفعل؛ يحدث تمائل الأصوات بين المفردات (6017010116) نوع من 
الصّدى داخل المئثل» مركزا على الكلمات الأساسّية. يمكننا اعتباره كمسجل 
("لا©/ا07310) الذي عادة ما يبرز في الأدب الأمازيغي (في الحقيقة نجده في العديد 
من الثقافات الشفهية)» وفي الشعر أساساء وفي أنماط أخرىء كما هو الحال بالدسبة 


للمثل: 
2 اعطن دعلإلاع ممم 
يجب التفكير قبل القفز. 
سمتلن عوطاع:5 ستواك 
اللقمة التي يتبعها اللطم. 


عندما تغيب القافيّة» يربط الستجع بين المفردات عن طريق التقارب الصّوتي: 
3ن ككاعلا-ا 30 ,355لا وااعلا معاكام 
مهما كانت أحوال اليوم» فالرّاعي مجبر على الذهاب إلى الرّعي. 
الإبداعات الأسلوبيي: ليست سوى القافيّة والإيقاع ما يبرز في المشثلء وإنما 
هناك أيضا صور بلاغية: 
- الاستعارة والتي ترف على أنها تحويل شيء إلى آخر بسبب تشابه في 
المعنى» حقيقيا كان أو مفترضا. علاقات مثالية أو تمائلية حسب مصتطلحات 
(ر. جاكوبسون/ 21055017ل .5): 
.5 ل لطعماتز م وحتمطالا 


ابن الأسد هو الشدك: 
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- الكناية والمتمثلة في استعمال كلمة للإشارة إلى كلمة أخرى تربطها بها علاقة 
انتماء أو انتساب أو تجاور (علاقات تراكيب تعبيرية أو تجاورية لدى جاكوبسون): 
! مكلكلة تدعا تتقتمكاوع:9 ,4230م 
الأصبع يشير فقط إلى ما هو أمامه. 
وتشير كلمة «2488» إلى الشخص المتاخر ويرمز الأصبع إلى التعيين والاتهام 
والوشاية. 
- تقاربات غير منتظرة: 
تمع 5 11و11 باع0 ععمتدق ]1 ج غغع1 مله علكاعم مر 
أنا فارغ مثلك أيّها المسجدء إلا أنك أنت على الأقل تملك حصيرا. 
أو أيضا: 
كاع11220ا غ-168582] 222 ,كأعططة الجاع عطاع] 202 : اكلما ع5 1نال )101135 متك 
مثل البقرة التي وضعت تقنفذا : لا يمكنها لحسه» ولا تستطيع تركه. 
1061 20 عاء:3133 ,ةتاتقط قلاع ممم 
أين تسود النيّة الحسنة» مجرد لحاف يمكنه غطاء مائة شخص. 
في الواقع» هذه الصور المستعملة في المثل» حتى تلك غير المتوقعة» تقبل لأنه 
في التهاية هناك مغزى وحكبة فالسيتعيل للمئل على درايةابأنه. لا.يمكتنا أن تفارين 
أنفسنا بمسجدء وبأته لا يمكن لبقرة أن تضع قنفذاء وليس بمقدور مجرد لحاف غطاء 
مَاقَة شحهن » إلا ها الصتون تساف بقلى: التمنس ان يدر الاتتحلاق و الفح 
بالخيارات الصعبة وقوة النيّة الحسنة. 
كما نجد حوارات مبنية على شكل سؤال/جواب الغاية منها ترسيخ النص في 
الذاكرة» مثل: 
« م228 :337 5223-1 0 1721ل 
الدكلة :17116606 0 110 مآ - 


77 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


من هو أخوك يا ثور؟ 
ذلك الذي يحرث معي! 
وأحيانا يطرح الستؤال وحده. بما أن الإجابة بديهيّة: 
7 تاعععنا لاق عا ماقكءالان أحو ممم 
أين يوجد مسكنكء يا ابن آوى؟ 
والإجابة المنتظرة هي أن ابن آوى لا يملك مسكنا. بمعنشى آخره إن الحيلة 
والخديعة لا فائدة ترجى منهما. 
المفردات القديمس والمهجور 3 «8/00215065»: هذه النصوص غالبا ما تكون 
قديمة جداء وتشمل الأمثال أحيانا لأشكال صرفية ونحوية أو مفرداتية قديمة 
ومهجورة لا نجدها سوى في الأمثال» كما هو الحال بالنسبة لعبارات « آآلا57©0 » أو 
«لأ»» (من الأحسن). 
ع جلاع ودع اعلعاع1 177212 معطم توعددع:7 أع10) خأتومع11 
أحبذ سماع حقيقة تجرحني عن سماع كذب يفرحني. 
.001 30 13غثنلا أمع ىح 30 االامعالا 
أحبذ أن أعيشها من قبل» خير من عيشها فيما بعد. 
(نتحمل أكثر المصائب حينما نكون شبانا). 
مع « 1615 »» تأخذ الجملة صيغة غير اعتيادية: 
1 1لا ج137 1111" 
من الأحسن البقاء جائعا على أن أتناول عشاءً سيئا. 
51 وطجاع تم 11" 


أفضل سماع كلمة ترحيب على أكل ماعز (في العشاء) 
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الشكل العام الحالي لهذه الجمل هي: 
اسم + فعل + اسم 
5911-1 11 37آ 
.51لا كنا وطجاع1/1 


أين نجد فعل « أ » محل تصريف. 

وهناك أشكال أخرى لا تزال حية» إلا أنها هامشية وعرضة للمنافسة من قبل 
أشكال أخرى متداولة بكثرة» كما هو الحال بالنسبة للنعت « 260019607 » (صافية) 
كما ورد في المثل التالي: 

211213 01-5117177 0-1173 1 للاكة17 ع5 :1ع 7اوع] وطتلاعا-5 1 عأعردم 


كما قالت الفرس: منذ أن وضعت لم اشرب ماءً صافية. 


في اللغة المتداولة اليوم استبدلت هذه الكلمة ب « 260080©6| ». وللكذكير 
تعتبر كلمة « 26001960 » (والتي يمكننا ترجمتها بعبارة بما أنها صافية) قديمة. 
على أي حال» تستعمل بعض اللهجات الأمازيغية هذه الصتيغة لتكوين النعت: 

وان 0 (30:80((9) (الجبل) الكبيرء حرفيا (الجبل) نما أنه كليو 

- غادامسي: 506113167 (19003) (الأرض) البيضاءء حرفيا (الأرض) هلكا 
كا 

ونجد هذه الصتيغة أيضا على مستوى بعض لهجات الشمال (مثل الشلحية : 68 » 
« 622160 (المذنب) حرفيا (النجم بما أنه طويل) وفي القبائلية 18 » 
« معإهعع26 الينبوع بما أنه أحمر المستعمل في أسماء الأماكن)؛» غير أنّ النعت 
في هذه اللهجات ثابت وقائم على بنيات خاصة به مستعملة اللآحقفة « 0ه- »: 
« موكاع36 »يي (الأسود) « 3260930 »» (الصافي» النقي)... الخ. 
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على مستوى المفردات» نسجل العديد من الكلمات غير المستعملة أو في طريق 
الإهمال: « 1900093 » (أداة يستعملها اللصوص)؛ « 130/14 »» (الريال) عملة ذهبية 
إسبانية قديمة... الخ. كما نجد كلمات ك : « 135001 »» (السكين) المستبدلة اليوم 
بكلمة مستعارة من العربية « 5005| »» والتي لا نجدها إلا في القصّتص أو الأمثال: 
.131 3اط 3160030 نا 
حدذاد بدون سكين. 

وكما هو شائع في الشعرء نجد كلمات مستعارة من العربيّة مستخدمة في الأمثال 
من أجل القافيّة أو السّجع: 

.[أااعون أعر أذاا انلا 

طال الليل على الفقير. 

بينما الكلمات المستعملة عادة هي « 14 » بالشسبة ل « اذا » (الليل) 
و« 0اتةااع30 » ل « اااعوة » (المسكين» الجائع). 

الاستغلال البيداغوجي للمشل: نقترح في هذه النقطة الأخيرة بعض النماذج 
لتمارين لفائدة تلاميذ اللغة الأمازيغية انطلاقا من الأمثال. 

1- الأمثال المقدمة هنا جمعت في منطقة (آث وغليس). اس تخرج المتغتّرات 
الموجودة مقارنة مع منطقتك. 

2- ابحث عن أمثال حول موضوع ( مثلاء المرأة» العهدء الحقيقة» الخ). 

3- انطلاقا من مدونة أمثال حول موضوع معينء أدرس المفاهيم والمعاني 
المحاطة بكلمة جوهرية (18076-016) : الحقيقة» الاستقامة» العدالة... 

4- انطلاقا من مدونة أمثال؛ أدرس خصوصيات أو مقولبات (5]6:608/065) 
المنسوبة إلى البشر والحيوانات المذكورة في المثل : الرّجلء؛ المرأة» الحماة؛ ابن 
آوى التجاجة.... الخ. 
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5- مغزى المثل القبائلي. 
6- المرجعيّات الدّينية للمثل القبائلي. 
7- اقتصاد المجتمع التقليدي القبائليّ: من خلال المثل حدّد نوع هذا المجتمع: 
نظامه الإنتاجيء فتاته المهنيّة» وسائل الإنتاج المستعملة... الخ. 
8- لغة المثل القبائلي. 
- استخرج كلمات وعبارات قديمة ومهجورة؛ 
- استخرج كلمات مستعارة: كلمات مستعارة اندمجت في اللغة؛ وكلمات 
مستعارة زائدة. في الحالة الثانية» اشرح أسباب وجود هذه الكلمات المستعارة» وأذكر 
ما هي المفردات الأمازيغية التي استبدلت بها. 
9- مقارنة المثل القبائلي بأمثال أخرى : 
- أمثال أمازيغية؛ 
- أمثال جزائرية بالعربيّة؛ 
- أمثال من لغات وثقافات أخرى. 
(راجع قائمة الأمثال المذكورة في الملحق» وراجع أيضا المقالات والمراجع 
المقدمة في البيبلوغرافية). 
0- جاء دورك لتقترح أمثالا مقلدا الأمثال المعروفة لتوضح وتفسر بعصض 
الحقائق وحكم ومغزى من اختيارك. بإمكانك إدراج داخل النص لكلمات 
ومفاهيم تنتمي لعصرنا. 
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ت اللغز 110561604 


مقدمة: عرف (أرسطو) في كتابه « 6با6119مم » اللغز كما يلي :(يقوم مبدأ 
الُغز على قول أشياء واقعية باستعمال تراكيب مستحيلة). 

ينطلق اللغز من واقعنا اليومي» حتى لا نقول من أحداث يومية تافهة» للوأصول 
إلى حقيقة غير منتظرة. ويوضح (أرسطو) تعريفه باللغز الشهير المتعآق بالمحجم: 
(رأيت رجلا يستعمل النار ليلصق البرونز على رجل آخر). 

ويوضح في كتابه « ©0ا80610/19 » بِأنَ اللغز يملك دائما معنى مجازيا. ولهذا 
يجب أن نقصي على الفور الفكرة القائلة بأنذ الأمر يتعلق بأكذوبة» ثم بحدث حقيقفي 
كنا نهو“ متكرن: على سيل المكان: في المقنية :الذي ين فيه نيك جل يلق على 
جسده البرونز باستعمال الحديد المصهورء أو على أنّ الأمر يتعلق بحلم. حينما 
نطرح لغزا أو نحاول إيجاد الإجابة عنه؛ فإنَ القاعدة تقتضي أن نقبل مس بقا بأن 
المعنى لا يوجد في الواقع كما هو مذكورء وإنما يوجد في التركيبة البلاغية 
المستعملة. وهكذا عندما نرجع إلى لغز (أرسطو) فلا يجب أن نفهم منه بأنه تمّ صب 
البرونز على رجل باستعمال الحديد المصهورء وإنما تمّ وضع محجماتء وهي اليوم 
على شكل نواقيس زجاجية» غير أنها في القديم كانت عبارة عن نواقيس من حديد 
أين نحدث فراغاء بإشعال التار» ونضعها على جسم الإنتسان لإحدات تحويل 
وتصريف للثم. إنه اللبس المتعمدء بين صب ووضع هو ما أنتج الانطباع (المتجاوز 
للواقع) أي اللغز. 

وفي القرن 17» قام عالم البلاغة الفرنسي (فرونسوا مينيستريي/ 5أموصوط) 
(1ع1أععمةاا ويف للق مكملا لما قاله (أرسطو): 

(بشكل عام كل لغزء مهما كانت طبيعته» مجرد كلام كان أو تعابير وصورء أو 
كاذفير ا بهو جهو 1نم ليح إلى كدي يق كلك لين اليه ركعي كك هيده 
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الكلمات أو التعابير والصتور). 

اللغز والاتصال: ومع ذلك» فإن اللغز ليس مجرد لعبة. فقد كان في القديم وسيلة 
اتصال؛ لغة مشفرة أو مرموزة» يلجأ إليّها لإيصال رسائل مهمة. بما أنّ اللغة 
المستعملة يوميا تعتبر عادية» تم اللجوء إلى حيلة اللغز. 

يروي لنا (هيرودوت/ 06:00016) بأنّ (داريوس/ 0311005) تلقى من (الستيتيين) 

(1785/ا56): الذي كان في حرب ضدهمء عصفورا وفأرا وضفدعا وخمسة أستهم. 
وأوّل (داريوس) هذه الأشياء على أنها رسالة استسلام» مفسرا اللغز كالتالي : الفأر 
يمثل أرض الستيتيين؛ الضتفدع يمثل مياههم؛ الأمنهم تعتّر عن جيوشهمء والكل 
معروض على الملك كدليل على استسلامهم. غير أنّ الكاهن(غوبرياس/ 6051/35) 
الذي اتصل به الملك طالبا منه تأكيد صحة تأويله» كان له رأي آخرء فقال: (إنّ اللغز 
يعني ما يلي: إذا لم تتحول إلى طائر لتحلق في المتماءء وإذا لم تتحول إلى فأر لتخنبأ 
تحت الأرضء وإذا لم تتحول إلى ضفدع لتقفز في البحيرات» فلا يمكنك الإفلات منا 
مصيرك الموت بهذه الأسهم!) 

ويروي لنا (الثعالبي) في كتابه (تاريخ ملوك فارس) أن نفس الملك» (داريوس) 
أرسل إلى الإسكندر مضربا وكرة وحمولة من السّمسم ليفهمه بأنه لا يزال طفلا 
صغيراء وكل ما يمكنه فعله هو اللعب بالمضرب والكرة؛ و أنه هوء (داريوس) 
فيسل ضيه جرنا: جوران] كمدد حيات الشسم الموجودة في الحمولة: وغلى عسوا 
(داريوس) الذي أوّل خطأ لغز (السيتيين)» أعطى إسكندر معنى آخر للغزه. فحسب 
تأويله» فقد رمى عدوه بكل إمبراطوريته تحت قدميه» كالمضرب الذي يرمي بالكرة 
التي لها نفس الشكل مع الأرضء والتي سيحكمها كلية. أما بالنسبة للستمسمء وههي 
حبات زيتية» وذوقها ليس مرّاء فإنها تعني أملاك (داريوس)... 

ومن خلال هذين المثلين نرى بأنّ التأويل يعتمد أساسا على حالة المرسل إليّه 
فالزنو الفى يمكسلها الى اللعر اديت اللشرورو شين "التن ستليا الموميمل 
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أو الباعث... 

اللغز والتنجيم: ارتبط اللغز في العصور القديمة بالتنجيم. ويمكن اعتبار اللغز 
أحد أدوات التكهنء بما أنّ لغة التنجيم ليست واضحة وتنطق بكلمات غريبة لا يمكن 
تأويلها إل عن طريق الكهنة. 

ويمكننا اعتبار « 5565ماع( 06 عذأطالام ها » نموذجا لهذا التكهن. 

ويُعتبر تأويل الألغاز في الأساطير القديمة عملية خطيرة» يمكن أن يترتب عنها 
أخطار للشخص الذي يتجرأ على ذلك. ففي الخرافات الإغريقية؛ كانت هناك 
شخصية خيالية تدعى « 5001096 » (أو أنثى الملغز)» نصفها امرأة؛ والنتصف 
الآخر لبؤة تجول في منطقة (تيبس) (178065) تطرح ألغازا على المسافرين الذين 
تباغتهم فتترك أولئك الذين يجدون الحلء وتلتهم الآخرين. 

وكان يعتقد (الوند) (07065©//ا) وهم شعب سلافي قديم من منطقة 
(لوزاس) (5366ناا) بوجود امرأة تدعى ( بريبولنيكا/ 2:60010162) تترصد بأولئك 
الذين يبقون يعملون في الحقول عند منتصف النهار. تطرح عليهم ألغازاء فإنَ لم 
يجدوا الحلء قطعت رؤوسهم بمنجل. كما كان يعتقد بوجود وحش أنثى آخر يدعى 
(ساربولنيكا/ 539/5010158) والذي كان يقوم بنفس الشيء» عن كه ل تون الا 
للمراهقين الذين كانت ترغمهم على مضاجعتها قبل أن تقتلهم بإدخال لسانها المليء 
بالشعر داخل أفواههم. 

وفكرة العقاب المخصتص لكل من لا يتمكن من تأويل اللّغز المطروح نجدها لدى 
الأمازيغ أيضا. ففي منطقة القبائل مثلاء يقبل أن يحمل على ظهره الشخص الذي 
طرح اللغز» أو شخص آخر يتم تعيّينه من قبله. وعند سكان منطقة الريف. يصبح 
محل سخرية كبيرة قبل أن يجبر على حمل شخص أو شيء آخر على ظهره. عند 
الشلوح» يجبر على قضاء الليل رفقة اللغزء الذي كان يتصورونه وكأنه امرأة شريرة 


للغاية» تقوم بوخزه بإبرتهاء وهشم أنفه بالضرب. العقاب ما هو إلا وهمي وصوري 
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غير أنه يمكن أن نفترض بأنه كان عقابا حقيقيا في حقبة قديمة. 

الُغز والأدب: يرجع اللّغزء كإحدى أشكال الإبداع اللغويء إلى الحقبة التاريخية 
القديمة. فقد كان نقطة انطلاق للعديد من الأساطير والخرافات؛ أي إلى أقدم نمط 
أدبي بشري. ف (السيبيليات) (01|©5/ا5) والكاهنات كن يتكلمن بالألغاز. فالآلهة لا 
تتكلم بطريقة مباشرة وإنما عن طريق وسائل ملتوية وفي لغة باطنية لا يفهمها ولا 
يفسرها إلا المطالعون والعارفون. واللغز ليس فقط وسيلة تواصل بين الكاهن والآلهة 
وإنما أيضا وسيلة للكشف عن الأشياء الخفيّة. 

يعتبر اللغز في العديد من الثقافات مصدر وأصل الأساطير. والأسطورة في حد 
ذاتها تعبير مجازيء أي لغة غير مباشرة تختفي وراءها الحقائق والحكم. 

واستعمال اللغز كوسيلة للتعبير نجدها أيضا في الأدب الشعبيء في الحكايات على 
سبيل المثال» أين نجد ملغزا (*50151/7) (ساحرء غولء أفعى) يقوم بطرح عدد من 
الأسئلة على الأبطال» ويتركهم يمرون بسلام إن وجدوا الإجابة الصّحيحة. كما 
يمكنها أن تكون وسيلة يُجَرب فيها البطل أو وسيلة لإيقافه على بعض الأسرار 
الخفية» فاللغز يُمَكِن الشخص الذي سئل على اكتشاف بُعد آخر للواقع. 

في الحقبة الحديثة تحول اللغز إلى مجرد لعبة كأمثال دراماتيكية” هطتعءومط) 
(©0ا080031101 وفزورة وأحجيّة» أي تجرد ويليلة الوه أو كاسنا ينون اتيكام 
ليلا للستهر. ومع بروز الرواية» ثم الفيلم البوليسي» أعطي لهذا النوع أو النمط نفسا 
جديدا. فالإطار والشخصيات تدور داخل عالم واقعيء إلا أنّ الأمر يتعلق دائماء كما 
هو الحال بالنسبة للأسطورة أو الحكاية» بإيجاد حل للغز. 

اللغز القبائلي: 

التسميات: في المنطقة التي جمعت فيه هذه المدوتة؛ أي عند (آث وغليس) 
بهضبة الصّومام؛ يطلق على اللغز اسم <05566)694 4 المشتقة من فعل 
« 8:60 »» الذي يعني 'فقد تاهه ضللء» حيّر”” فاللغز بحد ذاته يرمي حقا إلى تضليل 
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وتكن: فصن الذي يطرح عليه. ويطلق عليه أحيانا اسم « 30610012 » جمع 
« 1980032 » المأخوذة من الكلمة التي ينطق بها للإعلان عن عدم إيجاد حل اللغز 
و « 0607762 » تعني (الإقرار بالعجز عن إيجاد الحل). 

ونجد في المناطق الأخرىء بالإضافة إلى هذه التسميات: مصتطلحات أخرى؛ من 
بينها: 

- « ألا'أ13005 » (جمع « 15056185 »)؛ المشتقة من « ل"أ©55 »» أي فك 
كشفء فرق وأيضا وضتّح» وخاصة (نظم الشعر). فالشعر لغة تستعمل فيها صيغ 
مجازية مما يستلزم تفسيره لجعله واضحا. (القصيدة تقول شيئًا وتعني شيئا آخر) 
الكاتب (ميكيائيل ريفاتير/ 2187 اعدطءاالا). 

- « أأطططأط1165 » (جمع « 1065020031 »): المشتقة من فعل « ططأط » 
(حمل على الظهر) إشارة إلى العقوية المسلطة على الشخص الذي لا يجد الحل 
والقاضية بحمل شخص أو شيء على الظهر. 

من بين التسميات الأكثر استعمالا في منطقة القباقل الكبرىء نجد كلمة 
« 0لالا160 »» أي (التلميحات) المأخوذة من فعل « 1768867 »: وهي كلمة عربية 
وتعني (لمّح) الحديث بالتلميح والاشارات؛ وخاصّة كلمة « 2560 »» جمع 
« 15688 » ومرادفها « 190756104 » المذكورة أعلاه» والمستعملة هنا كاسم تصغير. 
وأيضا كلمة « 18075814 »؛ جمع «ا41759 »: والتي تعني في فلتتحة لوعت 
القبائلية (بما فيها لهجة آث وغليس) (أمرء مسألة» شغل). 

التسميات في المناطق الناطقة بالأمازيغية الأخرى: على غرار منطقة القبائل» إنّ 
التسميات المستعملة في المناطق الأخرى من العالم الأمازيغي عديدة. فعند (آيت 
سغروشن) في الأطلس الأوسط المغربيء الكلمة الأكثر استعمالا هي « 8زنبانا » 
المأخوذة من العربية (أحجية) والتي نجدها أيضا لدى شاوية الجزائر بصيغة 


« 50113[13 » « 6أ(190113 ». وفي الميزاب» « 3001233 ». في الجزائرء وبسبب 
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تداخل العربيّة العاميّة (محاجية) أصبح لكلمة « 1900173(14 » معنى (حكاية عجيبة). 
ونجد أيضا فكرة (الحكاية) في إحدى التسميات الأمازيغية للنغزء وهي « 80185 » 
جمع كلمة « 1301051 » (الحكاية» الخرافة) في اللهجة الريفية. 

ملك النوار :لكي من المفرزدات 'البيكتلفة بيب النتناطق؟والليجتافة الأاقته 
هناك كلمة مشتركة مشتقة من فعل « /23الا » (طرح لغز) فنجد « 0123/1 » في 
الآهاقارء « 17210161 » و « 01720161 » في مالي ونيجر. 

إذا كان بإمكان اللهجات الأمازيغية الأخرى الخلط بين (الفزورة) و (اللغز) ففي 
التارقية يوجد فرق واضح بين الأمرين» كما توجد تسميّات مختلفة. ففي لهجات 
(أيولاميدن) « 37600©7اا » في تتدر> نلق على للف اسم « أ199» (جمع 
« 160أو19 »)» المأخوذة من « 390910 » التي تعني (النظر من فوق). واتعر يفت :ادق 
في حد ذاته هو ما نريد أن نميّزه» أو معنى نريد الوصول إِليّه. أما الفزورة فتسمى 
« 0ا7185 »؛ جمع « 7073510160 » المشتقة من فعل « |56© » أي (سمع) وكا عه 
(تبليغ الأخبار). إِنَ الفرق لا يكمن فقط على مستوى المصتطلحاتء و إنما حتى على 
مستوى البنيّة: 

- الفزورة تشمّل منصوصينء الأول عبارة عن سؤالء في الحقيقة سؤال زائف 
بما أنه ليس هناك سؤال مطروح. والثاني عبارة عن جواب للسّؤال. والعجارات 
المستعملة للإعلان عن الفزورة هي: « 73500 /ا39 »» (طرح الفزورة) 
و: « 5900006141 » (تنبأء القيام بمجهود للتذكر)؛ 

- أما اللغز فيمكنه أن يشمل العديد من الوحدات؛ مستعملا لغة مغلقة والتي يطلب 
تفسيرها. والعبارات المستعملة للإعلان عن اللغز هي: «19911601 »» 'إنها الألغاز!" 


و« ! 7785 1991160 »» 'ما هي سوى مجرد ألغاز!". 
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الشروط الواجب توفرها في اللغز القبائلي: 
يعرف المثل القبائلي من خلال ثلاثة معالم أساسية: 
> طاطحنالا 
- شكل مميّز للخطاب؛ 
- اللغز كمرجعيّة ثقافية. 
وضعيّيّ اتصال: اللغز لعبة أدبيّة كانت تزاول سابقا في منطقة القبائل بمناسبة 
عدد من الحفلات؛ كحفل وضع الحناء (701©! 1 009/73!) في الأعراسء أين كان 
الرجال والنساء؛ مجتمعين أو منفصلينء يتنافسون» البعض بطرح الألغاز» والبعض 
الآخر يبرز ذكاءه بإيجاد الحلول المناسبة. العديد من الألغاز المستعملة في مثل هذه 
المقابلات تنتمي إلى العمق الثقافي المشترك» غير أنّ بعضها مبتكر من قبل رجال 
ونساء ماهرين للغاية. هذه الوضعيّة اختفت كلية اليوم في منطقة القبافلء ولا تزال 
حية حتى اليوم في الأطلس المغربيء أين ترافق عدد من الاحتفالات مباريات 
ومناضرات بلاغية يحتل فيها اللغز مكانة مهمّة. 
لا توجد اليوم وضعيّة خاصة لطرح الألغاز. يكفي أن تكون مجموعة من 
الأشخاص تريد قضاء بعض الأوقات المرحة للدّخول في عالم الألغاز. 
بصفة عامّة؛ إنّ الشخص الذي يطرح الألغاز هو الذي يبدأ اللعبة باستعمال عبارة 
معينة. عند (أث وغليس) مثلاء يقول: 
5505 و أماوعذةا برع 
! أعواء5د5علا 30 مععلعط -ل ١‏ وألالا 
أرم إبرة كبيرة على الستقف. 
الذي ينطق» مصيره الموت! 
الأمر هنا يتعلق بأمر شعائري حقيقي (00381/2) من أجل إسكات الحاضرين 
وجلب انتباههم تجاه الشخص المتحدث. ولهذا الأمر أيضا وظيفة أخرى تكمن في 
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إعطاء المتحدث الستلطة: سلطة الملغز الذي يسأل, يحاكم ويجازي. 
! 0-نالأع55 وعم الاأدططز8 7 )به نا 
بماذا يتعلق الأمر؟ أحملني على ظهرك أو فك اللغز! 
يفرض اللغز دائما علاقة غير متوازية ما بين الملغزء أي واضع الرموزء وبين 
فكاك اللغزء أو جسلال. الزتهو :1 الأول ل وللك منللة الدتو ال فحسب: واإنما تلك يما 
مفتاح اللغز. بينما الثاني لا يملك ولا واحدة منهماء وزيادة على هذاء هو مجبر على 
القيام بمجهود من أجل إيجاد الإجابة. ومن جهة أخرىء حينما يفشل في فك الُغز 
يعترف فكاك الرموز بتواضع بهزيمته؛ ولا يفوت الملغز الفرصة من الستخرية منه. 
إن العبارة المستعملة بكثّرة من قبل حلأل الرموز للإعلان عن هزيمته هي: 
! »اتروع ملاظ 
أحملك على ظهري! 
والمراد بهذه العبارة هو خضوع المنهزم لإرادة الملغز بقبوله» كما تنص عليه 
القاعدة» حمل شخص (ثقيل الوزن) يختاره. غير أنه يمكننا فهم العبارة من الجانب 
الرّمزيء أي أن الحمل الذي يحمله هو ثقل الهزيمة. 
وحينها يأمر الملغز بالقول: 
...كا ة- ع6 طناك 
عليك أنْ تحمل .... على ظهرك. 
ويذكر الشخص أو الشيء الواجب حمله؛ وأحيانا يضيف: 
لاللع1 20 ,انال 03نا ناط 0أ32لانا 0 تاناو! 0 مانانا عاج - ررامكا 
!... 0 003صنواق ... وع5 كادوع0 اع0و0عم1 30 
أضيف لك هذا القوم وذاك؛ وديك ذو منقار كبير ينقرك من ... إلى ...! 
بإمكان العقوبة أن تكون رمزية فقطء أي أن المنهزم يحمل هذا الشخص أو ذلك 
الشيء في الخيال فقط. فالسخرية وحدها تكفي لكي تكون عقابا للمنهزم. 
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يمكن للملغز أن يكون أيضا طيبا بإلغائه لكل عقوبة ودعوته للمصالحة. فبمجرد 
أن يقول المنهزم: «! 1-/«©0طناط »: (أحملك على ظهري) يجيب مباشرة: /8 » 
« ! عأممز ماأوو06 20 ,©0مونّاء (إلى الجنة» أين نكون مجتمعين). ومباشرة بعد 
تبادل هذه العبارات يعطي الحل. ويبدأ بعدها تحليل وفك اللغز لمعرفة ما إن كان 
التععريف والصّور المستعملة توافق تماما معنى الحل المقترح. فإن لم يكن كذلك 
تنقلب الأمور ليصبح الملغز محل سخرية الجميع. 

شكل مميّز للخطاب: على غرار المثل والشعر والحكاية» يمكن التعرف على 
الفور على اللغز القبائلي بالسّمات التالية : 

أ- شكله المقتضب أو الوجيز. 

ب-شكله التلميحي (يكون دائما على شكل تعريف يقترح فيه مرادفا للكلمة المراد 
إيجادها). 

ت- ترتيبه على شكل مجموعات ذات إيقاع و/ أو ذات قافيّة. 

ث-بلاغته (تراكم لعدد من الصّور المذهلة التي تتجاوز الواقع المألوف). 

نجد هذا الشكل الوجيز للّغز في لغات أخرى. و يعتبر في القبائلية شرطا أساسيا 
الواجب توفره في اللغزء الذي يجب أن يكون قصيرا جدا من أجل التمكن من 
ترسيخه في الذاكرة. كما يجب تقليصء إلى أقصى حدء لقائمة الخصائص المميّزة 
للشيء المراد إيجاده من: أجل تايل الشخصن :الذي يحاول. إيجاد مفتاح اللغق. 

يبنى اللغز على أساس تعريفء تجرد من خلاله الكلمة المراد إيجادها من سياقها 
اللغويء بالإبقاء فقط على أهمّ ما يميّز خصائصها. في التعاريف التقليدية نشرح 
الكلزاة: التنجير له وانتعماك: مد إنقلت وي رافق ومفيووية ودينما شهلف: الم لمق 
نقوم بإتباع الطريقة المعاكسة. بمعنى آخرء الكلمة المراد إيجادها تنتمي إلى المفردات 
المعروفة من قبل الجميع؛ بيد أنّ التعريف المقدم» المفروض تسهيل عملية البحث 
هو الذي يضفي الغموض على المضمون! 
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عادة ما يتخذ اللغز شكل قصيدة قصيرة؛ مع إيقاع معين غالبا ما تكون قافيّة أو 
تجانسًا صوتيًا ويشمل بالخصّوص صورا مثيرة للغايّة. 
ويرتبط الشعر بوفرة الاستعارات والصّيغ المجازية والموازنات والمقارنات 
والتراكيب غير المنطقيّة التي تذكرنا كثيرا بالإنتاج المتجاوز للواقع المألوف. 
و ها هي بعض الأمثلة لنوضح خصائص اللغز: 
معدعدع ا 
ماعددع؟| 
دنا وع0 0ممهءطا 
.زمعلك!) .لمععايا مج 
حزم نفسه كما يجب» 
هيأ نفسه (للمعركة)» 
وقف فوق الهضبة» 
كالأسد. (حزمة سنابل). 
ب اللضن هنا فصن 
- الإبقاع ثلاثي في الأبيات الأول والثاني والرابع مع بروز قطيعة في البيت 
الثالث (5 مقاطع لفظية). 
- نسجل قافيّة غنية ب (اع2 -؛ 
- أحتفظ التعريف فقط بخاصتية معنوية واحدة» وهي الوضعيّة العموديّة» والني 
يمكن تأويلها ب : الفخر والقوة. 
(١ 2‏ وأمم بوع00ع58 
(له6تعج4) .003عطن ١‏ أله 
وقفت فوق الغرفة» 
وسمعت لصفعة. (الغربال). 
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ِِ التحن قصير؟؛ 
- قافيّة ب 003-. 
- التعريف بانتقاء خاصتية واحدة مميّزة للشيء: الضتربات الموجهة للغربال من 
أخل إنقاظ الفلحيوة: 
رمع 0ل0ع5 وعطعا 
رماع للع اعلا مع بلالا 
.(1اع31اوع55علا تنازوى) ! مع3630 037لعلا أع/ادثلا 
أربعة واقفون» 
واحد يؤذن» 
وآخر يقول : لا أبدا! (كلب ينبح). 
- إيقاع تصاعدي: 4؛ 5 و7 مقاطع لفظية؛ 
- قافيّة ب مع0-. 
- التعريف: ثلاث خصائص مميّزة : قوائم وفم (بما أن الأذان هو صرخة) 
والذيل (الذي يهزه من اليسار إلى اليمين» وكأنه يقول بأصبعه لا). 
اللغزكمرجع ثقافي: حتى وإن كان يطلق على اللغز مرادف آخر وهو 
الفزورة فإنَ معنى اللغز لا يمكن حزره؛ بل يتم فكه في وضعيّة اتصال بين 
شخصين يتقاسمان نفس المرجعيّات الثقافية. 
إن الشيء المزاد إيجادة لايمكن تضورّره في حتاذاته (شيء أو مضتطلح)؛ وإنئما 
من خلال كيفيّة إدراكه من قبل المتحدثين. فالصور المستعملة تبدو غير منطقية غير 
أنها عادة ما تستخدم لتراكيب لغوية عادية بعد تعديلها أو تترك كما هيء على سبيل 
المثال: 
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لازنا ما /الا58003 ع5 راع ا 
.نال0علا 30 م56 
الينبوع تحت الصخرة» 
صفر وتتدفق المياه. 
عن الأنف الذي يسيل يقال عادة: « “/ع25أع! 300 ا2عدملاعلا ». (يتدفق كه 
الينبوع) أو « 18/3 300 » (كالينبوع)» أو « ”أعا 300 » (كالحنفية). 
وبعض الألغاز لا تشمل لمرجعيات تقافية خاصّة» وبهذا يسهل على غير الناطق 
بالأمازيغية فهم هذين اللغزين: 
لطن وع0 لتحاحررعاواا/ا 
2# أصو5 كه جاصلا 
0-7١‏ انا أطوة : 0-الاحوطحعلا 
التقيت به في الطريق» 
سألته إلى أين هو ذاهب؟ 
فأجاب: إلى أين نذهب بلا رجعة. 
ألهكاة/لا م طنا0”اععم/ 
لالا5كاة 0 22617183-5 
حقل من تراب» 
بذوره من اللحم. 
إن الخاصتية المميّزة للميّت (السفر بلا رجعة)» والتي تميّز المقبرة (أرض مليئة 
بالأموات) هي عالميّة ولا تخص ثقافة معينة. 
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ويمكننا قول نفس الشيء بالنسبة للغزين التاليين» واللذين يتطرقان لنفس 
الموضوع: 
,1 الاوجعلا انا ,لاونا! تالالا 
28 أمقعلا-0 آنا 9و5اعلا 
أتترانالا-0 انا جاناما 
توضئ ولم يقم الصلاة» 
لبس ولم يترك شيئًا وراءه» 
ذهب ولم يعد. 
للع تومأ لع نالا 
.]ناكلا اناغغع/ا 
تينة جافة واحدة, 
ملأت جرة. 
اللغز الأوّل يقصد به شعائر تحضير دفن الميّت (غسل الميّت ووضعه في 
الكفن)؛ والثاني يذكر شكل القبر الأمازيغي (بازينا) (032172): أو كومة تراب تغطي 
القبرء وشكلها الذائري يذكر شكل جرّة حبوب. 
والمرجعيّة الثقافية هي الوحيدة القادرة على إيضاح ألغاز من هذا النوع: 
عملا 
5لا /لالاناا الا 
لم تلده شاة. 
من البديهي بأنَّ الكبش يولد من الشاة» غير أنّ هذا المنصتوص يصبح مقبولا 
حينما نعلم بأنّ الأمر يتعلق بكبش سيدنا إبراهيم عليه السّلام. ففي التقاليد القبائلية 
المستمدة من الإسلام؛ حينما أقدم إبراهيم عليه السّلام على التضحية بابنه؛ أرسل الله 
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له كبشا ليذبحه مكانه. وهذا الكبش القادم من الجنة لم تلده شاة! 
في الواقع» إن الشخص القادر على فك اللغز ليس بالضترورة أكثر ذكاء وأمهر 
من الشخص الذي لا يصل إلى الحل. فالأول يعرف أكثر من الآخرين المرجعيات 
المشتركة» ليست فقط الأشياء ووظائفهاء وإنما أيضا التراكيب والصّور والنماذج» ما 
نسميه اليوم (المعايير) (513003105): وكذا الصيغ المقولبة. 
البنيخ الصوتية: كما أشرنا إليّهِ سابقاء يبرز اللغز في أغلب الأحيان على شكل 
مقاطع مقفاة. كما هو الحال بالنسبة للشعر وللمثل أيضاء تعتبر القافّة نوعًا من 
الرّموز المبرزة للطابع الأدبي للمنتوج. 
إن القافيّة ليست مجرد تكرار صوتيء إنها أيضا العنصر الذي يضع.؛ داخل 
المجموعة؛ شبكة من المعاني التي تربط بين المفردات المقفاة: أي مجمل التشابهات 
والتكرارات والمقابلات المطابقة للعلاقات الرابطة بين الأشياء المشان إليّهاً: 
وهذا مثال عن المقابلة: 
معاوااعما مععءوودا 
.(اناقكانا 0 20135يآنا1) .0935760ع12 360ط/ع1 5 لاعدون 
ثيران بيضاءء 
مربوطة بشكال حمراء (الأسنان واللحم اللثة). 
إن المفردات المقفاة هي: « 16/131607 »؛ (بيضاء) والتي تشير إلى 
« معنوودا ». (اليران) و « 126993867 »» (الحمراء) المشيرة إلى « ١6539‏ » 
(الشكال). في الواقع حتى كلمة « 1293/60 » تملك نفس القافية كتلك التي نجد في 
الكلمات الأخرى؛ فهناك سوى كلمة « 19039 » التي تعتبر معزولة عنها. واللون 
هنا يفرق ما بين الكلمتين المراد إيجادهماء وهي (الأسنان) « 035تبإنا! » و(اللشة) 


« لنأوناللا م لالاككاة ». 
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مثال عن التشابه: 
0ن وع0 اعأ0ن أعنرعلا 
.8 الأطاعلا 035اتاناا ل طأعت) .ولادعا عرق نلا 
غطت الثلوج قمّة الجبل» 
فتدهورت الطاحوتانم. 
تتشابه الكلمات المقفاة« 30/21 »2» (الجبل) و« /هلاؤلا », (الطاحو نات) من حيث 
المادة التي تتكون منهاء أي مادة الحجر. وفي الإجابة المراد إيجادها نجد تقاربا في 
الكلمات والمرجعيات: 
- « /1001/ 303/306 »» الرأس/ الجبلء» القمّم؛ 
- « 035اتإناة/31/إ115 »» الأسنان/ الطابحو نات» وسائل الطحن. 
بما أنّ اللغز يطرح شفهياء فالقافيّة هي التي تقوم عادة بالتمييز بين المجموعات 
الإيقاعية: إيقاع ثنائي في حالة وجود مقطعين» أو مجموعة ثلاثية في حالة وجود 
ثلاثة مقاطع مقفاة... الخ. وتقكنا هذه الخاصية من التمييز في الكتابة بين اثنين ثلاثة 
أسطر أو أكثر. وبهذا نكتب اللغز الآتي في مقطع شعري واحد أين ندرج فيه بيتين 
0لالمعا وع0 اانا 
.(أعلالاع 0ط ا) .للامجاع6ة اناموعلا 
وجدته في خندق» 


رأسه مغطاة بقماش. (الميّت). 
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8 


أما اللغز الآتي والمتكون من ثلاثة مقاطع مقفاة» يجب صياغته في ثلاثة أبيات 


5 ن .4 


سعريةه: 
8 0 ذااعآنا 5 
2 0 2003/لا 5 
11) .هع؟! 0 اعغاو0 5 
فوقها غصن» 
تحتها غصن» 


ووسطهما فضسة لحن ): 


هناك عدد من الألغاز بدون قافيّة» ويكون التمييز هنا بين المقاطع بطرق أخرى. 
على سبيل المثال جملتان لهما بنيّة مماثلة: 
80 لاع للاألا وع0 رع رراعع»ا 
(01ال13060) .نونطلعا 11318 وع0 بجعراط 
دخلت من نافذة واحدة» 
خرجت من ثلاثة نوافذ. (لباس أو فستان). 
البنية: فعل+ أداة جر« 069 » + مجموعة اسمية. 
ونسجل في الأخير بعض الألعاب الصنوتية القاضية باستبدال بعض الحروف في 
كلمة واحدة لابراز كلمتين جديدتين متقاربتين من حيث النطق: 
7210/10 ,مع ]اللا 1] 
(إعاصعا) .وع انها أعذ5ع0 'نا وع22611 
حار ولامع» 
حبوب لا تملك أوراق. (الملح). 
المقابلة بين: 1/7/ط 
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اقغاععنا 5 -أااعل/ا 
(85لا0علم8) .لقاع ,المتاعا 
بنت التاجر المتجول 
تصعد وتنزل. (سوار). 
المقابلة بين :2 / ع 
البنيّة النحوية: العديد من الألغاز مبنية من جمل منتظمة من النوع التالي: 
6075 ,لولأمطمط 601696 م + 0 ,لمأؤوموملاء + هزلزرع/١‏ 


.65 از 10005111005م ,60000000665 


ونذكر على سبيل المثال: 
؟أطا وع0 /لاا-ذباقة برع 
.(أونا) .؟أطاللا ىه الوالعصة لحرجعسعلم 
أدخلت يدي في بثر» 
أخرجت منه بيضة حمامة. (الزبدة). 
الأناماها برق 6 
.(ألةااع 30 1 ) .المج نا 
أكلت جرة بأكملهاء 
ولم أشبع. (حبة بيض). 
رأكاأعلانا ماق ١ذااعمق‏ نا 
.(نكلماعء8) .الازععنا 10 30030 55ع5! 
أبيض كالحليب» 
يشرب الماء كالعجل. (العجين). 


08 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


كما نجد نسبة عالية من الجمل الاسمية» التي غالبا ما تبرز على شكل تعدادات. أمثلة: 
ذم أكالاا30 [ 
.(ط569ع0طا) .مقلاعكاا م 0019ناةة 1 
جرة ماء صغيرة» 
وسادة من الكتان. (القنديل). 
طقنلا م اعدصم 
(أ135) .ضولاأ/ا م دوبالاة 1 
محرك الماع 
زوج من الخنازير. (الطاحونة المائية). 


يتعلق الأمر هنا بنوع من الجرد والإحصاء لعدد من المعالم والإشارات المساعدة 

في عملية البحث عن الشيء المراد إيجاده. ونلاحظ هنا بنيات هامشية» كأداة النفي 

الناقصة (« اعالاانا »» مكان « 303...آلا »). 00 الأمر ببنية قديمة ومهجورة 

تستعمل حاليا في بعض العبارات المقولبة كالقسم! « تأت نا ,30ااهلالا » (أقسم بالله 
بأنني لم آكل!). وهذه البنية هي الستّائدة في اللغز: 

1 ©6001 

.(اذ!) .معللعط نا 


30050 


ممسيء 
بدون أن تتكلم. (الظل). 
أوطعما 0 0-و5للا 
.(مةآنالا) .735لجانا أع5علا ؟لا 
جاء ضيف» 


بدون أسنان. (الرضيع). 
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وفي اللغة العادية نقول بالأحرى: 
158007 انا 6]]6001 1 
.للا 38 أعد5علا "نا ,أومطعمأ 0 0-و5ذنالا 
وفي بعض الحالات» يسبق « “نا » لإبراز النفي» ولكن للحصول على قافية: 
أوطعما 0 0-و5للا 
.(موأنالنا ) .أصطعه 5ه-دااع؟ نا 
جاعنا ضيف» 
لم نكن ننتظره. (المولود الجديد). 
عوض : .25-لع1 33 أضطع7 انا أوطعماأ 0 ل0حو5للا 
وكما هو الحال بالنسبة للمثل» نجد صيّغ لا تتغئر ب « آألاما »» « آالاصعم » 
و « آألا » + اسم. 
,5 أحمممع اا ,5أا<ابا أالامعا/ا 
,5أ-انا ,5أحمممع | أالامعارا 
.5أ<انا ,وأاحدعومعاا ]كلكا 
قلبها أحسن من قشرتهاء 
قشرتها أحسن من قلبهاء 
لا فرق بين قشرتها وقلبها. (الجوزة والخوخة والتينة). 
المفردات: يشتمل اللغز على التراكيب الغريبة» كما يعتبر مكان التقاء الكلمات 
المعبّرة أو الطريفة والكلمات القديمة والمهجورة والكلمات ذات المعاني الغامضة أو 
بدون معاني واضحة. 
وكمثال عن الكلمات القديمة والمهجورة» نذكر « 17355617 »» (لب الخبز) والتي 
استبدلت ب « 7لا اللا ( آلا »» والتي تعني حرفيا (لبْ الخبز). 
551 أع7»5 الا أالاطج[ة 1 


.(ألاناو) .119550 أو5ع] آنا ج[عمعع] 


100 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


وسيمة بلا أيدي. (قطعة نقود). 
وكلمة « 30616901 » (الخراط) صانع أطباق الكسكسى بشكل عامٌء غير 
مستعملة اليوم لدى (آث وغليس) إلا أنها لا تزال مستعملة في لهجات أخرى في 
منطقة هضبة الصومام: 
لالاوععطن أدهكاكاعع3 1[ 


.(ماع862) .ناكاكاع؟] انا 1جكاج لرعععع)»ا | 


عصا الخرئاطء 
تدفن في الأرض ولا تتلف. (الأفعى). 
كلمات طريفة: 
03 باعلا 59راع)2 
رأناط 30اع130 حاأنحالالا 
نا 30اع0نا ءانا أعرن 
.(أممالا 0 أاعبزلا ,5نا؟ة ,101029 068 
خمسة إيمقلوقباء 


حملوا ثاقلاقبوتس واحدةء 
إلى منزل أقلاقبو. (الأصابع الخمسة لليدء ملعقة» الفمّ). 
يبدو بأنَ الكلمات مشتقة من الجذر 0158© والذي يشمل فكرة (قلبء أوقع). ففكرة 
الأكل هنا ينظر إليّها من الجانب الستلبي» أي بمعنى الجشع. 
الكلمات ذات المعاني الغامضة: 
دا 
معلل ناواطأ 0 


. (لاعلاأل؟ناوا) .لعل ألثاللا آنا اناما عذانا 
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مصقولين» 
دائريين» 
وصلوا إلى كل أصقاع العالم. (النقود). 
الكلمات الصبيانية: 
ناااننا 
.(اأفناومعم !1 ) .ناغغنك أعمر وعااععا 
لولوء 


معلق على قطعة لحم. (حلقة أذن). 
و « لااناا » هي الكلمة الصبيانية إلى أي شيء يلمع أو يرن والمستعمل كلعبة. 
أما « دائ6نات » فتستعمل بمعنى اللحم. 
,62اكاعع/ 
(85لاوعلصكم) .ناااناا وعااععا 
لولو» معلقة في طرف عصا. (السئوار). 
ونجد حتى كلمات صبيانية تستخدم عادة حين الرقص في حلقة دائرية: 
الا 23 ,انا ة1] 
(عأعصم) .صناصقكاا 1921960أعلا “نا 
حانون» زانون» لا يفارق موقد الجمر. (القط). 
كما نلاحظ استعمال مفردات مستعارة من العربيّة عوض كلمات أمازيغية لا تزال 
محل استعمال حتى اليوم: 
- إما من أجل القافية» كما هو الحال بالنسبة لفزورة الخرشوف: 
2نكاع13/ا 2تتطممطع/ا 


.كاناهه 0 أتج[ء3 طباطا 
أمي المنحنية» تحمل على ظهرها كومة شوك. 
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أين استعملت كلمة « 6الا0© » (الشوكة) عوض « 3560080 » المستعمل حتى 
اليوم. 
ب :وما الأعطاء اللغز طايعا خاضناء 
,6003 0600 ا 
,لاقع 59119 
بطعط00 0 اع“0 5 
.(ألةااعم 3 )١‏ .مع؟! 0 دااعآنا 5 
جمالها مبهرء 
داخلها ذهب» 
وخارجها فضة. (بيضة). 
الستطران الأوّلان مستمدان مباشرة من العربيّة الدارجة أو العاميّة» وبالرغء من 
ذلك تبقى مفهومة بالقبائلية. والكلمات المكونة لهذه الجمل: « 10600 » (القوام 
والقامة) « 9518 » (الشكل والجمال) و« 8560 » (تعَجب) هي مفردات مستعارة. 
وتحوّل بعض المفردات المستعارة من العربيّة لإعطائها معنى مضحكء بل حتى 
كاريكاتوريء كما هو الحال في اللغز الآتي: 
ج[ع:0013 11313 
531 لا وذ5دالا 
جاء 0660 مراع 
.(أناقكاع15 0 الالا0 120 ,لاعلامألا 11312) 
ثلاثة أطفال» 
موسى بن صالح» 


و عمر الوسيم. 
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(أحجار الموقد الثلاثة (الآتافي) والقدر والكسكاس الموضوع فوقه). 

أين استعملت كلمة « 008:6 » بمعنى « 0018/0 » (الأطفال» الأبناء) 
(والمستعارة إلى القبائلية على صيغة « 0061/3 ») بإضافة اللاحقة الابلاغية 
(6*»0165511 ع«اآنا5) الحاملة للمعاني الاحتقارية والمنتقصة « 7 ». 

وتبزز شخصيات؛ أو بالأخرى أسماء شخصيات: كبعض شخضيات الحكايات 
على غرار (بلعجوط) وهو طفل ذكي ومازح معروف بحيله ضد الغولة 'يسَا 
جيدة) (0102) 7685003)» أو أسماء طريفة لتمييز شخص أو شيء من خلال عيب 
أو شائبة. وهذا ما وجدناه في اللغز السّابق حول الخرشوف»- 7800778 » 
« 53ناكاع113 المستمد من فعل « آ6©اع » (انكمش وانطوى على نفسه). 

كل هذه الفوارق» وكل هذه الابتكارات تزيد من الطابع السرتي والخفي المميّز 
للع وصسططيه بإضدافة المقردات الصتيانية و الغلت اللتريفةة:مظون اللغية. 

بلاغة اللخز: 

التعريف كوسيلة للوصف: يقوم اللّغز القبائلي أساسا على التعريف المقدم 
أثناء الطرح. إِنّ التعريف هو منصوص موضوعه مرتبط بشيء أو بكلمة» والمسند 
(0601621) هو جملة تشرحه بالإشارة إلى جملة من المعانيم (58007©5)» أي الوحدات 
ذات معنى: معانيم شاملة (0©5ا9606/10 580065)», (تصنيفية» 01255110210165) 
معانيم خاصة (50660101065 580065 )» (فارقة:؛ 5أتاعصةا5أ0), أو معانيم تقديرية 
(5اعلاألا 5800©5)» (محتملة؛ ذ5اعتأمعامم). 

ِشَيْه اللدز لكلمة داخل قاموس» إلآ أنه لا يكتوري الاغلى عضيس واحند وهو 
العنصر الدلالي أو تحليل المدلول. فما ينقص اللغز هو ذكر اسم الكلمة (العنصر 
الخطي المكتوب أو الصوتي) والعنصر النحوي للكلمة. 

حينما يتعلق الأمر بشرح كلمة داخل قاموسء يقوم التعريف على مبدأ التجريد 
القاضي بعزل الكلمة عن سياقاتها وتقديم بواسطة جمل قصيرة لأهم معانيها. 
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والعرض الأكثر تداولا واستعمالا هو من النوع التالي: 
01"» 
5-05 
باستعمال للغة انعكاسية (©71618/309396) متكونة من مفردات مجردة على غرار: 


(عبارة عن» نوع ...) أو من أسماء جنس (9606110065 6/1765]) (حيوان» إنسان 


مادة). 
م 0 عأءوم 
الطفل إنسان. 
الاأ5اع39 0 "وعدا 
الأسد حيوان. 


يقوم المبدأ على أساس أن اللغة الانعكاسية تكون دائما واضحة بما فيه الكفاية 
حتى تمكن المستعمل من إيجاد المعلومة التي يبحث عنهاء بدون أن يكون مجبرا 
طن ابكلااك مرقة معمقة لأخة المستعملة. 

بصفة عامّة» إن المفردات مشروحة انطلاقا من كلمات معروفة» وبالتقريب بين 
المرادفات؛ أو بربطها بكلمات مضادة. كما يمكن تعريف طبيعة الكلمة بتعداد 
خصوصياتها المميزة لها. وبهذاء بالنسبة ل « 29616 » (الطفل) يمكننا ذكر: 

37762٠‏ 0 ,/ع001 0 ,30ل0ممق 0 ,عأهوم 

الطفل؛ إنسان» ذكر وصغير. 

بالطبع» هناك تعريف في اللغزء غير أنه معاكس ونقيض للطريقة المتبعة في 
تقديم التعاريف داخل القاموس. فالكلمة المراد إيجادها هي أسهل بكثير من المفردات 
المستعملة لشرحه. وعوض تعداد المعانيم المطابقة لخاصيات ومميّزات الشيء المراد 


إيجاده» نجد تراكيب وعبارات محيّرة. 
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فتعريف كلمة « 1765031 » (القنديل) في قاموس أحادي اللغة» يكون على هذا 
النكتىة 
0 اكات أالأاعا 5 بالل0عاع ,كاج-]3 5-ذاألا (اع/[51311/2 ,أ0600لا 1397310/53 نا » 
« .2216 
'أداة أو شيء مصنوع من الفخارء استعمله القدامى لإنتاج الضتوء بواسطة فتيلة 
وزيت". 
وهاهو التعريف المقترح في اللغز: 
لهكات/ةا م انالارجكم 
.)| م 106309 
حمار من تراب» 
بردعة من الكتان. 
عوض كلمة « 187211/53 » (الشيء) استعملت كلمة « االا:و3 » (الحمار). 
وعوض « 1311 » (الفتيلة) استعملت كلمة « 1303/03 » (البردعة). هفاك منطق 
فلا يمكن فصل البردعة عن الحمارء غير أن هذا المنطق يعتبر منطقا داخليا. وحتى 
هذا المنطق يمكن التشكيك فيه؛ فلا وجود لحمار من تراب» ولا لبردعة من الكتان! 
إن الإشارة إلى القنديل موضحة في مستوى ثاني» وهذا بذكر شكل القنديل الذي 
يمكنه أن يوحي إلى شكل الحمار» وبالخصوص بذكر هذه الكلمات الثانوية: 
« 31 » (التراب) و « 80غأه»!ا » (الكتان). 
تبدو الأمور في اللغز وكأن الملغز يحاول جاهدا إخفاء معنى الكلمة المراد 
إيجادهاء « 3568169 0 » (نضل الشخص عن قصد) وهذا ما يفسر تسمية 
« 11056806914 » (التي تضلء التي تخدع) للغز بالأمازيغية. 
يقدم تعريف اللُغز على مرحلتين: 
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- الإيضاح: ويقدم فيه المعنم الأقل وضوحا وغير المتوقع إيجاده. (على سبيل 
المثال: اللون الأسود لإيجاد العينين)؛ 

- إشراك الكلمة المطلوب إيجادها بكلمة تبدو مظهريا بعيدة كل البعدء غير أنها 
تربطها بها علاقة دلالية. (الكتان بالنسبة ل الفتيلة). 


مثال: لغز الفارس. 
طن 0 3ااعآنا 5 
طنات؟ 0 2003/لا 5 
.جانااا 0 أ5وصامطعا! وع0 
من فوق روح» 
من تحت روح» 
وفي الوسط لوح. 


فالمعنم المستعمل بالنسبة ل (الفارس) هو (روح) « 12لا”ا »» ومعنم (الحصان) 
هو (روح) « :ا" »» ومعنم (المترج) هو (مادة) (لوح داناا). 
الصّورة: تكمن قوة اللّغز في الصور التي يتضمنها وبوفرة: 
- صور تقليدية» مستعارة من اللغة المستعملة من قبل الجميع» مثل: 
300 طقكااع30 نا 
00٠‏ لاق لوعجاعما 
أسود كالقطران» 
يلتصق بك كالشيطان. (البارود). 
- صور فوق واقعية (016315165ا5) تحمل بين طياتها نسبة عالية من التناقضات 
ودرجة عالية من الاعتباطية» كما هو الحال بالنسبة للغز الستوار. 
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,كاج 1" 
.3113-5| 0عمكاة] 
أَمَة 
خنقت مولاتها. 
أين نسجل انقلاب في القيّم» بحيث أن الأمة هي التي تهيمن على مولاتها. وفي 
لغز الظّل: 
351 1620617 
.46210 انا 
قطعت الوادي» 
ولم تتبلل. 
ويدفع أحيانا بالمفارقة إلى حد المستحيلات» كما هو مذكور في لغز المولود 
الجديد: 
رأوطعصا 0 ل0حو5نللا 
ر035آالاا أعدعلا انا 
بعكلا 213-5ع5م 
أوذ5علا انا 
جاءنا ضيف» 
بدون أسنان» 
ذبحنا له كبشا 
بدون عظام. 


إذا كان اقتراح (ضيف بدون أسنان) مقبولاء فما يتعلق ب (كبش بدون عظام) 
يعتبر أمرا مستحيلا بما أن الكبش فقري. في الواقع» تقوم هذه الاقتراحات فقط 
بترجمة صورة المولود الجديد» بدون أسنان والذي يعطى له الثدي للرضاعة! 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


إن هذه الصور والتي تضاف إليّها الصور البلاغية كالتشبيه والاستعارة والمبالغة 
هي التي تجعل من اللغز قطعة أدبية مبهمة وسرية» غير أنّ الحل يمكن إيجاده بتفكيك 
مكوناتها. 
موضوعات ومضامين اللغز: إن مرجعية اللغزء على غرار المثتل والحكاية» ههو 
العالم التقليدي القبائلي» بنظامه الاجتماعي؛ ومحيطه النباتي والحيواني» ونشاطاته 
والوسائل المستعملة يومياء وأصنافه البشرية ومعتقداته... 
جسم الإنسان: تعطينا الألغاز دروسا حقيقية في علم التشريح. فكل أطراف جسم 
الإنسان موضوع وصف وهذا باستعمال لصور كثيرة ضمن تراكيب فوق طبيعية. 
- كما هو الأمر بالنسبة للرأس أين تذكر تجاويفه: 
مانالاع 0م 
.ل أنلالاآعا وعاع5 بلا 
جذع شجرة» 


- العينان: 
ملأواوع] أه2مرد 
نأو نلكاع] وع0 

عروستين» 


في زاويتين. 


بأمعطلاعج مءتططعا م أهمك 
.أمع03-35 0131نا 0-شقكاكاعلا 
حديقتان مسيجتان» 
يفرقهما جبل. 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


العناصر الطبيعيي: 
عدد من الألغاز مرتبطة بالسماء التي تلعب دورا مهما في حياة الفلاحين الذين 
يترصدونء خلال فترة الحرثء السّحب الحاملة للأمطار. 
6001 آلا طعوا دالا 
.أططع] لع لصضعطاط ,لماعلا هم 
إذا نام» فقدنا النوم» 
وإذا بكي؛ حمدنا الله على ذلك. 
إن الستماء» كما هو الحال في أغلب الثقافات الشعبية» تعني الاتساع واللانهاية بل 
حتى اللافسادية (01116أأم:1000) (بسبب رمزيتها الدينية)» كما هو مقترح في اللغز 
الآتي: 
(١ 5‏ نلا -] لطاع 30 1 
]ع الا 2لانأاع] الا 
حصيرتي من نحاس» 
لا تتكسر ولا تلتوي. 
يحتل كل من الشمس والقمر لمكانة مهمة بين النجوم والكواكب. إِنّ الشمس نجم 
نهاريء يلقي بضوئه وبدفئه. وتشرك في العالم الأمازيغي» كما هو الشأن بالنسبة 
للثقافات المتوسطية الأخرىء بالقوة والمجد. وتشخيصاته في الثقافة الأمازيغية ربما 
ما هي إلا بقايا لعبادة قديمة للشمسء والتي كانت تعتبر آلهة حامية. 
,00177 03م 
أ-0ثلا ملعلا 
أينما ذهبت» 


5 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


إنّ الروزنامة الزّمنية التقليدية المستعملة من قبل الفلاحين القبائك هي روزنامة 
شمسية مستلهمة من الروزنامة أو التقويم الجولياني (0هذالاز :681600/6): غير أن 
حساب الحمل والاحتفالات الدينية والأعياد تعتمد على القمر. واللغز الآتي يشير إلى 
بروز واختفاء هذا النجم. 
بقاع /الااع عقنلا 0 0ح-انا اا 
لاع/لااععة واطعم 0جتعووعمم 
.ماع لالع 8/3 5 أنامامطعلا 
ولد بقرنين» 
كبر بدون قرنين» 
ومات بقرنين. 
وينظر إلى تعاقب الليل والنهار وكأنه تناقض: 
,دعولاو ١/1‏ 
رطأ : ولعلا قوللا 


! 313 : يوعل/اونلا 


إتفقواء 
ليقول أحدهم : نعم» 
والآخر : لا! 


وتشير الألغاز أيضا إلى الأحوال الجوية كالستحاب والضباب والجليد باستعمال 
مكثف للصور المذهلة» كما هو الحال هنا بالنسبة للضتباب: 
الازععاع8 3 أماع/ا2 0 1 
.لال 13 اطع مهل دعلا أ 
لحاف بلعجوط؛ 
المنسوج بدون صوف. 


111 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


تالتضنة العاضيفة: 


الحماة» ساخطة. تبكي» 

زوع الاو رفك هنها اللي 
والقو لق يشم بل اقطاع: 
حتى المجاري المائية مذكورة: 


يمشيء» ولا يملك رجلين» 
ينفث وينفخ و لا يملك صدراء 


9 


يخدش ولا يملك أظافر. 


جفنة لا تنضب» 
أكل منها أربعة مائة شخص» 
ولا تزال دائما ممثلثة. 


الخ. 
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رلاتأاعا ,الاعدمولاوعا اله و3 1 
رلاأآناا وعااعع] أزاذا] 
.ناوعا الدوأاع/ا وات 


.ناعم 0 80امع! ,ولناطع ا) 


رلاع10311 أع5علا انا لا6]600/ا 
رلاع31 7ل أع5علا آنا أعططعدا 


أو5علا انا ععطاعك<ا 


,3013| و ]أ3030 1 
ولالاعل2 وعطع؟ 5-وعل صوةة 


لالاعط] معاكاج لرأومع1] 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


الحيوانات: إن الحيوانات المذكورة هي الحيوانات الأليفة التي تربطها بالإندسان 


علاقة مستمرة في ظل المجتمع التقليدي. 
البقرة : 


وقف فوق الصورء 
صارخا : يا منصور! 


الأرّتب: 


حصاني يعدو وبسرعة» 
لخاد كله مخ الحرين» 
لا يمتطيه. 

لا قايد» 


ولا عمدة. 
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,لا00ع]» 1 


أل ع1 /ء655] 


الاوك أع17 0ل0ع6ا 


.الاوطع/ط 3 م رعلا 


راأكه للاا اناعم 
تطعا ل 5-و65عاا 
اعكاكاع-] نا 
,0علا103١‏ 23ا 


.نأمطا جا 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


ومن بين الحيوانات البرية» يذكر الثعبان بشكل خاص» الذي ينظر إليّه القبافل 
بارتياب» بسبب خدعه ومكره : 
,62كاععنا 0600 ا 
0 مأواع؟ م للاعقا 
طوله كالعصاء 
وقوته كأربعين رجل. 
كما تذكر أيضا الطفيليات كالقمل التي كانت سابقا من اهتماماتهم وشغلهم الشاغل: 
بأمفكاقع106 /لالحيو 3 1 
,أ16290 وع0 لمعماع] 
0عاع6] 
معزتي سوداءء 
دخلت الغابة» 
وظلت الطريق. 
النباتات: هناك نباتات برية مستعملة كغذاء أو كدواء موضوع ألغاز. ك : 
- البلوط: 
167761351 0 3ااعآنا 5 


211 0 اعغاول أعرن 


من فوق قشرة» 


وفي الداخل نخالة. 
- 1236 3106100651705 ,0155آ 
رأءاا وع0 0ل0ع6ا 
.5أ-296ع مألا | ج[ع تعدا 
وقف على الهضبة 
طالقا لشعره. 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


إلا أن الحبوب والخضر والفواكه المزروعة في منطقة القبافل هي المذكورة 
غالبا. إنّ البذور هي محل العديد من الألغاز. والعبارة التي تميزها هي (المدفونة 
تحت الأرض) مع صورة الميّت (بما أنها تدفن) والبعث (بما أنها تنبت): 
بأمعأاناصم أطام 
امع ءا -0 ١‏ 
بعد الموت» 
تمكنت من لوسر 
103 لمعلا جوع وبامالا 
7 8كاكاة 3003 : 5ج -توتصلا 


ألععاها عع : 0-الإلحوطوع 1 


اإعلهانا-0 30 
التقيت بأمي الغولة (يمّا جيدّة) 
سألتها: إلى أين أنت ذاهبة هكذا؟ 
أجابتني: إلى عالم الأموات» 
لكنني سأعود! 
الفواكه الأكثر ذكرا هي: 
- حبة الزيتون: 
,لكام 
.]امم وع5 وعااععا 
عبد 
معلق من السرة. 
2 التينة: 


©119816آع1 انا معللااج دع6»5 1[ 


"انا أكاأعلات 2ع65] 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


لديّها أجنحة ولا تطير» 
لديّها الحليب ولا تحلب. 
(يلمح هنا إلى أوراق الشجرة التي تغطي حبات التين ولبن النبات المس تخلص من 
ساق النبتة) 
]ألا اع0! 303172201 1 

الضرع المغطى من قبل ورقة. 
- الصبار: 

بطعطنع]1 ذااعآن 5 

اع<03 5 


و مليحة من الداخل. 
- الرّمانة: 
603 ماعلا 
./الاأما لاع اناا 
أمي الغولة» 
أنجبت مائة. 


- الكرمة أو الدالية : 
,[علالاوع1 ,زعللاعع 1 
مع ]ألا | 0-وم8مع1 
ملوية وملتوية» 
وأنجبت من هي أفضل منها. 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


ووالسوة القضو يك ذكز + 


- القرعة: 
3011 رع طالعل 
.0ن معطادعلا 
سحبت الحبل» 
تحرك الجبل. 
- الخرشوف: 
,3أناكاع1/3 وططامدطعل/ا 
.كاناهه 0 ا3جز[36 ططباط] 
أمي المنحنية؛ 
الحاملة على ظهرها كومة شوك. 


الخ. 
الأشياء: أغلبية الأدوات المستعملة يوميا (الأدوات المنزلية» أدوات العملء الخ) 
هي محل عدد من الألغاز. 


- المكنسة: 
ر6065طع7/6ا 
.65 انا لاعلا 
حزم نفسه» 
اتسخ كلية. 
- القنديل: 
معألا م 0023ععم/ 
١1‏ الاعععلا 
حبة قمح» 
ملأت البيت. 
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- الدلو: 


وضعته؛ تألم أيضاء 
ما العمل أيها الخالق؟ 
- الغربال : 


دارء دارء» 


وتلقى صفعة. 
- الملعقة : 


وصوتها في قلبي. 
- المطرقة: 


القيك بجدن: 
سألته : إلى أين أنت ذاهب؟ 


مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


,30 نالا بارع امع كا 
30[زلالا بأراع5ع5 


7 30ااعغ3 لا بوعممامعكا-ة 365 كاع ماج 


,أ22علا ,أ22علا 


وغععلا 


لامأ 5ناآنا 066 5١-5لأم‏ 


.لاطأ اناللا و0 55-15عآاا 


3207781 3ط69 ل حترعزوباممطالا 
7 إلا0ل0ع]ع1 3003 : عم مطامط 


اللا لإنالااع نا أعاعا عع : 0- الا حو لضعلا 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


فأجابني: إلى تهشيه رأسي! 


- البندقية : 
,أ أناكاع م8 ,6103 3 لطاعلا 
! أأنااها داطعم برعأعاع ءنا 
جدتي المنحنية؛ 


لا تخرج إلا أذا كانت هناك مشاكل! 
الخ. 
وألهمت بعض الأدوات المستعملة من قبل الإنسان كالمحراث والنول (226:8) 
العديد من الألغاز. نذكر منها على سبيل المثال: 
الذون وأهمّ عناصره « 118993967 » (المسداة)؛ « 0503060هزا » (المداد)؛ 
« 310 اناتأ » (القصب). 
عطق مأك 
بمع0مل0ع5 وله 
كأة5 ,|53 : داع0031 لأ5 
اثنان نائمان» 
اثنان واقفان» 
واثنان يقولان : ساك؛ سالك. 
- الممشقة (03:065 65ا) 
1ع لطاع لولاا مأك 
تع تلا 
أخو ان» 
يتخادشان. 


- المحراث: 


119 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


وأنا1قع316 3001781 8363 
,ألكاتا جإعطاعع1 أمانا مألنا 2 
بلاطأ 5لاآنا 060 3105-15 
5 لا132اعلا وادرعونن| 
جذي المنحني» 
صاحب المشية الرشيقة» 
يده في يدي» 
وظفره يكشط الأرض. 
الاستغلال البيداغوجي للغزفي القسم: يمكن أن يتمخض عن اللغز عدد 
كبير من التمارين حول اللغة واستعمالاتها. 
تمارين حول المصويتات: (50007165) 
- دراسة القافية والستجع؛ 
- الرّمزية التصويتية : ما هي التراكيب الصنوتية المستعملة» ولأيّ غرض؟ 
المفردات الابلاغية (065515<©): البنية 00 يتية (عنا10أ00ام عالاأعنماة). 
تمارين حول البنيت النحوينّ والصرفيت 
- أنواع وأنماط الجمل المتواترة: تأكيدء تساؤل؛ 
- الجمل الاسمية والجمل الفعلية؛ 
- التعداد والإحصاء. 
تمارين حول المفردات: 
- دراسة شبكة المعانيم (580765 06 /ا66568) المستعملة للبحث عن كلمة. ليست 
المعانيم الأساسية هي التي تساعد على التعرف مباشرة عن الكلمة» وإنما المعانيم 
الانوية: وهذا ما نجده في البووك المقترح للبارود: ,060/817 300 306/80 ذا » 
« 80أ06 300 64غ106ء (أسود كالقطران؛ يلتصق بك كالشيطان). فلا وجود هنا 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


للمعنم (مادة مسحوقة) (متفجرة) التي تساعد مباشرة على التعرف عليه؛ وإنما هناك 
معاني ثانوية» (اللون) (مادة ملتصقة)؛ بالإضافة إلى معنى أخلاقيء (الخبث) 
المترتب عن التشبيه بالشيطان. هذه المعاني في الواقع تتقاسمها العديد من المفردات 
مما يعقد اللغزء ويزيد من طابعه الستري. 

ِ تولد بعض الألغاز لبنيات معنمية (56071010165)»: كما هو الحال بالنسبة للغز 
حبة التين» أين بإمكان المعنم (مذكر/مؤنث) التمبيز بين ثلاشة أنواع من التين: 
« 3010106 » (التينة التي تسقط قبل النضج) « أ5أ5لاع18 » (التينة الناضجة) 
« 60بز101 » (التينة الجافة). ويمكننا إثراء الحقل الدلالي بالبحث عن تسميات أخرى 
للتينة. (راجع مبحث (مفردات التينة بالقبائلية) في رسالتناء التكتوراه الدّرجة الثالثة 
5). 

- البحث عن المفردات القديمة والمهجورة ودراستها؛ 

- البحث عن المفردات المستحدثة: استخراج الكلمات التي تحاكي أصوات 
الطبيعة (©0ا0أ0050723006) (والتي غالبا ما تكون طريفة» ككلمة « باط306/30 » 
بالنسبة للإصبعء و « 1906130104 » بالنسبة للملعقة). العمل على إبراز بأن الكلمة 
المستحدثة غالبا ما تكون مشتقة من محاكية صوتية (0001730066) أو من خلال 
جذر معروف. وفي المثل المذكورء نعتقد بأنه مستمد من « 9165 » (قلَب) مع تكرار 
إيلاغي للمقاطع اللفظية. 

التمارين حول الأسلوب: 

- دراسة الصور البلاغية المستعملة في اللغزء الاستعارة بشكل خاص» بالإضافة 
إلى التشبيه والمقابلة والكناية؛ 

- انطلاقا من دراسة الاستعارة والكناية» انتقل إلى دراسة هذين الأسلوبين 
كأساليب للاستحداث اللغوي. في الواقع» ترتب عن غياب تسميات محددة؛ أن قامست 
كل من الشتهاز و القتانة باعطاء قنوات انعدو كب هن لوجع ةك "قلقت وات 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


(ثامازيغت) المغرب الأوسطء « 30317 » الذي يعني بالمعنى الحرفي (حبة فول) 
يعني أيضا (شخص قصير القامة). فالشخص سمي كذلك بسبب تشابه قائم بين قامته 
وطول حبة الفول. وفي القبائلية « 308/817 » (أسود) (صاحب اللون الأسود) ههي 
التسمية التي تطلق على شخص أسود اللون. وتقوم هنا التسمية على علاقة تقارب 
وتشابه بما أن تسمية الشخص مستمدة من لون بشرته. وفي الحقيقة» إنّ عددًا كبيرًا 
من اللهجات القبائلية تستعمل كلمة أخرىء « اا » للإشارة إإلى شخص أسود. 
الكلمة تشير بالمعنى الحقيقي إلى العبد» إما أن كان أسود أو غير ذلك ونلاحظ هنا 
نفس تحويل للمعنى؛ وهذا راجع إلى كون كل الأشخاص الستود كانوا في المجتمع 
القبائلي القديم إما عبيدا أو تابعين» الأمر الذي نتج عنه تسميتهم كذلك. 

- تستحوذ الكناية على حصة مهمّة في عملية استحداث المفردات. وهي لا تخلق 
أية صلة جديدة ما بين المفردات التي تربط بينهماء كما هو الحال بالنسبة للاستعارة 
أين يجب إيجاد تشابه» فالكناية تكتفي فقط ب (إعطاء لشيء لا يملك اسما (...) اسم 
شيء مرتبط به بشكل ضيّق). (91.م ,1973 ,لولاعلا عا .الا). 

أمثليّ عن ذلك بالقبائليم: 

« 8105 » (اليّْد) و (مقبض) و (ممسك)؛ 

« لإناجج8 » (الأذن) و (الستمع)؛ 

« 13537814 » (الخشبة) و (رمي القرعة)... الخ. 

تمارين إبداعيم: انطلاقا من النماذج اللغوية والدلالية المستخرجة؛ قمَّ بإنتتاج 
ألغاز جديدة حول أشياء وأدوات تقليدية أو عصرية كألة الغسيل والتتفاز والهاتف 
التقال والحاسوبء الخ. 
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تمارين حول المقارنم: القيام بالمقارنة ما بين الألغاز القبائلية وألغاز من مناطق 
أخرى من بلاد المغرب. 

- النقاط المشتركة؛ 

- الاختلافات. 

إنجاز تمارين لمقارنة تعاريف بعض المرجعيات المعينة. على سبيل المثال» كيف 
يتمّ وصف حبة الزيتون في كل من القبائلية والشاوية والميزابية والريفية والشلحية. 
وكيف يتم أيضا وصف كل من الموت والمولود الجديد والسماء والقمر وشهر 
رمضانء الخ. 

-مااهي الستور: البلاغية المستخدنة؟ 

ب لقو لتك ا ركة اننا دوق المتوو المتيتفيلة 
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3 الحكاية ألا 1300302 


مقدمة: تعتبر الحكاية الشعبية النمط الأدبي الأكثر شيوعا في العالم» كما يمكن 
اعتبارها الأقدم في تاريخ الإنسانية. فهي موجودة في أقدم أوراق البردي المصرية 
وفي الألواح المكتوبة بالخط المسماري في بابل. واليوم» لا توجد ثقافة و لا لغة لا 
تملك ككايكيا :الخاطنة: 

لايفتنن دون الحكاية على قسلية الأطفال “فحسب» ققد كانت » ولمدة#طويلة وشيلة 
لإبلاغ وإيصال المعتقدات والخرافات. كما كانت وسيلة لتعليم القواعد والقوانين أو 
القناة التي تدون من خلالها الشعوب لأبرز الأحداث التي ميزت تاريخها. 

بالفعل» إِنّ الحكاية مليئة بالأحداث العجيبة» إلا أنه من خلال هذا السّيل العارم 
للأحداث الفوق طبيعية (017340176/15ا5) وتعاقب الأحداث المذهلة» هناك درس يمكن 
استخلاصه ومبادئ» بل حتى حقائق» يمكن اكتشافها: إِنْ الرّسالة الموجنودة ضمن 
الحكاية هي التي يحاول المختصون في الآداب» وكذا علماء الاثنولوجيا والفلكلوريين 
وعلماء النفس والمحللين النفسيين والباحثين في ميدان العلوم الإنسانية» فك رموزها. 
أما اهتمام الإنسان العادي بالحكاية فهو راجع قبل كل شيء إلى » وهنا نس تخدم 
عبارة (رولان بارث) (85823/15085 501300) (متعة النص) ولكن أيضا إلى البحث 
ضمن هذا الشكل للتعبير القديم والمهجورء على أصالة وبساطة (الأزمنة القديمة). 

في الأقليات الثقافية أو تلك المهددة بالانقراض» نجد هذه الحاجة الماسة إلى 
الحكاية مرتبطة بشكل ضيق بالبحث عن الهويّة والذات. وتعمل هذه المجموعات 
الثقافية جاهدة على البحث عن نبرات اللغة القديمة والأشياء والعادات والتقاليد 
القديمة» وكذلك الخرافات والمعتقدات التي تتشبث بها الذاكرة والتي نريد من خلالها 
رؤيّة تعبير لخصوصيات لغوية وثقافية. 
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ومن كل هذا يمكننا أن نفهم الاهتمام المثار اليوم من قبل الحكاية في المجتمعات 
الناطقة بالأمازيغية. فالعديد من المدونات تمّ نشرهاء كما أنجزت العديد من الدّراسات 
الجامعية» إما في بلاد المغرب أو في الخارج حول الحكاية الأمازيغية. (راجع 
البيبلوغر افيا). 

هذا الاهتمام بالحكاية وصل اليوم حتى المدرسة. فعلماء التربية الذين يريدون 
ترسيخ حب المطالعة لدى الصغارء يدركون جيّدا جاذبية هذا النوع من المترد عليهم. 
وأبرزت بعض الدّراسات (كتلك التي أنجزها (ماريول/ اأناء/123/ا ) 1977 بأن 
مكاي بو 310 سيف ساك سناطد” الفللن زر افق عشي اللفسانن #النتحاكل 
الإنسانية والاجتماعية (بالنسبة للعالم الأمازيغي يمكننا ذكر المجاعة ومكانة الضرٌة أو 
اليتامى). كما يتمكنون أيضا من اكتشاف بعض الغرائز التي تهيجهم (خاصّة تلك 
المتعلقة بالجنس)» ويتعلمون بالتالي كيفية تصفيّتهاء بمعنى آخر يتعلمون كيّفية 
تحويلها نحو أشياء مقبولة من الناحية الاجتماعيّة والأخلاقيّة. وتلبي الحكاية» والسّرد 
بصفة عامّة» الحاجة إلى الخوف والرعب والتي تمكن» حسب المحللين النفسيين» من 
طرد مخاوف الأسلاف لمواجهة» فيما بعد محن الحياة. فلا مجال للتعجب إذا إنّ 
وجدنا في حكايات موجهة للأطفال شخصيات مخيفة ومرعبة كالعملاق والغول. فإنَ 
بدوا خصوما مرعبين للأبطال (الذين يتقمص الطفل شخصيتهم)؛ فهم في الواقع 
يرمزون إلى العراقيل والحواجز الواجب التغلب عليها من أجل النمو المتليم. 

على مستوى الصتيغ اللغوية والتراسة الأدبية» يمكن أن يترتب عن الحكاية 
دراسات مهمة حول بنية النص والتنظيم الزمني والمكاني وقواعد تماسك الخطاب 
واستعمال المفردات وجوانب أخرى عديدة للخطاب وللغة. كما هو الحال بالنسبة 
للمدونات السابقة» نجمع هنا عدد من النصوص لم يسبق نشرها من قبل والتي نسبقها 
بدراسة حول الحكاية الأمازيغية وطرق استغلالها في القسم. وعوض الرجوع إلى 
تحاليل سابقة (ونشير هنا إلى الدراسة المتقنة المنجزة من قبل (لاكوست- 
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دوجاردين/ 3/017[ئا1360516-0) حول الحكاية القبائلية» نقترح أنواع جديدة من 
المقاربات» مع اقتراحات حول كيفية تطبيقها في القسم. وفي الأخير نضع بيبلوغرافيا 
جامعة لأهمّ المراجع المتعلقة بالحكاية (عموميات؛ مدونات أمازيغية وأخرى)؛ مع 
تحليلها وكيّفية استغلالها بيداغوجيا. 

الحكاية كنمط أدبي: 

بصمي الشفهيي: يجب التمييز بين الحكاية الشعبية الموروشة عن العادات 
والتقاليد» والمتداولة شفهياء وبين الحكاية المؤلفة» الفيلسوفية أو أخرى؛: كتلك التي 
نجدهاء على سبيل المثال» في أوروبا إِيَان القرن 18 (حكايات فولتير/, 605165 85ا) 
65أهكاه/ا 06). وَيَمكن للحقاية النديية أن تنشرء غير أن الأمر في هذه الحالة لا 
يتعدى أن يكون مجرد تدوين لنصوص شفهيّة (نذكر على سبيل المثال: 

« لعطععة50نول كمد 6ع0مكا » للأخوين (غريم/ 10/ة) 

و« #0الا3»! 061 01150031076/ » ل (افروبينيوس/ 5لاا/©100) و(حكايات 
بيرو « اهمعط 06 000165 »... الخ). وندب الشوة انف حوفت نهدل 
موضوع الحكايات الشعبية» بل يمكن أن يتعدى ذلك ليصل الأمر إلى إعادة الصّياغة 
ومحاكاة ساخرة من قبل مؤلفين. هذا هو الحال بالنسبة للانجليزي (أنطوان هاميلتون/ 
١13060‏ 6010106 ) الذي نشر عام 1705 بالفرنسية تحريفا على سبيل الشخرية 
(03:0016) لحكاية معروفة. وفي الأدب الفرنسي يمكننا أن نذكر مثالا آخرء هو ما 
قامت به (ماري لوبرينس دي بومون/ 8©21//0701714 ع0 ع170/مع ا 1/1316) التي أدرجت 
في « 6019/15 065 1/3935 » عام 6 ضمن حوارات أخلاقية و1 )2 

(«لا700131 لحكايات» كحكاية (الحسناء والوحش) (6غ86 ا أء عااع8 ها). 

هذه الحكاياتء إِمّا المحرفة على سبيل التخرية أو تلك التي أعيد تأويلها 
(61016:01616) لخدمة هدف معين (الستخرية أو البيداغوجيا) تختلف عن الحكاية 
الشعبية ليس من حيث المضمون فحسبء وإنما حتى من حيث الشكلء بما أن الحكاية 


126 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


الشعبية تندرج قبل كل شيء في إطار الشفهية. تندرج الحكاية» على غرار المثل 
واللغزء فيما يسمى بالأدب الشفهي المتناقل شفهيا من جيل إلى آخر. وتعتبر الحكاية 
قبل كل شيء (خطابا) بمعنى (كلام محادثة) (60017©6/531101 06 000005) المتككقون 
من كلماتء ولكن أيضا من توقف وسكوت وحركات تضفي عليهاء وفق اللحظة 
والآونة والمكان الذي ألقيت فيه» وكذلك وفق الجمهور المتلقي لهاء مميزات خاصّة. 
إذا كانت الحكاية موروثة من التقاليد ويعاد سردها بشكل لا متناهي» فإنها بذلك تأخذ 
في كل مرة تلقى فيها شكلا جديداء أي الشكل الذي يعطيه إياها الراوي. لهذا الستَبب 
تعتبر الحكاية أحيانا كنمط (متحرك) على عكس المثل أو اللغز اللذين لا يتعرضان 
إلى أي تغيير. 

تنتمي كل الحكايات الشعبية» بغض النظر عن موطنهاء إلى الأدب الشفهي إلا أن 
كل تلك التي دوّنت والتي وصلتنا على شكل كتب (حكايات(غريم) (6:100) 
و('بيرو) (2621) و(آندرسن) (8006/500) والحكايات الصَّينية أو القبائلية 
فقدتء خلال انتقالها إلى الكتابة جزءا كبيرا من الشفهية. حتى وإن تمّ تسجيل الحكاية 
باستعمال الوسائل السمعية البصرية» التي تمكننا من سماع صوت الراوي أو رؤية 
إيماتيته» فإن المستمع محروم من الاتصال المباشر به. فلا يمكن إيقافه لتكرار عبارة 
أى لأحدئ التفاصيل» أ لثثارة متعة معينة أو: خوف: (الذي يستمدمنه أيضا نوغ من 
المتعة). كما لا يمكن مساءلته من أجل إعطائه بعض التفاسير. هذه التبادلات المعبرة 
عن وجود إنساني حي وحميمي هي التي تعطي للحكاية جمالها وأهميّتها. 

تدوين/ تعديل الحكاية: إذا مكنت عملية تدوين الحكايات من ترسيخها كتابيا 
وبالتالي إنقاذها من النسيان؛ فبالمقابل أفقدتها كل الخصائص المميزة للحكاية. 
فالتكرار والاستطراد (019/855190) اللذان يضفيان على الحكاية نكهة حينما تكون 
شفهية» يصبحان مزعجيّن في الكتابة. لهذا السبب لا نجد لهما أشرا في الكتب. 
فالحكاية تربح كثيرا في الاختصار والتناسقء إلا أنها تفقد الكثير من حرارتها. وحتى 
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عندما نسجل أو نصور الحكاية» فإننا نسمع حقا صوت الراويء» ونرى ملامح 
وعبارات وجهه؛ غير أننا نحرم من وجوده أمامنا. أما فيما يتعلق باللغة والأسلوب 
فغالبا ما يطرأ عليهما تغيّيرات حينما ينقلان إلى الكتابة. وهذا ما يعترف به كتاب 
كتب الحكايات أنفسهم. فالأخوان (غريم) (6/1/0) يؤكدان بأنهما دونا بدقة وبأمانة 
الصروسن عنا جعت فى الأصل» إلا أنه على سترى الأمنلو بكر فنا بانيت) 
كيدا أساوييينا الخاضرة انيما أضبافا يمكفن النداسل: 

وأمل في'استرجاع البعد الشفهي كمااهو في الأصل؛ قنم يعطن علجاء 
الاتنولوجياء على غرار (أرنولد فان جينيب/ 6601767 1/87 8/0010) بتوصية ترمي 
إلى (تسجيل كل شيء كما هوء دون انتخدام التقد الأدبي» عاطفيا كان أو معنوؤيا 
ولا القيام بتقويم لما هو شعبي من خلال مقاييس اصطناعية).غير أنه لا يوجد إجماع 
حول هذا الموقف. ف (هنري بورا/ 1314نا0م 16011) وهو جامع للحكايات التممية 
الفرنسية» يفند أطروحة استرجاع الحكاية كما هي في الأصل ويدافع عن فكرة 
تعديلها للتمكن من المحافظة على هذا النوع من الأدب الشعبي. وحتى يتمكن من 
المحافظة على الحكاية وتفاديها من الإهمال والنسيان» قام (بورا/ ؛2:ناه©) بإدراج 
ضمن روايته « 70001391765 065 6350300 » (غاسبار الجبال) لحكايات تعتبر 
بمثابة الشاهد على ثقافة ريفية. ويعتبر إدراج الحكايات ضمن بنيات وتراكيب 
سردية أخرى تقنية استعملت كثيرا في القديم في الأدب الشرقي والغربي على حد 
السّواء. ونجد مثالا عن هذا في (ألف ليلية وليلة) التي تتبع بنية (روى (س) بأن (ع) 
روى بأنَ (ب) روى بأنَ (أ) روى ...الخ). وحتى حياة شهرزاد مرهونة بهذه 
الحكايات التي تلقى كل ليلة لتسلية زوجها الملك! ونجد نفس الأسلوب مستعملا من 
قبل (بوكاتشي/ 8000266) في كتابه « 12680306101 » ("ديكاميرون) (1350)» أين 
جمع في بيت ريفي لسبعة نساء وثلاثة شبان فروا من (فلورنسا) (210/6766) التني 
قضى الطاعون على القسم الأكبر من سكانهاء طالبا من كل واحد منهم سردا 
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لقستصن وككاياة: من أجل الشيلية: 

العجائبي كعنصر تعريفي: إن كلمة (عجائبي) («لا©||أ©/767) والمفهومة 
بمعنى (مدهشء مذهل)» يجب أن تؤخذء حينما يتعلق الأمر بالحكاية» بمعنى (فوق 
طبيعي) (ا016اأ01173ا5). وكلمة « كاناءااأع/77©/7 » مشنقة من اللاتينية العاميّة 
« 19اأطأم » وهي تحريف لكلمة « 13اأط01)8 »: أي (أشياء مدهشة ورائعة). إِنّ 
الخارق هو كل ما يتعدى الفهم والإدراك» أي كل ما يبدو غير واقعي ولكن ليس 
مخالا أو عيتنا إنها" الحيانات: الداطقة و العدالقة و العؤل والجتيات و العطيا التجبدرية 
(عند الأمازيغ الخاتم الستحري) التي تملك القدرة على تحقيق كل الرغبات الممكنة 
وإيجاد حلول لأعصى وأعسر المشاكل. 

إذا كان (العجائبي) يثارغالبا من قبل بعض الشخصيات (الجنيات والسّحرة...) 
فإنه جزء لا يتجزأ من عالم الحكاية: عالم لا زمني» مسيّر من قبل قوانين ليسث تلك 
التي تتحكم في عالمنا. وإذا كان (العجائبي) لا يصدم المستمع؛ فلأنه جزء من هذا 
العالم. فالمستمع للحكاية لا يقول (هذا خطأ) أو (هذا الأمررا ليس صحيحا) أو (لا 
وجود لأمور كهذه). فالعجائبي يُقبل هنا كمنطق للحكاية ولا يحاول أي أحد تفسيره. 
فالعالم العجائبي (كانا©ا|أ©0617 875" (ذانا"ا) يتعايش مع العالم الواقعي دون أن يحدث 
تداخل بينهما . ولهذا الستبب» حتى وإن وجدت بعض الشخصيات وبعض الأحداث 
المرعبة؛ فإنَّ الحكاية لا تحدث الهلع» باستثناء ذلك الارتجاف المولد للمتعة أكثر من 
الكواك: 

إن العجائبي يختلف عن الخيالي أو الخرافي (8012541906) الذي تحدث أحداثه 
في العالم الواقعي. ويترتب عن هذا الحدث الغريب وغير المألوف الذي يحدث في 
العالم الخيالي القطيعة مع العالم الواقعي. ولهذا الستبب يترتب عن السّرد الخيالي 
مناخ من الرّعب والهلع. وبينما يمكن محاولة تفسير بطريقة (علمية) لحدث خرافي 
فإنَ الحكاية العجائبية تقبل كما هيء وكأنها أمر عادي لأنّ التخيل مسلم به ومقبول 


129 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


مذ اليداية: 

اختلاف الحكايق3 مقارنة بالأنماط السردية التقليديتٌ: للحكاية 
تشابهات قويّة نسبيا مع أنماط أخرى كالخرافة (1696706) والخرافة على لسان 
الحيوان (©1901) والأسطورة (51/106) أو الملحمة (©60006) المنحدرة كلها من 
الأدب الشفهي» والبعض منها يشتمل على أحداث وشخصيات عجائبية. 

تعتبر الخرافة على لسان الحيوان النمط السّردي الأقرب إلى الحكاية» ولكن غالبا 
ما تكون أقصر منهاء وشخصياتها غالبا ما تكون من الحيوانات التي تتخذ من البشر 
نموذجا لها. وبالإضافة إلى هذاء فإنَ الخرافة على لسان الحيوان تنتهي دائما بحكمة 
أو بمغزى. وتعتبر الخرافة أيضا قريبة من الحكاية بسبب استعمالها للعجائبي. ولكن 
على عكس الحكاية التي تحدث في عالم وهمي وخيالي ولازماني» فإنَ الخرافة 
تنطلق من أحداث تاريخية يحولها الخيال الشعبي. هذا ما نجده في الأدب المغاربي 
الناطق بالعربية أو بالأمازيغية المتعلق بحياة الأولياء الصَالحين» الذين يعتبرون 
شخصيات تاريخية حقيقية» غير أن حياتهم أصبحت مليئة بالمعجزات والأحداث 
الخارقة. 

نكاكك عضن العدان ريخ الأسيظورة والفكاية: :هعذا ها توذه لعن اللكوين 
(غريم/ 67107) اللذيْن لا يريان أي فرق بين النوعين؛ أو لدى (فلاديمير بروب/ 
ممه 1015أ130/) الذي يفضل استتعمال عبارة (حكاية أسطورية) 016مه) 

(©/ا10 لام عوضا عن عبارة (حكاية عجائبية) (ك«ناعااأع بلعم عأدمء), إلا أ 

النمطين مختلفان بشكل كبير في الواقع. فبينما الحكاية تقتصر على سرد قصة يبدأ 
بأمر:سيء لنتحسن الأوضاع ونتهي دائما بما.هو أحسين واف سيل: فاخ غابة 
الأسطورة هي (قول شيء) باستعمال نظام الرّموز. إنها قصّص الآلهة والأبطال 
والحيوانات والأسلاف التي تفسر من خلالها بعض الظواهر (أصل الإنسان أو العالم 
مثلا) أو المحرمات (كارتكاب المحارم). 
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غايات الحكاية: بالرغم من وجود حكايات للكبار (خاصة الحكايات الفاجرة 
أو الفاحشة) (لاناواءمهنذا 165ممم)ء فالككارة جيك أرثلة للتطدان انون نتن حك 
تسليتهم فحسبء وإنما من أجل تربيتهم. تبدو اليوم العبرة المستخلصة من الحكاية 
بحكمة مانوية (713010061516 77018/6)» تقسم العالم فق الطييية و الأشوان» وكانينا 
حكمة قديمة ولا قيمة لها. غير أنه وراء الأبطال والوحوش تتوارى رموز ونماذج 
مثالية» بل حتى سيرورة مسارية (119400أمأ”0 5لاةوعهه:م)» مكلفة بإدخال الأطفال 
والمراهقين إلى عالم الكبار. إنه التعليم بمعناه العام أي تعليم حديث يهدف إلى 
إكساب المعارف والمهارات؛ ولكن أيضا بمعناه الاثنولوجيء أي الرامي إلى بلوغ 
وإدراك لبعض الأسرارء كسر الحياة والموتء» ولكن أيضا الأسرار الجنسية. 

إن الطباق المستعمل في الحكاية واضح: كبير/صغير» غني/فقيرء شرير/طيب 
جميل/قبيح» حكيم/مجنون ... تمكننا من فك الرموز بسهولة. فصاحبة القبعة الحمراء 
التي ذهبت تتجول في الغابة وأين صادفت ذثبا متجاهلة توصيات أمَّها ترمز إلى 
الفتاة البريئة» ولكن غير الواعية والتي تستجيب لالتماسات الغرباء. فإن تمكنت الفتاة 
في الحكاية» كما هي معروفة اليوم؛ من الفرار من الذئب» فإنها في الرّواية الأصلية 
تلتهم من طرفه» وهذا ما يمكن اعتباره جزاءا عادلا لمخالفة القواعد المتبعة. وأمير 
الحكاية القبائلية (الستحابة الستوداء)؛ المدرجة في ملحق هذه الدتراسة» تمت معاقبته 
لأنه بتد ثروة أبيه. وحتى يتمكن من استرجاع الأموال المفقودة في اللعب واللهو 
وجد نفسه مضطرا على مواجهة العديد من العراقيل التي كادت أن تؤدي بحياته. 
ينبغي على الطفلء والكبير أيضاء أن يعيا بأنَ احترام هذه القواعد ينجر عنه 
السةن ان دل حت ) رقاء التمماظة. 

التعليم من أجل الاندماج الأحسن واحترام القواعد حتى لا يمس المنطق الذي 
بنيت عليه الحياة الاجتماعية أو الحياة ببساطة» وبالتالي فقدان توازناتها. هذه ههي 
الرّسالة الشاملة التي يبدو بأنّ الحكاية تحملها بين طياتها. ففي الصّراعات داخل 
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الحكاية» يخرج الطيبون دائما (أو بالتفريب دائما) منتصرينء أما الأشرار فمصيرهم 
العقاب. والأعمال الشجاعة والحسنة والأمانة والوفاء والإخلاص هي دائما موضوع 
تمجيد. والأبطال الذين يكونون في البداية في وضعية مزرية» سرعان ما يجازون 
ويستعيدون حقوقهم: (وعاشوا سعداء وأنجبوا العديد من الأولاد) و في الحكاية 
القبائلية التي نتتهي بالزواج» نجد العبارة التالية: 2 0 (0و55لاللا 2ع568 » 
« ؛هكاكاعلا اوطا 0ق ونانلا (لم رقف الظيل عن الدّق طيلة سبع أيام وسبع ليال). 

والفبفيع: إن اح كن طفلة أن كيرا طاو يدو لظ نلنة ناه الأمون سير طني 
هذا النحو في الحياة الحقيقية. وبأنّ الأشرار والظالمين والجائرين لا يعيدون ما سلبوه 
بيد أن الحكاية تمكنه من الحلم والأمل في مجتمع أفضلء بل تمكنه من تحمّل العالم 
الذي يعيش فيه. وهنا تكمن أيضا إحدى وظائف الحكاية. 

التصنيفات: بدأت الحركة الواسعة لجمع الحكايات الشعبية في أوروبا إيان 
القرن التاسع عشرء بعد صدور مجموعة الحكايات للأخوين (غريم/ 6:1707) والتي 
كان لها صدى عظيم في أوروبا. وانطلقت بعدها بعض الهيآت» على غرار (جمعيّة 
الأدب الفنلندي) (8000156 146/0016 06 5001616) التي تأسّست عام 1831» أو 
بعض الأفراد كالستيد (آسبيورنسن/ 377567[ا85) في النرويج: أو اليد (سفاند 
غروندفيغ/ 6101701719 516001) في عملية جمع مدونات وطنية. وحذت بلدان 
أخرى حذوهم؛ فرنسا ما جمعه (بول سيبيلو/ 5661104 اباوم). ثم (آرنولد فان 
جينيب/ (م©066077 1/30 60010 )»: وصقليّة (ما جمعه (بيتري/ 5106)). وتجدر 
الإشارة إلى أنّ فرنسا كانت تملك مدونات مهمّة منذ نهاية القرن السّابع عضر مع 
مكمو عاك ؟ الككانات الرسعيية: ك (حكايات بيرو) (011ه567 06 0165مه) أو 
حكايات السئيدة (دي لونوا/ (لا30الاك”0 1/1303006): صاحبة (غرفة الجنيات) عا) 
(1665 065 0361064©. وأنجزت بحوث مماثلة في الهند وفي بلدان أخرىء مما نتج 
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التفطن إلى أنّ الحكايات» بالرغم من اختلافاتها اللغوية والثقافية تشتمل» من بلد إلى 
آخرء ومن قارة إلى أخرىء على تشابهات مدهشة. وانطلاقا من هذه المعايية برز 
مصطلح الحكايات -نمط (065لإ-6001165) أو نماذج (7001©65)؛ بمعنى كلدو ار 
لنفس البنيات بالرغم من الاختلافات الستطحية: أو إذا أردنا استعمال المسستطلح 
الملائم» وظائف (00010075]) الحكاية. 

اقترح الفلكلوري (60!61015]6) الفلندي» (آنتي آرن/ ©4377 65041). إبتداءَ من 
عام 1910 لأول تصنيف للحكايات» منطلقا من المدونات الاسكندينافية والجرمانية. 
واستخدم الأمريكي (ستيت تومسون/ 750000507 5110) هذا التصنيف؛ وعمّمه على 
مدونات أخرى. هذا التصينيت المسمى ب (أرن-تومسون/ 5007م لمم ط6306-1) 
(67) والمعتمد في العديد من دول العالم» يميّز بين العديد من أنماط الحكايات» ويعيّن 
كل نمط حسب الشخصيات المتواجدة في الحكاية والأحداث المذكورة وأيضا على 
حسب المغزى من المترد. وتمّ إحصاء ألفيّن وثلاثمائة وأربعين نمطّاء مع أرقام 
لفهرستها. وتم تقسيم هذه الأنماط في مرحلة ثانية على أربعة أصناف كبيرة: 

- حكايات الحيوانات؛ 

- الحكايات بحصر المعنىء والتي تشمل الحكايات العجائبية والحكايات الدينية؛ 

>-الككارات الطرهة أن الو ليق 

- الحكايات ذات الصتيغ أو الحكايات المتسلسلة» في منطقة القبائل مثلاء من نوع 
القط الذي فقد ذيله» ولكي يستعيده» يجب عليه رد الحليب الذي سرقه. فيقصد الماعز 
التي تطلب منه أوراق شجرة التين» ثمّ يذهب إلى شجرة التين التي تطلب منه سقيّها 
ثم يتوجّه نحو الينبوع الذي يطلب منه إعادة بنائه... الخ. (راجع الحكاية المترجة 
ضمن الملحق). 


نجد الحكايات (العجائبية) ضمن هذا التصنيف من الرقم 300 إلى 749: أما 
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الأخرى فهي موزّعة على الأنماط العجائبية الأخرىء كالخرافة على لسان الحيوان 
أو الخرافة التي تستريها و اس هذ | اللصمنيقت ك (حكايات). (راجع أعلاه الفرق 
الموجود بين أنماط العجائبي). 

في الثقافة القبائلية» مثل هذه التصنيفات يقوم بها الراوي تلقائياء مقترحا على 
مستمعيه انتقاء نمط معين من الحكاية يرغبون في سماعهاء إن لم يقوموا هم بطلب 
نوع معيّن من الحكاية: 

- (3772©6/لا ١‏ ألااا 130363 حكاية الغول؛ 

١5 19059 -‏ ألاط1300303» الحكاية اللريفةة 

- 390/لا م ألاط 13036 » حكاية الأطفال؛ 

- 0019 5 لاا 130030» حكاية دينية... الخ. 

غير أنه يستحسن لو أعتمد في القبائلية أيضا (وفي الأمازيغية بصفة عامّة) 
تصّنيف 87, الذي أصبح عالمياء وذلك بإدخال بعض التعديلات الضترورية من أجل 
الأخذ بعين الاعتبار بالواقع المحلي. 

الفهرس الدولي للحكايات ل (آرن و تومسون) : 

(أرقام الحكايات الواردة في مدونة 87) 

1 حكايات الحيوانات 

99-1 : الحيوانات البرية. 

69-1 : الثعلب» حيوان ماكر. 

وذو ١‏ ++ الحيزاذاث النوية اللقرى غين النقلب: 

149-100 : الحيوانات البرية والحيوانات الأليفة. 

175-150 : الانسان والحيوانات البرية. 

199-76 : الانسان والحيوانات الأليفة. 
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219-200 : الحيوانات الأليفة. 
249-20 : الطيور. 
274-20 : الستمك. 
299-75 : الحيوانات الأخرى. 
2 الحكايات بحصر المحلى: 


الحكايات العجائيين: 


399-0 : أعداء فوق طبيعيين (5ا056أ12"الاة). 
4590 : أزواجء زوجات أو أقارب فوق طبيعيين أو مسحورين. 
424-00 : الزوجات. 

449-5 : الأزواج. 

4590 : الإخوة والأخوات والأطفال. 
499-0 : مهام فوق طبيعية. 

559-0 : مساعدات فوق طبيعية. 

28-5 : ميّت عارف الجميل. 

59-0 : مساعدات مقدمة من قبل حيوانات. 
649-0 : أشياء وأدوات سحرية. 

6190 : علاج سحري. 

6990 : قدرات ومعارف فوق طبيعية. 
749-70 : الحكايات الفوق طبيعية الأخرى. 
الحكايات الدينيض: 

779-70 : الله يجازي ويعاقب. 

789-80 : بروز الحقيقة. 
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52007 
: الإنسان يعد الشيطان. 


الحكاين الأقصوصي: (85ااعلانامطص 85 مم0 ) 


8569-0 
879-00 
8599-0 


: 904-00 


915-60 
9209-0 


: 949-0 


9699-0 
990-00 


: البطل يتزوج من الأميرة. 
: البطلة تتزوج من الأمير. 
: الوفاء والمهارة. 


امر أ شر سة نانش 


قواغة. التعامل: الحبين 
: أفعال وأقوال ماكرة. 


: قطاع طرق وقتلة. 
: حكايات أقصّوصات أخرى. 


حكايات الغول أو الشيطان المخدوع: 


0--1029: عقد عمل. 
1059-0: العقد المبرم بين الإنسان والشيطان. 
1114-0: الرهان بين الإنسان والشيطان. 
1129-5: محاولة القضاء على البطل. 
1154-5: الغول المفزوع. 

0 1199: الإنسان يبيع روحه للشيطان. 
الحكايات الظريفن والتوادر: 

1349-0: قصّص الأغبياء. 

1439-0: قصّص الزٌوجات. 
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1429-5: الغبي وزوجته. 
1010 : زوجان مجنونان. 

1524-0: قصة امرأة. 

1475-0: البحث عن زوجة. 

1499-75: السسّخرية والتهكم من العوانس. 
1554-1506: ناكو أخرى كول النساء: 
1518-7: الزواج كعقاب. 

1874-5:- قضتض :حول الركجل. 

16395: الطفل الماهر. 

1674-1640: العوارض المفرحة. 

1724-75: رجل أبله. 

الحكايات الدينيي: 

1874-5: الايكليريوس والطرق الدينية. 
1774-5: القسّ أو الأستقف المخدوع. 
1799-5: القسّ أو الأسقف وخادم الكنيسة. 
1809-0: الاعترافات. 

1824 5 الحطلته اليوانة أى الظريفة 
1874-5: مزاح وسخريات أخرى حول الأساقفة. 
0 احندة 1 --خمو كن الغيان اك التهاتويةة المستعملة حي طرف الكئيسة 
1874-0: مزاح وسخريات من مجموعات أخرى. 
75 1999: التبجح والتفاخر. 

1625 : منافسات حول الأمنيات. 
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د الحكايات على شكل صيغ أو وصفات (5ه:أدادمم0ه؟ 000165): 

2013-0: سرد جمعي أو ضمي: نزهات» تجول. 

2020-9: تسلسل يشمل زواجا. 

2024-1: تسلسل يشمل وفاة» أبطالها حيوانات. 

2028-35 قلسل يمل إكلاغ شي وساصن السفتل عبن موكيظة فيا 

55 45 الهجء السعاكين. 

2200 : حكايات أخرى على شكل صيغ أو وصفات. 

4 الحكايات غير المصّنفة أو غبر القابلة للتصنيف: 

(ما تبقى من الحكايات). 

تعليل الحكاية: 

1 تتحليل (بروب/ 20000): يعتبر الروسي (فلاديميربروب/ مممط “لمم أ0دا/ا) 
أول من حاول القيام بتحليل بنيوي للحكاية» معتمدا في دراسته على مدونة مكونة من 
ونأثة حكارة تتعيية من بلناد ويخلض '(يزواف) شي كهاية درابحكه بحن :أ الكاحة 
العجائبية» وبالرغم من تنوّعهاء تقوم على أساس بنية واحدة» محدّدة بمجموعة من 
المتغيّرات (الأسماء وخصائص الشخصيات) والثوابت المتمثلة في الأفعال المنجزة 
والتي تتكرر من حكاية إلى أخرى. هذه الأفعال؛ والتي سماها (يبروب) ب 
(الوظائف) محدودة من حيث العدد. هناك بالضّبط واحد وثلاثون وظيفة» وحتى وإن 
لم تبرز في كل الحكايات» فإنها تتسلسل دائما بإتباع نفس الترتيب. 

هاهي قائمة الوظائف: 

1- أحد أفراد العائلة يغادر البيت؛ (النأي). 
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2- نهي البطل عن القيام بعمل محددء (المنع). 

3- يتجمتد في خرق المنع المشار إليّه سلفاء (الانتهاك). 

4- محاولة المعتدي الاستخبار عن معلومات تخص البطلء (الاستنطاق). 

5- إطلاع المعتدي على أخبار تتعلق بالضتّحية» (الأخبار). 

6- محاولة الخصم خداع ضحيته للسّيطرة عليهاء أو على ممتلكاتهاء 
(الخدعة). 

7- وقوع الضتحية في حبال الخدعة» وانسياقها لرغبات المعتدي» (التواطؤ). 

8- إلحاق المعتدي الضرر بأحد أفراد العائلة (الإساءة) وإحساس أفراد العائلة 
بنقص ناتج عن إساءة المعتدي؛ (النقص). 

9 خبر الإساءة أو النقص ينتشرء يتمٌ التوجه إلى البطل بطلب أو بأمرء فيبيععث 
أو يترك ليذهب بمحض إرادته» (الوساطة). 

- بروزالبطل: 

1- انتشار نداء الإغاثة. 

2- إرسال البطل في الحين. 

3- مغادرة البطل لمنزله. 

4- انتشار خبر المصيبة. 

5- أخذ البطل المطرود إلى مكان بعيد. 

6- تحرير البطل المحكوم عليه بالإعدام بطريقة سرية. 

7- الغناء لغناء نحيبي. 

0- قبول البطل المستبعد السسّعي والتصرف. (استهلال الفعل المعاكس). 

1- مغادرة البطل لمنزله وبداية المهمّة. (الانطلاق). 

2- تلقي البطل مساعدة سحرية بعد تعرضه لاختبار» (وظيفة الواهب الأوّلى). 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


الؤاهي يندخ النطل: 
الواهب يسلّم على البطل ويسأله. 
شخصية تحتضر أو ميت يطلب خدمة من البطل. 
مسجون يطلب من البطل تحريره. 
نفس الأمر غير أنه يسبق بسجن اليطق: 
الاتصال بالبطل لطلب العفو منه. 
صمون يطلبون من البطل التدخل لمساعدتهم على تقسيم 


طلبات أخرى. 

كائن معادي يحاول القضاء على البطل. 

كائن معادي يدخل في صراع مع البطل. 

يعرض على البطل أداة سحرية ويقترح عليه التبادل. 


13- َو 
البطل يرد على أفعال الواهب» (رد فعل البطل) 
4- وضع الأدّاة الم 0 
وضع الآذاة السحرية تحت ت 3 ١‏ 
0 تحت تصرف البطل. (استلام الاداة السئحرية). 
يذه اطق إن لكان الذي رويد يه مرشتوح بيه (الااففال معل تين 
16- 355 5 5 
نشوب مبارزة بين البطل والمعتديء (المعركة). 
17 تلقي البطل كاه م 35 55 
0 6 تعين وتحدد هويته» (العلامة). 
: لبطل يهزم الشخصية الشريرة» (الانتصار). 
1- إصلاح ١‏ لد 
' غ الكل الجا بور وك لتقف » (الإفسلام): 
36 اتطلاق البكلل: فى طويق العودة 
ع ٍْ يٍ يق العودة إلى بلدهء (العودة). 
شخصيه شريرة تقنفى اثر البطل» (المطاردة). 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغي 
2- يسعف البطل. (النجدة). 


11- قيام أخوة البطل بالانتزاع منه الأداة أو الإنسان الذي أتى به. 

2- خروج البطل من جديدء وإعادة البحث. 

3- تعرض البطل لنفس الأفعال والتصرفات التي تؤدي به إلى استلام الأداة 
المسحورة. 

4- ردود فعل جديدة للبطل تجاه تصرفات الواهب. 

5- انتقال البطل قرب المكان الذي توجد فيه الأداة» موضوع بحثه. 

3 وصول البطل خفية إلى موطنه أو إلى منطقة أخرىء (الوصول متنكرا). 

4- يدعي بطل مزيف لنفسه دعاوي كاذبة» (الدعاوي الكاذبة). 

5- يقترح على البطل مهمة عسيرة قصد إنجازهاء (المهمّة الصعبة). 

6- تمكن البطل من انجاز المهمة العسيرة: (المهمة المنجزة). 

7 التعرف على البطل الحقيقي» (التعرف). 

يد اكتسات أن البطسل المويق أن المعشدئ: أو الشخصحية الويرة 
(الاكتشاف). 

9 يكتسي البطل مظهرا جديدا لاثقاء (تغيير الهيّأة). 

0- معاقبة البطل المزيف أو المعتديء (العقاب). 

1- يتزوج البطل ويرتقي إلى العرشء (الزّواج). 

إنّ الوظيفة الأولى التي تبرز في الوضع الأولي (1131أ10 60ئأ3نةأأ5) لا تعتبر 
وظيفة بحصر المعنى. فهيء بالإضافة إلى الستة التي تليها بمثابة الجزء التحمضيري 
مل البطلة: 

إن هذه البنية المستخلصة من الحكاية الشعبية الروسية توجدء حسب (بروب) في 


كل الككانات): كيو أن كو اناك بحوك ثقاقات وتلق ارفك ا هذه البدئكة اليبنك 
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عالمية. وإن كان عدد كبير من الحكايات تشتمل على الوظائف الموجودة في الحكاية 
الرّوسية» فإنها في المقابل تملك وظائف أخرى لا تعرفها. 

كما حاول (بروب) تقليص العدد الكبير من الشخصيات في سبعة أنماط رئيسيّة 
يحتد كل نمط منها وفق الدور الذي يلعبه داخل السرد. ويتعلق الأمر ب : 


إن طريقة التحليل المقترحة من قبل (بروب) انتقدت من قبل (كلود ليفي 


البطل؛ 
الأميرة؛ 
الموكل؛ 
المعتدي؛ 
الواهب؛ 
المساعد؛ 
البطل المزيف. 


شتراوس/ 51/230055 -0/1©ا ©13006©) الذي يرى بأن الحكايات؛ على عكس 
الأساطيرء أقل ملائمة للتحليل البنيوي. كما قام بلوم الفلكلوري الروسي على أخذه 
الحكايات بمعزل عن سياقها الاجتماعي والثقافي. وفي واقع الأمرء ما يعطي للحكاية 
قوتها وأصالتها هي مراجعها الاثنوغرافية. 

2 تصنيف (أ.ج. غريماس/ 6/6125 .ل.5): 

قام (غريماس) انطلاقا من الوظائف المحدّدة من قبل (بروب) بتحديد العاملين 
(كأمهاء3)» أو دوائر الأعمال (مستو يات الأفعال» 5 ”0 500865)» وليس 
القضوات (6/501772065م)» الأمر الذي مكنه من تحديد الدينامكية الذاخلية لمقاطع 
السّرد انطلاقا من التصنيفات البنيوية. وهذا التصنيف المقترح من قبل (غريماس) لا 
يطبق على الحكاية فحسبء وإنما على كل أنواع المترد. 
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المرسل إليه « ل العامل الموضوع جب المرسل 
(©1أ06511319]) (أعز00) (الاع065]131]) 


العامل المعاكسىس ‏ هه العامل الذات جه المساعد 
(01ق/اناز0م) (أعزنا5) (05301م00) 


إن الأدوار موزّعة على هذا النحو: هناك أداة أو شخص أو شيء غير مادي 
لمن يجح لحك اعد الأداة موسرتم التحك يقنحان ليبا تن ايل المرشيكطل 
والواجب إرسالها إلى المرّسل إليّه (أو المستفيد). يتلقى العامل الذات (البطل) خلال 
بحثه عن شخصيات أو قوى تساعده في مهمته (المساعدين)؛ أو بالعكس يحاولون 
منعه من إنجازها (العامل المعاكس). 

على عكس مفهوم (الشخصية) الذي يتضمّن دائما معنى كائنا حيّاء إنسان أو 
حيواناء فإنّ العامل (261201) يمكنه أن يكون أداة أو قوى لامادية. 

نفس الور يمكن أن يتقلده العديد من الشخصيات المختلفة» وبهذا يمكن أن يكون 
تحت تصّرف البطل العديد من المساعدين؛ والعديد من المعارضين أو البحث عن 
العديد من الأدوات في آن واحد. 

وبالمقابل» يصبح بمقدور شخصية واحدة القيام بعدد من الأدوارء وأحيانا تكون 
متتافطنةة.بحيثك تكوق السساغد. والعافل: المعاكس في آن واحد. كما يمكن لاتخصنية 
أن تغيّر دورها خلال السرد. بمعنى آخرء إن بنية الحكاية» وبصفة عامّة بنية المتَرد 
ليست جامدة. 


اختصترت وظائف النص المتردي في خمس: 
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النص الستردي: 

- الوضع الأوّلي؛ 

١5‏ الأمكحان: العد هل 

- الامتحان الركيسي؛ 

- الامتحان الممجد؛ 

- الوضع النهائي. 

يبدو النص المتردي وكأنه سلسلة من التخولات تبدأ من وضعية (أ) (الوضع 
الأوّلي) لتنتهي في وضعية (ب) (الوضع النهائي)؛ مارا عبر سلسلة من الأحداث أين 
يواجه فيها البطل لوضعيات صعبة وخصوم قاسيينء ينتهي بانتصاره على الكل. 

3 التصنيف الوظيفي ل بريمونك/ 8:60000: منطلقا أيضا من أعمال 
(بروب) حاول (بريموند) وضع تصنيف يعكس بنية النص السردي. وخلص في 
كتابه (منطق النص الستردي) (6©11 ال 10910146 2ا) إلى تصنيف وظيفي يشمل 
على ثلاث وظائف أساسية فقطء والقابل للتطبيق على أيّ نص سردي: 

الوظيفة الأولى: الوضع الذي يفتح المجال إلى إمكانية أو احتمال. 


الوظيفم الثانيم: 
أ- تحيّين الإمكانية أو الاحتمال» 
أ 


يبا)- عدم التعلية ٠.‏ 


الوظيفم الثالكيى 
أ الو فق 

3 

يد الأكقاف: 
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إن هذا التصنيف أقل صلاحية من ذلك المقترح من قبل (بروب). الوظائف هنا 
تفتح المجال إلى إمكانيات» فلا حاجة لنا هنا إلى تسمية الأفعال الملموسة حتى نبرز 
تنظيم النصوص (كالغياب والنأي والإساءة» الخ عند بروب)»؛ فالوظائف هنا تشير 
إلى أفعال افتراضية. 

والنص المتّردي هنا أيضا عبارة عن تسلسل للأحداث: 

الوظيفة الأولى تأخذ مكان الوضع الأولي. 

والوظيفة الثانية هي الوضعية المغيّرة والمتوّجة بالتوفيق أو الانتصار (كما هو 
الحال دائما في الحكايات) أوالإخفاق (الذي تيك تونت] األخنة الحفيتة كك لسن 
الستردي). وما بين الوظيفتين توجد الأحداث التي تكوّن هيكل النص الستردي 
(الوظائف المختلفة للحكاية وامتحانات (غريماس)... الخ). 

4- نموذج (ب. لاريفاي/ 6اأه200ا .2): أخذ (ب. لاريفاي/ 6انه0ها .5) 
تصنيف (بريموند/, 8:6857070) وأكمله مبرزا فيه ليس تسلسل الأحداث فحسب في 
النص السترديء وإنما حتى التحولات التي تطرأ داخل هذا النص الستردي. 

فكل قصة تملك نقطة الانطلاق ونقطة الوصول. وهذه النقاط معروضة في 
الحكاية من خلال عبارات رتيبة من نوع (كان يا مكان) و (عاشوا سعداء وأنجيوا 
أطفالا وبنات). إِنّ الأمر لا يتعلق بأفعال وأعمال؛ وإنما بوضعيات وبسياق يشمل 
العدوة :مق التحوتلانت المؤقية "من تعالة إلى حزم 


قبل الأحداث الأحداث ما بعد التحولات 

الوضع الأولي | سياق التحولات الوضع النهائي 
الإثارة -ه العمل -#الجزاء 

/ ١ 1 1 ١ 
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وتصنيف (بريموند) مفصّل على النحو التالي: 

الوظيفة الأوّلى» أي الوضعيّة التي تفتح المجال إلى إمكانية أو احتمال لا تتسبب 
في بداية العمل إلا إذا أثير من قبل لحدث ما: إنها الإثارة؛ 

الوظيفة الثاني (التوفيق) أو (الإخفاق) تخلط بين نهاية العمل ونتيجة السّياق 
والوضع الجديد الناتج عنهماء والذي قام (لاريفاي) بتميّيزه لوحده. 

5 التحاليل النفسسانية (16او1/اا51/020م): أعطى (برينو بيتلهايم/ 
(0اأعطااعغاع8 ولنر8) للحكاية وظيفة تنفيسية (©211316010© 607011017)» فبإمكان 
الطفل تقمص شخصية البطل بدون أن يشعر بالذنب إزاء ما يحدث أثناء مراحل 
التطوّر النفسي كالموت الرّمزي للأب أو حل لعقدة (أوديب) (6018). (راجع 
جح 1665 ع0 5عأاممه 065 عدلإاوموطلءلاوط ). 

وترى (ماري-لويس فون فرانتز/ عاضو (مل/ا عد5أناها-306/ا) من جانبها بأنت 
الحكاية وسيلة للتعبير» بقناعة وبطريقة مباشرة» عن الستياقات النفسية للاشعور 
الجماعي. وكتبت تقول: (إِنَ النماذج المثالية ممثلة في صفتها المبسطة والمجردة 
والوجيزة. وتحت هذه الصفة الصافية» تعطينا صور النماذج المثاليّة هذه لأههمّ 
المفاتيح التي تمكننا من فهم ما يجري في النفسية الجماعية. ففي الأساطير والخرافات 
وكل المواد الأسطورية الأخرى, يمكننا الوصول إلى البنيات القاعدية للنفسية البشرية 
بعد اختراق طبقة العناصر الثقافية التي تغطيها. أما بالنسبة لحكايات الجنيات التي لا 
تملك الكثير من هذه المواد الثقافية الواعية» فإنها تعكس بوضوح البنيات القاعدية 
للنفسية). (راجع « 1665 06 5غأممه 5ع0 ملأهاغام/عامأنا » ) 

الحكاية القبائلية: 

1-عموميّات: تعتبر الحكاية» إلى جانب الشعرء النمط الأكثر انتشارا في الأدب 
القباتلي والأمازيغي بصفة عامة. فإذا عرف الشعر اليوم تجديداء خاصّة بعصرنة 
مواضيعه؛ فإنَ الحكاية حافظت على سياق وأسلوب تعبيري قديم ومهجورء بدون أن 
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يكون ذلك عائقا كبيرا لفهمها. 

كما هو الأمر بالنسبة لغالبية المجتمعات الريفية المعاصرة؛ فقد عرفت الستهرات 
الليلية» التي تحكى فيها الحكايات» تراجعا حتى كادت تختفي وعوضت بسهرات أمام 
التلفاز. إلا أنه برز في السنوات الأخيرة اهتمام جديد بالحكاية التي بدأ ينظر إليّها 
كعنصر من الثقافة» بل من الهويّة الأمازيغية. حتى المدرسة أخذت تهتم بها بإدراج 
دراسة الحكاية في برامج اللغة الأمازيغية.والحكاية القبائتلية -وبصفة عامّة 
الأناد دك ندية جفايناتة القا فاك اللخوق: إلا لبا شكن عنبحا بيسن 
الخصوصيات. 

التسميات: تملك اللغة الأمازيغية لمصتطلح مشترك للإشارة إلى الحكاية» إلا أنّ 
هذه الكلمة تستعمل فقط في بعض اللهجات؛ ونطاق انتشارها يظهر لنا بأنها كانت 
مستعملة على شكل واسع في الماضي: 

أ13005» جمع 10/607185 (قصة» خرافة» نص سردي) ومنها أشتق فعل 
« 5600615 » (روى قصصا) (توارق النيجر). 

131151ء جمع أ105 (حكاية» خرافة» خرافة على لسان الحيوان) (ورقلة» 
الميزاب). 

211105 1» جمع 1101051 (حكاية» قصة) (الريف). 

أ5لا2آء جمع 51935 أ05ا1301 (قصة) (الشاو ية). 

إن الكلمة» كما يبرزه الجردء لا تشير إلى الحكاية فحسبء وإنما إلى النص 
الستردي والقصة. وفي القبائلية حيث لا وجود لكلمة « 1901054 »؛ المصطلح الأكثر 
استعمالا للإشارة إلى الحكاية هو « 13800363/١04‏ ». وهذه الكلمة خاصة بالقبائلية 
فقطء وأصلها لا يزال غامضا. هل هي مشتقة من فعل مستعار من العربية (هوى) 
بما أنّ الحكاية صممت في الأصل ك (شيء نرغبه ونريده؟) لسنا متأكدين من هذا 
لأنّ الكلمة مرتبطة قبل كل شيء بالعبارة الممهدة للحكايات القبائلية « 7362/1 » أو 
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« لااا 30036 » التي ينطق بها الراوي لإبراز نيته على بداية السردء والذي يجيب 
عليه الحضور بعبارة « ! لاط ». 

إذا كانت لكلمة « 3073681 » صيغة اسم فاعل في الأمازيغية التي تبدأ ب - » 
« 800» فإِنَ « ناا » تشبه من حيث الشكل أداة النداء « ! 08 » (هيا) والتي تربط 
من خلالها التواصل بين الرّاوي والمستمع. كما أنه ليس هناك ما يمنعنا من الاعتقاد 
بأنَ « لاا » هي كلمة من أصل صبياني» وكانت من تسميّات الحكاية قبل أن تصبح 
قاعدة لتكوين كلمة « 1/١ا1307363‏ ». زد على هذاء البعض من اللهجات تستعمل 
كلمة « 1730810 » للإشارة إلى الحكاية. الترجمة المقترحة من قبل (دالي) 
(031161) ل « باا 300368 »؛ « |0306 » (ههذه قصة عجيبية) وول 
« ألا! 1901302 » (حكاية: قصة» قصة عجيبة) لا تملك لأسّس اشتقاقية» إل أنها 
توافق جيدا وظيفة الحكاية المتمثلة في الفتنء؛ الجذب... وتستعمل أحيانا 
« 1800361105 » للإشارة إلى الفزورة؛ غير أنه في غالبية اللهجات؛: تعني بشكل 
حصري الحكاية. 

كما تجدر الإشارة إلى أنه في اللغة الحديثة تستعمل « 18018021105 » بالمعنى 
المجازي للإشارة إلى (النص السترديء قصة لا تصدقء حكاية غريبة جدا). 

هناك تسميّة أخرى للحكاية بالقبائلية» وهي « 1لا13113 ». الكلمة مستعارة من 
العربية» واستعمالها أوسع» فهي تشير إلى أنماط سردية أخرى كالخرافة والخرافة 
على لسان الحيوان والقصة الظريفة» بل حتى الحدث التاريخي (راجع 5 «ألاةكاجانة » 
« 913 أحداث حرب الجزائر). 

وكلمة « +أ1905 » المستعملة أحيانا للإشارة إلى الحكاية هي أيضا مستعارة من 
العربية على غرار « /لا11018 »» وتستعمل أيضا للإشارة إإلى نصوص سردية 
أخرى غير الحكاية. ونجد أيضا كلمة « 18001031 »: وإن كانت تشير أحيانا إلى 
الحكاية فإنها تنطبق قبل كل شيء على النص السّردي القصير الواقعي أو ذي 
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الغايات الأخلاقية. وتحمل كلمة « /ا18003 » في اللغة العادية معنى النص السّردي 
والقصة. 

المدوني: بما أنها نتاج الأدب الشفهي, أوكلت الحكاية القبائلية إلى ذاكرة 
مستعمليها فقط. لم تبدأ عملية إحصاء الحكايات القبائلية (والأمازيغية بصفة عامة) إلا 
إتَان القرن التاسع عشرء أي مع بداية التراسات الأمازيغية. 

إن المؤلفين الذين قاموا بتدوين. هذا الترّات أكدوا على تنواعة الكبين وثراتة إلا 
أنه وللأسفء اختفى جزء كبير من هذا الأدب وللأبد لعدم تدوينه كتابيا. 

وبمجرد الاطلاع على الكتب المنشورة» نذهل أمام ثراء الحكاية القبائلية وتنوّع 
مواضيعها. وهذه الكتب الصادرة لا تغطي مجمل الحكايات المتواجدة في النواحي 
المختلفة لمنطقة القبائل (خاصة تلك التي تدعى باسم منطقة القبائل الصّغرى). 

يعتبر (و. هودغسن/ 11009507 .//) أول من قام بتدوين الحكايات القبائلية: إلا أن 
هذه المدونة لم تنتشر. وهذا ما حصل أيضا بالنسبة لمجموعة (الحكايات الشعبية لمنطقة 
قبائل جرجر 86 (3اناز0نازنا نال عاالاط2ك! 3| 06 31:65انام00 000165) المتراجمة جزئيا 
من قبل (الأب ريفيير/518:6 28/6) عام 1882. وأضدر (لوبلون دي 
بريبوا/ 216015 06 01306©ا) بعد بضنئع سنوات لبعض الحكايات متبوعة بترجمة 
فرنسية. إلا أن (أو غوست مولييراس/ 16/35انا0ا/! 6أ5ناولا4) اشتهر في جمع الحكايات 
بنشره ما بين 1893و1897 لمجلدين مهمين تحت عنوان (خرافات وحكايات عجيبة 
لمنطقة القبائل الكبر ى) (عاالامقكا علمة:0 عل كعااعااأع لمعم د5عاومه أع 5عومووغا) 
المترجم من قبل (كاميل لاكوست/ 200516 ا عا|لمه2ت) عام 1965. 

يجب انتظار ربع قرن بعد (مولييراس) ليصدر كتاب عالم الاثنولوجيا الألماني 
'ليو فروبينيوس'(05أ17056 40ا) الذي يشمل أربعة مجلدات مع ترجمة إلى 
الألمانية للعديد من الحكايات القبائلية. إنه كتاب هك معطععقمممعكاةلا » 
«0هالإ36»! المشهورء الصادر في (يينا) (1902) عام 1921و 1922»: والذي أعيد 
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نشره عام 1978» وترجم إلى الفرنسية عام 1995. 

وضمّن هذا العمل الهادف إلى إنقاذ التراث الشفهي» يجب أن نذكر الدور الذي 
لعبه (الملف الوثائقي الأمازيغي) (ع856/686 00أ012عماناء00 ع0 معأطواط) الذي 
نشر وترجم العديد من الحكايات القبائلية. كما قام مؤلفون جزائريون أيضا بجمع 
العديد من الحكايات في الكتب المدرسية (0”605©19076176111 5اع/ا203). هذا هو 
الحال بالنسبة ل(دروس اللغة القبائلية) (عالاط3»! 1309106 06 0:5ا20) (لبلقاسم بن 
سديرا) الذي دوّن حكايات وخرافات على لسان الحيوان بتحديث الأسلوب. و يرجع 
الفضل الأكبر إلى (بلعيد آث علي) الذي حاول الكتابة» في (دفاتر بلعيدء أو منطقفة 
القبائل الغابرة)(0*30130 عاالامكا ١3‏ باه 861310 06 6816/5 1©65) المنشور من 
قبل (الملف الوثائقي الأمازيغي'(508) عام 1964» متبعا نمطا جديدا للنص الستردي 
مسثلهم :مق الحكاية والرئؤاية والمتيرة الذادية: 

ومنذ ذلك الوقت صدرت العديد من مدونات الحكاياتء» وكذلك العديد من 
الحكايات المنفردة التي غالبا ما تكون متبوعة بترجمة فرنسية؛ وأحيانا تصدر سوى 
الترجمة الفرنسية. ومن بين هذه النتصوص نذكر (الحبة السحرية) (9:810 ©ا) 
(©71391010 ل (مارغاريت طاوس عمروش) و « /ااة1/136 » ل(مولود معمري). 
(راجع البيبلوغرافيا من أجل عيّنة من الحكايات القبائلية والأمازيغية). 

شكحل الحكاية القبائليم: بما أن الحكاية القبائلية تنتمي» ككل الحكايات 
الشعبية إلى الميدان الشفهي» فهي عبارة عن كلمة حية يصعب فصلها عن الشخص 
الذي يرويها. فالحكاية القبائلية تملك كل مميّزات النصوص الشفهية: نبرات الشخص 
المتحدثء التكرارء الترددء الاستطرادء الخروج عن الموضوع: وخاصّة الستّرعة 
والتمهل والمتكوت... ومن هنا يمكننا فهم الجاذبية التي يمارسها بعض الرّواة على 
جمهورهمء والمتعة التي يجدها الجمهور المستمع حين سماعه للحكاية حتى وإن كان 
يعرف بعض الحكايات عن ظهر قلب. وأحيانا يطلب الأطفال» الذين يكونون غالبية 
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الجمهور المستمع للحكايات» من الرّاوي استعمال كلمات ونبرات اعتادوا الاستماع 
لها: 1/1/3726 الغول لم يستعمل هذه الكلمة وإنما استعمل هذه؛ أو (القط لم يستعمل 
هذه النبرة حينما نطق» بل استعمل هذه النبرة ... الخ). ويصل الخيال والوهم إلى 
درجة تجعل من المستمعين يعتقدون بأنهم يسمعون حقا صوت الغول وزئير الوحش 
المقلد من قبل الراوي! 

الوظائف الاجتماعيت للحكايم: إن الحكاية» على غرار الأنماط الأدبية 
الأخرى المنتمية للأدب الشفهي (المثل» الفزورة» الخرافة» الخ) مرتبطة بشكل ضيق 
بالمجموعة البشرية التي أنتجتها. 

إذا أصبح اليوم ينظر إلى الحكاية على أنها مجرد وسيلة للتسلية» ففي الماضي 
كانت تضطلع بوظائف اجتماعية مهمّة. في الحقيقة» لقد كانت الحكاية أيضا وسيلة 
للتسلية» حتى وإن كانت رواية الحكاية لا تنقص شيئا من وتيرة النشاط (الخياطة 
صناعة السسّلال؛ النسيجء الخ)؛ فإنَ هذه الوظيفة لم تكن اقصائية ولا أساسية. 

إنّ الوظيفة الأوّلى للحكاية تكمن في نقل الذاكرة الجماعية ونشر معارف وخبرات 
المجموعة البشرية» وكذلك أساطيرها وقيمها ومحرماتها بالإضافة إلى مخاوفها. إن 
القيم التي تحملها الحكاية القبائلية هي تلك المرتبطة ب (الأخلاق العامّة) كعمل الخير 
والإحسان وقول الصتدق والعدالة والإنصاف. كما نجد قيّمّا خاصة بالكين الإملامي 
كاحترام وطاعة الوالدين وعمل الخير والابتعاد عن الشر وصللة الرّحم؛ الخ. إضافة 
إلى هذا نجد العديد من المرجعيّات التي تشير إلى أوقات الصّلاة ومأعا الاهجعلا 
صلى صلاة العشاءء وإلى الحج ١118‏ 78767 «آنا/أء ذهب إلى الحج؛ وإلى الصسّوم 
"الاجاء صام...الخ. 

والأهجيات (53]185) ليست نادرة حينما يتعلق الأمر باهانة أو بالتخرية من 
بعض الفئات الاجتماعية. فالتجار المتتقلون « 6]:8:607ج1 » أو العبيد « 305اكا » 
غاذة ها يتهمون بالتامر: طند"الدافن الشرقاف ورغلةة نا عدر فكة همان اضة 
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تستعمل كلمة « 46153 » للإشارة إِلِيّهم في الحكايات الظريفة أين يسخر منهم. وهذا 
ما نجده في إحدى الحكايات أين تشبه ضفادع تنق في مستنقع صغير برجال دين 
يتلون القرآن» وأين تقوم شخصيات الحكاية برمي أطفالها في ذات المس تنقع 
لتدريسهم. 

والوظيفة المُسارية (1130106أمأ 1050أ060؟) هي على نفس مستوى الأهميّة من 
الوظيفة الأخلاقية. فالحكاية بالنسبة للأطفال وللمراهقين وسيلة تمكنهم من الاندماج 
في عالم الكبارء والتي تمكنهم التطرق من خلالها » ولو بصفة رمزية» إلى مخاوفهم 
وأمنياتهم» وكذلك إلى صراعهم مع عالم الكبار الممثل من قبل الغول والسّحرة أو 
أشخاصا ليسوا محل ثقة. ويبقى هذا العالم بالرغء من جاذبيته؛ مليئا بالعراقهيل 
والمكائد كحكاية البطل الذي ذهب في مغامرة:؛ فإذا وجد نفسه يواجه عنف الآخرين 
أطلق العنان لعنفه» ويقوم بالتخلص من خصومه:. بمن فيهم أقرباءه (أخوة:؛ أقارب 
رحلوا أو ماتوا). ويكتشف الحياة الجنسية التي عادة ما تذكر عبر الزواجء الذي 
يعتبر مكافأة لمُسارة (101118800) ناجحة (بعد تمكن البطل من التفوق على كل 
الامتحانات المفروضة عليه). كما تذكر فيها الممنوعات. فالحكايات القبائلية تطرقت 
إلى مسألة ارتكاب المحارم (1766516) من خلال حكاية فرار بنت أراد والداها 
إرغامها على الزّواج من أخيهاء أو (عقدة أوديب) (6م0”0201 ©2<«هام107م6) من خلال 
حكاية الشاب الذي أكلته أمّه أو هتدته بالأكل... إن حكاية « 0وطهعاهم هجآأنانا » 
الرائعة المأخوذة من منطقة (آث وغليس) تشتمل على مُسارة جنسية- 0ونأهاالما) 
(عااعناءاعة مقصتسئة [تطفال الصغار. تروي الحكاية قصة بنت صغيرة مجبرة 
على الاختفاء» فصنعت درعا من الخشبء الأمر الذي يفسر اسمها هطانانا » 
« 0616600 (اللوحة البشرية) وعندما اكتشف أحد الأمراء أمرهاء أجبر والديّها على 
قبول الزواج منها. واكتشف كل من الملك والملكة بعد الزواج بأنّ الأمر يتعلق بفتاة 
آبَة في الجمال. وقرّر أخ الأمير المدفوع بالطمع (في الحقيقة بشهوة الجنس) الزّواج 
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من كلبة: (بما أن أخي تزوج من لوحة تحولت إلى امرأة جميلة» سأتزوج أناا من 
كلبة» وسيحدث نفس الشيء!) فأتوا بكلبة وألبسوها لباس العروسة» وفي ليلة التخلة 
بادر الشاب بخلع ملابسهاء وحينما وصل إلى آخر ثوبء انقضت عليه الكلبة وأكلته. 
وفي الغدء تقول الحكاية» وجدت الكلبة (نائمة) فوق الشاب الذي لم يبق منه سوى 
حلدوة ند العتين البيلك؟ الكندح الخطين ! 

إن الحكايات: المتطرقة لموضوع الجنس بشكل مباشرء تبقى ممنوعة على 
الأطفال. إنها الحكايات الفاسقة والإباحية التي يحكيها الأزواج فيما بينهم. إنها عديدة 
في التّفافة الأمازيغية (وفي القبائلية)؛ إلا أنها لم تكن أبدا موضع إحصاء وجردء ولا 
موضوع دراسات حول شكلها ومغزاها. 

وللحكاية بُعد جمالي. فالراوي لا يبحث عن تذوق جمهوره المستمع لجمال 
الشخصيات والأشياء المدرجة في روايته فحسبء وإنما يبحث أيضا عن جذبه 
باستعماله لعبارات جميلة ومفردات منتقاة وصور شعرية تزّرع فيه خاصة لدى 
الأجيال الشابة» حب ومتعة الجمال. 

وأخيرا -نعود من جديد إلى بُعد التسلية- تعتبر لحظة إلقاء الرواية لحظة 
استراحة» يضحك من خلالها الحاضرون ويمزحون جميعا عند سماعهم لحكاية 
ظريفة أو هزلية كحكاية (شعشوع) و(شعشوعة) (أنظر الملحق 1) التي تروي قصة 
زوجين غبيين تلاحقهما المصائب الواحدة تلو الأخرى. حتى الأحداث الترامية (طفل 
يغرق في مستنقع ضفادع؛ أو رضيع يخرق جسمه بإيرة) تتحول من خلال السرد 
ولكن من خلال الطريقة التي تحكى بها الحكاية أيضا (الدّعابة الستوداء والتهكم) 
لتصبح محل سخرية وضحك. 

بنيج الحكايت القبائليةٌ: تتميز الحكاية القبائلية كنمط أدبي بمجموعة من 
العلامات الشكلية (5©|/ 106 0030010065) يسهل 50 عليها: 

د ' الغيارات الافتتاحية والنهائية؛ 
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- زمنية ومكانية أسطورية؛ 
- نمط معين من الشخطوات: 
حكمة ومغزى؛ 
- تدخل العجائبي؛ 
ح مضه دوي فافلا 
العبارات الافتتاحية والتهائيم: تبدأ الحكاية القبائلية دائما بكلمة يبدو بأنها كانت 
جزءا من عادة قديمة مرتبطة بإلقاء وسرد الحكاية» غير أن معناها فقد اليوم. إن الكلمة 
هي « 10ا707308 » أو بأداة التصدير « 8- »: « ! 30136811 ». غير أن هذا الحرف 
« 8- »» وبسبب المنحنى الصّوتي الصاعد (الذي نترجمه كتابيا بعلامة تعجّب) يمكن 
أن يكون أداة مناداة: « ! 7362110 3 ». فإن فقد اليوم معنى الكلمة فوظيفتها معروفة 
لدى الجميع. فما إن يبادر أحدا بالنطق بهاء فأعلم بأنه سيروي حكاية. 
في لعبة التبادل هذهء يجب على المستمعين الإجابة ب « ! ااا » (أنظر المعاني 
الممكنة لهذه الكلمة أعلاه: 1- التسميات). ويبدي المستمع من خلال هذه الكلمة نيته 
ورغبته في سماع الحكاية. ويكمل حينها الرّاوي سرده باستعمال عبارة (تختلف من 
منطقة إلى أخرى) للتعبير عن نيته تجاه المستمعين» ويبدأ رواية الحكاية مستعملا 
صورة شعرية. والتي جمعناها هي: 
! لاطا كهلا 30 ,ناطة محطصمعلا-ل ١‏ اللا 
5310لا 30 ع3 -]] 30 /ثاأحأنا 30030 1 


5 قال ناطة ات 


وأتمنى لحكايتي أن تبسط كحزام من حرير. 
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وتشتمل العبارة النهائية المعلنة في نهاية الحكاية هي أيضا على صورة شعرية 
57 
20 تلازع| ١‏ 10 كاج[ ,0قل/لاا ,0قللاا أناطه 30136 1 
! أططعه باكععلا-وة 30 أحاعم ,تمطمع] أع نيعلا 30 معمعنا 
حكايتي ذهبت تسبح في مياه الوادي» رويتها لأبناء الأجواد» إين أوىء ضربه الله 
ونحن غفر لنا خطايانا! 
الزمان والملكان في الحكايم: إن الحكاية القبائلية» على غرار حكايات 
الثقافات الأخرىء تقع أحداثها في زمنية أسطورية» يعلن عنها في المستهل ذاته: 
« أمحكااج تاعللاثلا جااع/ا » (ذات مرة كان رجلا) « ]اناالا أعلالاألا و0 1< » (قديما 
في إحدى البلدان) « 0011011 |1655211/2 3501 » (حينما كان كل شيء يتكلم). 
ويحدث أن يقوم الرّاوي أحيانا بإدخال ضمّن سرده لبعض العناصر الزمنية 
المعاشة ك « 7علإأصمالا! 0-1606 30 |©5© » قبل دخول الأوروبيين (إلى 
منطقة القبائل) بل يقوم أحيانا بإشراك حتى أقاربه. اناا-0 ,ب أ0لهز م 1-5أ0لهعز[ » 
« 20ج (جد جدي لم يلد بعد) إلا أنّ هذه المرجعيّات تبقى غامضة: ولا تمكن من 
تأريخ الأحداث. 
تشتمل الحكاية على زمنية ليست لها أية علاقة بالزّمن الحقيقي. فبإمكان شخصية 
أن تعيش عدّة قرون على غرار « أ32600 مهنتمطظ » (الشيخ الحكيم) أو ترى 
الوقت يتقلص تحت تأثير المتحر: 060 0حأمأاتوم ,55ه/ةا وهل أبانا 6222لا » 
« 1/355 069 913 1301-0 ,1/355 (زرع الأشجار ونبتت وأعطت ثمارها في 
ظرف يوم واحد). 
والمكان» على غرار الزّمان ليس محدداء تذكر (مملكة) دون معرفة البلد 
المقصود. والمكان كالزّمان» ليس له علاقة بالعالم الحقيقي» فهو مكان خرافيء؛ مليء 
بالوحوشء يسود فيه الغول. هو مكان يتطابق فيه عالم (الإنسان) مع عالم (الجن) 
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تفصلهما أحيانا حدود مادية كالجبال والوديان. 

الشخصيات: إنّ شخصيات الحكاية غير مسماة» يشار إِليّهاء بمن فيهم الأأمطال 
بألقابهم أو بوظائفهم: 

- « لنااعوظ » أو « صهزاء55 ». الملك؛ 

- « لنااعوب م 5-أمانا » أو « لنااعون هم 5-ذااعلا ». الأمير أو الأميرة 

- « نصهاا » » « ]نوالا »» الشاب» الفتاة؛ 

- « 0868-5 0 ]لاا©730 »» زوجة الأب؛ 

- « 13623 ». الضرة؛ 

- « (تهاأأزناوا »» اليتامى» الخ. 

وتحمل بعض الشخصيات الأسماء عادية ومتداولة ك (علي) (عائشة) أو أسماء 
لم تعد تستعمل اليوم : ك (زلقومة) (900073ا26) ومنانة... 

وغالبا ما يشار إلى البطل باستعمال مفردات ك « لنااهونا م 5-تصالا » أو 
« تلقؤاء55 م 5-ألا/ا » (ابن الملك؛ الأمير ( « لتااعوب م ه-لاعلا » أو م كحلااعلا » 
« 556/80 (بنت الملك أو الأميرة) أو باستعمال كلمة « 306 » (الشاب) أو 
« 1206106 » (الفتاة) لإبراز شبابه وصغر سنه. 

وتحولت بعض التسميات لتصبح أمتماء علم على غرار « أ0ماع62 :لالظ » حرفيا 
'الشيخ الحكيم" و « 10/ووه » '"لملك" و « 4ل560 » "المنافققة والماكرة وخاصة 
« 8103772617 » (والذي ينطق لدى (آث وغليس) « االاع 810372 ») (الغول) 
و « اعلا/ع1 » (الغولة)... 

إن الاسم الأوّل موجود ومستعمل في بعض اللهجات الأمازيغية: 

- 372617/الا »؛ اسم علم لغول يدعى « 01/372607 06003 » (غاددامس) 

(وهناك قرية في منطقة عين الحمام؛ بمنطقة القبائفل الكبرى تحمل اسم 


« معدرجوللا »). 
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- تمك »؛ جمسع « اعالاأمجع17 » (الغول) و« 13177601 » جمسع 
« (ألماتصمجع17] » (الغولة) و« 1377201 » جمع « 1977601017 » (الجنية لشن يرة) 
(الشلوح). أما « 7661 » فهي خاصة بمنطقة القبائك فقطهء الأمر الذي يدفعنا 
للاعتقاد بأنه كان فعلا اسم علم. 

واسم الغولة (وأحيانا الغول) الأكثر انتشارا واستعمالا بالأمازيغية مشتق من فعل 
« 320062 » والذي يعني (أخذ وأمسك و) (استحوذ على) : 

- « 130028 »»؛ جمع « األلاأج1900 »» وهو كائن خيالي وشرير» (التوارق) 

- « 160028 »»؛ « 1980123 »» الغولة» (سيوة؛ 

- « الاألظ »؛ جمع « داع للاأزممطا » الغول» ومولتة « 180028 »» جمع 
« ١األلاأج0]‏ ». (نفوسة)؛ 

- « 8/03 »» جمع « 0ع/لاأج3)0 » الغولء و موانكة « 181128 »» جمع 
« لاللاأج180 »» (ورظلة)؛ 

- « 790023 » الغولة (المغرب الأوسط)؛ 

- « الاألظ »؛ جمع « تاع/لاأزمطا » الغول» ولي « 180028 »» جمع 
« ماللاأجم180 »» (الريفية). 

يملك كل من الغول والغولة لقوى فوق طبيعية. يمكنهما بفضل عصا سحرية» أو 
بدونهاء اتخاذ أي شكل يريدانه (سحابة أو صخرة كما هو مذكور في الحكاية 
العجائبية الملحقة بهذه الدراسة). كما يمتلكان لكلام سحري بمجرد ما ينطق أحدهما 
بلعنة حتى تصيب البطل مصيبة في اللحظة ذاتها. 

بنت الغولة؛ والتي عادة ما تدعى ب لوندجا (0100110[3!) » ممثلة دائما في شكل 
إنسان» أي أنها ليست بآكلة لحم البشرء حتى وإنَّ أضيف إلى اسمها صفة أمَها: 
لوندجا تسرييل (ا7©//6 007013 ا) . بالعكس؛ عوض أن تثير هذه الصفة» كما هو 
الشأن بالنسبة لوالدتهاء الخوف والهلع» فإنَ لوندجا تثير الإعجاب. إنّ لوندجا جميلة 
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للغاية» كما أنها فطنة وماهرة وسخية» ولهذا فإنها تتزوج دائما من بطل الحكاية. 
لوندجا لم تأخذ من والديها سوى القوى السّحرية» فهي تملك خاتما سحريا يمكنها من 
تحقيق كل أمنياتها. ويكون البطل دائما شابا أو فتاة. وحينما يكون لهما أخوة 
وأخواتء يكونان دائما أصغرهما سناء كما ينحدران عموما من وسط اجتماعي بسيط 
إلا أنه أحياناء كما هو الشأن في حكايتنا العجائبية» يتعلق الأمر بأمير. مهما كان 
الأمرء إما أن كان فقيرا أو أميراء فالبطل يجد نفسه دائما محتاجا ولا يملك أي شيء. 
فإما أنه يتيما تحت رحمة زوجة أبيه أو فقيرا أو» كما هو الحال بالنسبة للأمير 
المذكور في الحكاية الملحقة هناء ضعيفا بسبب ذنب اقترفه. 

كناتفى الحال بالسية لكل التقايرة» لزاقاك اللتخضدنيات عدافة أو مبماكة 
بسيكولوجية؛ فهي تمثل أنماطًا بشرية مقولبة فحسب كالطيبة والخبث والبراءة 
والدكر. 

مغزى الحكابيم: إن مغزى الحكاية القبائلية مانوية (2231101561516) في مجملها 
(الخير يتمكن دائما من الانتصار على الشرء والطيبون يجازون خيرا والأشرار 
يعاقبون)» لكن هذا المغزى لا ينتصر داتماء بما أن الأشرار لا يتعرضون للعقاب. 
فزوجة الأب في حكاية « ا6|أزلا9ا 131011254 » (بقرة اليتامى) التي لم تحرم أبناء 
زوجها من بقرتهم فحسبء بل قامت بإحراق قبر أمّهم؛ لم تتعرض لأدنى عقاب. 
فبمجرد ذهاب الأطفال اختفت ولم تعد تذكر (على الأقل في غالبية الروايات). 
و « ألائا©5 » الساحرة العجوز المذكورة في حكايتنا العجائبية لم تتعرض للعقاب بعد 
تحطيمها لقصر الأمير المصنوع من الزّجاج. وفي ذات الحكاية تجابه لوندجا والديها 
« 37260//ا » الغول و « |7676 » الغولة» وتتسبب في موت أمها. وبالرغم من 
كونها عزلة فش انما انها وين ال لهب عرزياء كنا تفن على السناد اق القالكة 
احترامها وحبها! أما بالنسبة ل (بلعجوط) الشخصية الطريفة للحكايات القبائلية: فقد 
أقدم على ذبح بنت الغولة قبل أن يقدمها لأمّها في طبق لتأكلها! 
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نجد هذه (الخروقات) و(المخالفات) للأخلاق في الثقافات الأخرى. ففي الرواية 
الأصلية تلتهم (صاحبة القبعة الحمراء) من قبل الذشبء؛ وتقوم شخصية 
« أعهناهك أثأع2 » بذبح بنات الغولة بشكل مرأعب ورهيب. 

لآ تحلو البحكاية:3ا من أعمال منطالفة هذى القايدية ومن القسكيزة والوسشية. 
ويرجع سبب وجودها لكونها جزء لا يتجزأ من الحياة» ولكون هذه الأفعال بمثابة 
الوسيلة التي تمكن من الانتقام من الظلم والشر. إنها تشبه عقوبة المثل ناك أما) 
(18100 التي تعاقب الشر بشر آخرء إلا أنها تمكن الضّحايا من استعادة حقوقهم 
ونصرتهم» حتى باللجوء إلى الّأر والانتقام. 

في الواقع» عالم الحكايات ليس بريئا كما نعتقدء إنه عالم مليء بالعنف والشر 
والموت. 

تدخل العجائبي: كما هو الشأن بالنسبة لكل الحكايات» يتدخل العجائبتي 8ا) 
(انا©ا|زع/760 دائما في الحكاية القبائلية إما من خلال الشخصيات (أفعى ذات سبعة 
رؤوسء غولء جنيات» وحوش مختلفة) أو عبر الأحداث (الستفر جواء التحولات 
الجسمية» أموات يبعثون إلى الحياة من جديدء الخ). ويقوم الراوي منذ البداية 
بالإعلان عن هذا العالم الخيالي» المسيّر من قبل أحكام وقوانين خاصّة به حتى لا 
يباغت مستمعيه» خاصة الصغار منهمء» باستعمال عبارة الافتتاح: ١‏ 3501 ,كالكت » 
(0010114 |1855210/3 ) قديماء حينما كان كل شيء فوق هذه الأرض بإمكانه الكلام. 

لغة الحكاية: بالرغم من أنّ الرّاوي يملك المعرفة القديمة» ويحفظ النصوص 
المتّردية القديمة جداء فإنه يستعمل دائما لغة تكون في متتاول مستمعيه: بمعنى آخر 
لغة حديثة. وتحتوي هذه اللغة كدليل على أقدميتها لصيغ ومفردات قديمة ومهجورة 
وأحيانا فقدت تماما ولم تعد تستعمل اليوم. هذا ما نجده في « آألام© »» « ]ناا » 
(من الأحسن) التي تعتبر عبارات قديمة» استبدلت اليوم ب « “أ » المستعارة من 


العرابية 
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وقد سجلنا في الحكاية الظريفة (شعشوع وشعشوعة) لاسم أكلة « 68او6م71 » 
والذي فسرته الرّاوية ب« [3[عناط ,41110 » وهي نوع من الفطيرة المحلاة. إلا 
أنها اعترفت في الأخير بأنها لا تعرف المعنى الحقيقي للكلمة. 

الاستغلال البيداغوجي للحكاية: تعتبر الحكاية الشعبية المُّدرسة اليوم 
في العديد من دول العالم موضوعا بيداغوجيا مهما للغاية. فهي تقبل استخدام مقاربة 
تقنيّات التعبير الشفهي والكتابي (أغلب الحكايات هي اليوم مدونة أو أعيدت كتابتها) 
التي تمكننا من إبراز تقنيّات النص الستردي. وسنستخدم هذه التقنيات من أجل فهم 
هذه النصوص والتحكم في التعبير الشفهي والكتابي. 

سنطبق هنا الطرق التحليلية البنيوية التي تطرقنا إليها سالفا (بروب؛ غريماس 
بريموند... الخ). وسنعمل على نصوص مدونة» إلا أنه يستحسن لو استعملت أيضا 
تسجيلات من أجل إعادة للحكاية ولو في جزء بسيط من بُعدها الشفهي. كما تكون 
أيضا فرصة للعمل على النبرات الصئوتية والاستفهام والنفي والتعجب... 

بعض الثشاطات البيداغوجِيةٌ المقترحنّ من خلال الحكايى: 

- الاستماع إلى حكايات مسجلة؛ ثم تلخيصها؛ 

يتعلق الأمر هنا بالتمييز بين القصة وطريقة السّردء أي التفرقة بين الأحداث كما 
هق في الك نوق" الأحدات كنا هن نكوي من اقل الرثارق: يتن اكسن» نينا 
الطريقة التي تمكننا من إبراز علامات الذاتية والشفهية التي تشملها الحكاية. أما 
التلخيصء ولكونه عملية استرجاع (موضوعي) للأحداث؛ فإنه يقوم بإزالة كل هذه 
العلامات؛ 

- إبراز علامات الشفهية؛ 

الانتقال إلى الكتابة: يمكننا اقتراح تدوين حكاية ما كتابيا انطلاقا من تسجيل. 
ونقوم من خلال هذا العمل بالكشف وإيراز علامات الشفهية (التردد والتكرار 
والتعجب والضّحك وتدخل المستمعين) من أجل حذفها. ومن تم نضع الحوارات 
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ونحسن الوصف مع الحرص على الانسجام والتناسق بين الجمل والفقراتء وإدراج 
ضمن هذه الحكاية المدونة لعلامات الوقف... الخ؛ 

- تفسير القصة حسب التصنيف الوظيفي وتصنيف غريماس؛ 

تك لهال هذه الصستيفات من لحل كتانة كان جماضا أن قوكيا: 

معالم من أجل تحليل حكاية قبائلية: السحابة السوداء. 

(راجع النص في الملحق) 

فهم/ تفسير: نجد هنا التصنيف الوظيفي الموضوع من قبل (بروب) للحكاية 
الروسية: تتسبب المرأة العجوز (ستوت) في إساءة بإخراجها للأمير من قصره 
الزجاجي ضتد رغبة أبيه. النقص: تبديد أموال الأب» ويقوم البطل بتصحيحه بإنجازه 
لعدد من المهمات الصعبة. وكما هو الأمر في تصنيف 'بروب"؛ نصل في الأخير 
إلى نهاية سعيدة. إلا أنه عوض أن تنتهي الحكاية» تثار من جديد: إساءة أخرى (أمر 
صادر من الغولة التي كانت على وشك الموث) تتسبب في نقص جديد لشخصية 
أخرىء والتي تصبح بدورها بطلاء أو بالأحرى بطلة» بما أن الأمر يتعلق بامرأة 
والتي تقوم بحل مشكلتها قبل أن تلتقي بالبطل وتتزوج به. 

ويمكن أن يقتصر التمرين الأول على استخراج من الحكاية لوظائف (بروب) 
(أرقام الوظائف هي تلك الموجودة في جدول (بروب) المذكور أعلاه): 

1- النأي: أب الأمير يبتعد (الحج). 

2- المنع: يتعلق الأمر بعدم مغادرة القصر الزجاجيء المنع ليس معلنا بوضوح 
وإنما مذكور ضمنيا. 

3- الانتهاك: الأمير يخالف على كره منه هذا المنع. 

28-8 النقفن يبن الأمين لارو انث أبيه: 

0 انغيناكل: الفدك: الفداكدى؟ يقزر" الأقيز العمل من أجل نل النقصن: 

1- الانطلاق: يغادر الأمير القصر. 
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2- وظيفة الواهب الأوّلى: الاحتمال 011©: يقترح الغول تبادلا مع الأمير: 
أملاك أبيه مقابل حياته. 

4- استلام الأداة الستحرية: الأمير يستعيد أملاك أبيه بفضل عمل سحري قام به 
الغول. عودة الأمير إلى منزله؛ ثمّ الانطلاق من جديد من أجل الوفاء بوعده. 

5- الانتقال ما بين مملكتين: ينقل الغول البطل إلى منزله عبر الجو. 

5 المهمّة الصّعبة: يتعرض الأمير إلى مجموعة من الامتحانات والتي يجب 
التفوق فيها حتى لا يلتهم. 

6- المهمّة المنجزة: المهام كلها أنجزت بفضل مساعدة لوندجا. 

ومن هنا تبتعد الحكاية عن تصنيف بروب: 

- يفن البطل مع الفتاة التي ساعدته» تتمّ ملاحقته» ثم نجدته؛ 

بداية الأحداث من جديدء ففي اللحظة التي كنا نعتقد بأنَ كل مصائب الأمير قد 
انتهت: 

- يقع ضحية لعنة تنسيه الفتاة التي ساعدته؛ 

- (لوندجا- تصبح الشخصية الركيسية؛ 

ونعود هنا من جديد إلى تصنيف (بروب): 

5- على البطلة إنجاز مهمّة صعبة (جلب الملك والأمير إلى المكان الذي تعيش 
فيه). 

6- أنجزت المهمٌّة. 

دوت العرق شفرف ليها | لمن 

1- الزتواج: يتزوج الأمير ب (لوندجا). 

وتبرز لنا هذه الحكاية بأنه بالرغم من أنها تتضمّن الوظائف كما هي مذكورة في 
تصنسيف (بروب) إلا أنّ النص الستردي يبتعد عنه مستعملا وظائف أخرى. 
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إن النماذج التحليلية الأخرى المقترحة انطلاقا من تصنيف (بروب) تعتبر سهلة 
اللتتفيال انها أككل مورقة: 
تصنيف (غريماس/ 5دماعه) 

الص الستردي: الستحابت الستوداء 


الوضع الأوّلي الامتحان المؤهل الامتحان الرئيسي الامتحان الممجّد الوضع النهائي 
فيالسّتجن استرجاع أملاك إنجاز المهمات كسرلعنة التعرف على 


المصنوع أبيه التي طالب الغولة 

من الزأجاج. المبددة بها الغول لوندجاء التزوج 
يخرج بها 

ويبدد بها أملاك 

أبيه 


وإذا استعملنا تحليل (بريموند/ 8/607000) نقوم بتحديد العاملين أو 
الفاعلين (36]2015): 
المرّسل إليّه 64# الموضوع جب المرسل 
الأمير التعرف على العالم الأمير 
التخول إلى عالم الكبار 
البحث عن الستعادة 
1 
العامل المعاكس له العامل جل ب العمل الذّات المساعد 
الملك والغول الأمير سقوت ولوتدجا 
يمكننا التعجب حينما نرى بأنّ الملك ينتمي إلى فئة المعارضين للأميرء غير أن هذا 
التور كان واضحا منذ البداية. بما أنّ الملك حبس ابنه في قصر من الزتجاج طبعا 
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لحمايته من مخاطر العالم الخارجيء إلا أنه بمثل هذا العمل قام بمنعه من التحول إلى 
كائن مستقل ومسئول. 

أما (السّتوت) العجوز التي تعمل لمصلحتها وفائدتهاء قامت بمساعدة الأمير على 
مغادرة السّتجن على كره منهاء فهي بالتالي مساعدة. 

أما إذا تبنينا تصنيف (لاريفاي/ ©6|أ2/ة:ها) فسنفصل البنية على هذا النحو: 

- قبل الأحداث: الوضع الأوّلي: 

كان الأمير يعيش في قصر مصنوع من الزتجاجء بعيدا عن الأنظار والمخاطر. 
كان يعيش حياة سعيدة لا يشعر بأي نقصء إلا أنه كان محروما من أغلى شيء يمكن 
أن يملكه الإنسان: الحرية. 

- الأحد لكا سياق التحو لأذث: 

تقوم (ستوت) العجوز بإخراجه بعنف من الستحن. 

التحريض أو الإثارة: يدخل إلى عالم الرجال. 

الفعل: تبديد أملاك الأب؛ استرجاعها. 

العقوبة: يذهب الأمير عند الغول لكي يلتهم» غير أن (لوندجا) بنت الغول والغولة 
تتدخل لمساعدته على الفرار من قبضة أبويها. 

الوضع النهائي: يتخلصّ من أعدائه» يتزوج ب (لوندجا). 

نشاطات لعويّم: التغئيز عن الزمنية (1607000121116) في الحكاية: 

- الزّمن الحقيقي والزّمن الأسطوري (الكلمات المشيرة للزمن)؛ 

- المفردات: استخراج الحقول الدلالية المختلفة المرتبطة بموضوع ما؛ 

- الخطاب: علامات الشفهية والعلامات الدّالة على الانتقال إلى الكتابة. 

التعبير الكتابي: انطلاقا من قائمة وظائف (بروب) أو إحدى التصنيفات (غريماس 
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4 النص السردي القصير 1305101 

تعريف التمط: نستعمل هنا كلمة « 120514 » بمعنى نص سردي قصير 601) 
(أعا0. إنّ الكلمة المأخوذة من العربيّة (القصة) هي في الواقع كلمة شاملة تغطي 
شاكلا جديدة نر النصيز ع الشرافذة كارو معنت بساك الميصوانز الاستطووة 
والقصضخص القداسية (5عناوأطام8و3910ط 5أه66) والحكاية الأدبية أ 6) 
(الا77012|153]6... التي تملك كلها خاصية الإيجاز. سنهتم هنا بالحكاية الأدبية والتي 
سنخصّص لها اسم « 1أ1205 »»: أما الخرافة على لسان الحيوان والأسطورة والأنماط 
الأخرى للنصوص الستردية فستكون موضوع دراسة في مكان آخر. 

على عكس الحكاية التي يمكن أن تكون طويلة جداء وتشمل على العديد من 
الشخصياتء فإنّ النص المتردي القصير عادة ما يتلخص في مجرد نادرة. كما أنه 
يشمل على مغزى أو حقيقة تهدي المستتمع وتكون له بمثابة قدوة يتبعها. هذه النية 
التقوية (60113016 10160807) تطغى على كامل النص الستّردي إلى درجة أنها لا 
تبرز في نهايته فحسبء وإنما نجدها في كامل النص. فرق آخر مع الحكاية: حتى 
وإن كان بإمكانه إدخال العجائبي (كاناعاااع//©7 ها)» فإن انين السردي القصير 
يتخذ من الحياة اليومية إطارا له؛ كما أنه يربط بين شخصيات واقعية. 

خصوصيات وسمات النص الستردي القصير: يمكن التعرف على « 1205 » - 
بمعنى الحكاية الأدبية القصيرة- من خلال بعض الخصائص: 

نص سردي وجيز: إنها الخاصيّة الأساسية» وهذا راجع إلى طبيعة النص 
الستردي الذي صمّم من أجل توضيح مغزى وحكمة وليس بغرض التسلية. 
فالنصوص المتردية القصيرة تذكر ضمن الحكايات لإثبات وجهة نظر أو حجة 
ولهذا نجد القليل من الوصفء والشخصيات لا تملك كثافة بسيكولوجية 
والاستطرادات والخروج عن الموضوع منعدمة. إنّ الأحداث تربط وتحل بسرعة 
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دون المرورء كما هو الحال بالنسبة للحكاية مثلاء بمراحل انتقالية. والاستماع إلى 
نصن :سردي قصير لا يستلزم سوى بضع ذقائق» بينما رواية حكاية يمكنها أن 
كلاب 'عدة ساقات :كاملا 

نص سردي موضوعي: يجب أخذ كلمة (موضوعي) بمعنى الكلام الموجّه نحو 
موضوع يراد معالجته» دون تدخل شخصي من قبل الشخص الراوي. وإن قام هذا 
الأخير بتعليق أو اصدر أحكاما حول بعض الأحداث» فهو لا يقوم بها باسمه 
الشخصيء وإنما باسم الجمهور الممتتمع الذي يعتبر لسان حالهم. ففي النص الستّردي 
رقم 1 مثلاء إذا وصفت المرأة ب (المرأة المسكينة) « 065154 ». فلأن حالتها 
المؤوية قيعت هنا على الشفقة: 

نص سردي واقعي: إِنّ الأمر لا يتعلق بواقعية كتاب القرن التّاسع عشر الذين 
حاولوا وصف الواقع كما هوء وإنما يتعلق ب (سراب أو توهم الواقع) 7ماونا!ا) 
(6116 06. حتى عندما يتدخل العجائبي (النص السّردي رقم 1 مثلا)» فإنه يقتحم 
دائما عالما واقعياء شخصياته عادية تعيش أوضاعا وأحداثا غير منتظرة تستحق 
التسجيل في الذاكرة لكي تحكى فيما بعد. من هذا الجادب يشبه النص المتردي 
القصير الحدث الذي نجده في الصحافة» غير أن الحدث الصّحفي يستمد ماداته من 
الحوادث الجارية» بمعنى آخرء إن الأحداث المنقولة حدثت حقا وقامت بها شخصيات 
حقيقية. باستثناء هذه النقطة» فإننا نسجل نفس الإيجاز في السترد» نفس طريقة إيراز 
الأحذاة الحامتة: تفن الاميشلالية و الكل يعطى "ةو لدف عونا يذلك: كنا 
كتبه (ر. بارث/ 83/4065 .8) (كائنا مباشرا وكاملا). 

نص سردي مجزأ: إيجاز هذا النمط يجبر الراوي على انتقاء عدد محدود من 
العتاضتر ع لبد لك المقطقة بالذكوو: روالك كموات تعس انما حك انلك الاتسلفدة 
بالمواضيع المعالجة. بالفعل» لا يعالج النص السّردي القصير إلا موضوعا واحدا 
(القدرء حب الأم؛ الصداقة...). وهذا الموضوع هو الذي يعطيه كل موضوعياته. إنه 
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نص سردي لا يتبع حلقة سابقة» وحينما ينتهي لا يفترض أن يتبع بحلقة أخرى. 

نص سردي باعث على التقوى: إن الهدف من النحن الستردي - خدمة التقوق 
يتك من النميية ني هذا لحك عم التصيوضن السردية والسرد العادي لحدث ما. 

بنيي النئص السردي القصير: يمكننا وصف البنية العامة ل « 1805 » 
بالاتخاذ من العرض المسرحي للحقبة الكلاسيكية نموذجا له. أي أن هذه البنية تملك 
وحدة المكان ووحدة الزّمن ووحدة الفعل. 

المكان: عموما هناك مكان واحد تجري فيه كل الأحداث. أسماء الأماكن لا 
تكن أبداة وما "كر فشاءات.مشتزكة تدكرنا هادي إشاررة آخرئ: إلى الشتراحت 
بفضاء مسرحي أو تمثيلي: البيت» الرّيفء منطقة ما... أي أماكن يسهل تخيلها. 
ونادرا ما يتم تغيّير المكان في نفس القصة» كالخروج من البيت والذهاب للبحث عن 
شخص ما والسّير في الطريق. ويشير تغيّير المكان إلى مراحل النص الستردي 
وهذا ما نجده في قصة الرّجل الذي أخذ والده للإلقاء به في الجرف: والذي يخرج 
من بيته متجها صوب الجبل (النص الستردي رقم 2). والنص الستردي لا يعطي لنا 
أية تفاصيلء إلا أنه يشير إلى منظر جبلي ووديان أين سيلقي بوالده. وبما أن عملية 
القتل لم تتم» لم يشر إطلاقا إلى الجرف. 

الزّمان: بما أنه لا وجود لأماكن تحمل لأسماء علم في الحكاية الأدبيّة القصيرة 
فلا وجود أيضا للزّمان بمعنى المرحلة أو التاريخ. إن العبارة المستخدمة عادة هي 
« 032انا تاعلااألا أ 3ااعل» ( في قديم الزمان كان رجل) أو أعللاا عاأد 3اا1» 
« ألا+©10 (في قديم الزّمان كانت امرأة). ونجد نفس العبارة مستعملة في الحكاية 
والتي تشير إلى حقبة غير محددة. « 216 » (قديما) (في قديم الزّمان) يمكن أن تعني 
الحقبة الأسطورية أين الحدود بين الواقع والفوق طبيعي لم تكن واضحة بعد (النص 
الستردي 1 على سبيل المثال)؛ أو ماضي قريب جرت فيه الأحداث. (النص الستردي 
رقم 5: قوة القدر). وتجدر الإشارة إلى أن هناك نصوص سردية تمت (عصرنتها) 
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و(تحديثها). فحتى يتمكن الراوي من إضفاء مصداقية على قصته وبال الي تقوية 
وظيفة البعث على التقوى والهدي إلى ما هو أصلح؛ قام بوضعها في سياق العالم 
الحالي أو الوقت الرّاهن. وتبرز لنا الروايتان للقصة رقم 4: (قوة القدر) بشكل جلي 
هذه الرغبة في التحديث والعصرنة. ففي الرواية الأولى» يتعلق الأمر بالأهاب إلى 
الحمام» دون الإشارة إلى أية وسيلة نقل» بينما نجد في الرّواية الثانية بأنَ الأمر يتعلق 
بسيارة وبالشرطة؛ أي عناصر تشير إلى الحداثة» لا وجود لهما في الرواية الأوّلى. 

ويشار أحيانا إلى المدة الزمنية للقصة من خلال مؤشرات زمنية ك: 6 8/! » 
« 0ع1026 5531ئالاا (بعد بضع أيام) و« 560935لا 221-0علا » ( بعد مرور سنة) 
أو معلومات تمكن المستمع من ترتيب كرونولوجيا الأحداث. وهذا ما نجده في قصة 
المرأة التي رأت ملاكا يخنق اثنين من أبنائها عند الولادة» ويترك الثالث يعيش؛. مما 
يشير لنا بأنّ أحداث القصة دامت ثلاث سنوات. وتدوم القصة في بعض الحالات 
سوى لحظة حدوث الأحداث؛ مما لا يستدعي استعمال المؤشرات الدالة عن الزّمان. 
إنّ الوقت غير محددء ولكنه محدود: بضع ساعات أو بضعة أيام على حسب 
الأحداث. ما يهم هنا هو الحدث. حدث يدوم مدة زمنية طويلة نوعا ما (النص رقم 
3: الصتديق الحقيقي). 

الفعل: بما أنها نوع من النصوص المتردية» فإن « 12081 » أو الحكاية الأدبية 
القصيرة تحكي قصة؛ أي مجموعة من الأحداث والمتلوكات والتصرفات ومجموعة 
من الشخصيات تعيش ضمن إطار مكاني-زماني معين. وعلى غرار كل النصوص 
الستردية» هناك نقطة انطلاق أو الوضع الأولي ونقطة وصول أو الوضع النهائي» مع 
أوضاع وسيطة (1016/760121:85 1215). ويبرز اليف البنيوي ل « 1805 » 
على هذا الشكل: 


الوضع الأوّلي -> أوضاع وسيطة > الوضع النّهائي 
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مثال, الخص السسردي رقم 2: 

الوضع الأولي: 

رجل يقرر التخلص من والده المسنء؛ الذي أصبح غير نافع وعديم الجدوى. 

الوضع النهائي: 

يغيّر رأيّه ويعيد والده إلى البيت. 

الأوضاع الوسيطة: 

1- الأب المسن يقبل بمصيره؛ لأنه هكذا عامل والده في المتابق. 

2- خوف الابن من تلقي نفس المعاملة من قبل ابنه عندما يكبر ويص بح شيخا 
مناذا: 

ويشتمل النص الستردي (قوة القدر) (الرواية الثانية) على أكبر عدد من الأوضاع 
الوسيطة: 

الوضع الأولي: 

قوق :ربخل التشقل يوففة اذفان 

الوضع الهائي: 

وجد هذا الرّجل ميتا في غرفته إثر سكتة قلبية. 

الأوضاع الوسيطة: 

1- تراه أمّه في منامها ميتاء إثر حادث مرور. 

حكيا و فته اتدون دمت 


3- يعطي سيارته لأصدقائه. 
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:وفوا كل اصرتفاته تن حافت مرو 

5- يعثر على أوراقه في الستيارة» ويعتقد بأنه هو من كان يقود السيارة. 

6- يأتي الدّرك لإخبار أمّه. 

7- الأمّ تدري جيدا بأن الأمر لا يتعلق إطلاقا بابنهاء وتذهب للغرفة لتأكيده. 

ومن خلال هذه الأوضاع الوسيطة يبرز الحدث الأساس المحدد للاتجاه الذي 
سيأخذه المترد» والذي سيأخذنا إلى الوضع النهائي: حدث خارق وعجيب (تدخل 
ملاك لقتل أطفال رضع).؛ قرار حاسم (وضع حد للحلقة الجهنمية أين يقتل فيها 
الأبناء آباؤهم)» الامتحان (من هو الشخص الذي يقبل التستر على جريمة بدافع 
الصتداقة؟) ...الخ. 

الشتخصيات: كما هو الحال بالنسبة لكل النصوص المتردية» تحتل الشخصيات 
داخل الحكاية الأدبية القصيرة مكانة مركزية. إما أن كان فاعلا أو مجرد أداة لفعمل 
معين» فهو دائما في قلب النص الستردي الذي يدفع به إلى الأمام. وعلى عكس 
شخصية الرواية التي تتأسّس بالتدريج لتكتسب كثافة بسيكولوجية وتكون لها شخصية 
إن شخصية الحكاية الأدبية القصيرة شخصية سطحية؛ ووجودها مرتبط أساسا 
بإبراز حقيقة أو توضيح فكرة كالصداقة والغباوة والستذاجة...الخ. يمكن لهذه 
الشخصية أن تعرف تطوّرا خلال السرد (كما هو الحال في النص 2» أين يغيّر الابن 
رأيه تجاه والده)؛ إلا أنه غالبا ما تصور هذه الشخصية جامدة لا تقبل التغيير 
موضحة بذلك نوعا بشريا معينا كالسذاجة والخضوع والعصيان والتمرد...الخ. 


ووجود الشخصيات تؤخذ تارة ككل (القصة رقم 2» الشيخ المسن الذي قام برمي 
أخرى تؤخذ في ظرف زمني معين» وهو زمن القصة. بالتأكيدء إنّ الأقدار المذكورة 
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هي دائما أقدار فردية» إلا أنها تندرج كلها في مجتمع واحدء وبالتالي تتجاوز فرديتها 
وذاتيتها لتصبح الممثلة لهذا المجتمع بخصوصياته الثقافية والاجتماعية والتينية... 

ويفسر هذا الانصهار والذوبان في العام والكل لماذا لا تحمل شخصيات الحكايات 
الأدبية القصيرة لأسماء ( لا ألقاب ولا أسماء عائلية» ولا حتى كنية) تمكننا من 
تشخيصهم كأفراد. وتتم الإشارة إليهم باستعمال مفردات عامّة وشاملة : 7علاثلا » 

« 932آنا (رجل) أو « ألا©10 ؛ع/لاالا » (امرأة) أو « 30616 » (طفل أو شاب) أو 

« 300786 » (شيخ)... 

المغزى والحكمم: من البديهي القول بأنَ الحكاية الأدبية تهدف دائما إلى 
مغزى وحكمة. مغزى يذكر علنيا (النص الستردي 1 على سبيل المثال) أو ضمنيا 
(النص الستّردي رقم 5 أين يجب أن نفهم بأنَ الإنسان لا يمكنه الحصول إلا على ما 
كتب له). 

إن النظام الأخلاقي (يجب أن تؤخذ هنا كلمة (أخلاق) بمعنى التصرفات 
الإنسانية» والقواعد السلوكية) المستعمل هنا كمرجعية؛ هو ذلك النظام السّائد في 
المجتمع القبائلي التقليدي. إنه نظام يدعو ويدافع عن الشرف والإنصاف واحترام 
الوعود وواجبات الضتيافة... أي قيّم مجتمع ريفي أين التضامن والروابط العائلية أو 
القبلية قوية جدا. قيّم نظمّها الدين الإسلامي الذي أوجب الإيمان بالإله الواحد 
وعبادته» والذي أضاف معتقدات أخرى (الحساب والعقاب يوم الآخرة؛ وجود 
الملائكة قوة القدر) وسلوكات اجتماعية كاحترام الوالدين» وجوب مساعدة الفققراء 
والمحتاجين والتضامن بين المؤمنين... ويعتقد الكثير من الناس اليوم بن مثل هذه 
ليع هي في طريق الضتياع» بل في طريق الانقراض بسبب الستلوكات (اللأخلاقية) 
للمجتمع المعاصر. هذا ما يفسر الرتجوع الذائم إلى سرد « «اأوولا »» هذه 
النصوص المتردية الحاملة بين طياتها لهذه القيّم التقليدية. وهذا ما يدل على ثبات 
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واستمرارية هذا النمط الذي نتسرع بالحكم عليه بأنه تجاوزه الزّمن» بل حتى تجديده 
وإعادة بعثه من جديد كما هو مبين في المثال الذي ذكرناه حول (عصرنة) نص 
سردي قديم. (النص رقم 5). 

من النص الستردي القصير إلى الأقصوصة: من خلال الانتقال إلى الكتابة وبتأثير 
من الآداب الأجنبية» خاصّة الأدب الفردشسيء تطورت اليوم « 18051 » نحو 
الأقصوصة (©1ا0101/6)» بمعنى نص سردي وجيز. 

إن أول شخص كتب (أقصوصات) بالقبائلية هو بلا ريب (بلعيد آث علي) الذي 
نشرت (دفاتره) عام 1963 في (الملف الوثائقي الأمازيغي) (208). قام المؤلف 
بكتابة حكايات (000165)»: كما ألف نصوصا سردية حول (الحياة). عُرفت هذه 
النصوص بالاختصار والإيجاز»ء وموضوعاتها كلها مستمدة من الحياة اليومية. 

وضدزت أمنذ :ذلك الحين: العديد من الأقصوصضات بالقبائلية: إلا أت تهذا السنمطظ لا 
يزال في مراحله الأوّلى» ولم يطور بعد بما فيه الكفاية. وتجدر الإشارة إلى أن 
الأقصوصة القبائلية تفتقد للدعامة الأساسية والوسيلة التي طوّرت وأثرت هذا النمط 
الأدبي في اللغات الأخرى: الصّحافة المكتوبة. 

الاستغلال البيداغوجي: 

خصوصيات وسمات الثمط: 

داكو ابية خصوصراك لمات هذا مط من كلذ تصوطن حي 6و المقتان 
والزّمان» كرونولوجية الأحداث» وجود وغياب الراوي» الشخصياتء أهميّة التفاصيل 
لوطتو "قوف والحكية:.: 

- دراسة الضتينات السردية (53/21115 506025): 


الاكتشاف من خلال النصوص لتصنيفات سردية مختلفة» مع إدراج هدف يرمي 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


إلى إبراز بأنّ كل نص يملك بنيته الخاصّة به. 
المظاهر اللغويي للئص السسردي القصير: 
- النظام الزّمني: المقابلة بين الماضي والمضارع.؛ الصتيغ الدّالة على الأولية 
والتأخر والتزامن... الخ 
- عتاضر الإشارة؛ 
- المؤشرات الذالة على المكان؛ 
- علامات المسترد؛ 
- الخطاب وعلاماته (الشفهية والكتابية). 
التعبير الكتابي: 
-رواية حدث؛ 
- كتابة نص سردي قصير؛ 
- كتابة نصوص سردية قصيرة انطلاقا من وضعية معينة؛ 
- توضيح وتفسير لمغزى أو لمثل من خلال نص سردي؛ 
- البحث؛ من أجل كتابة قصة:؛ عن المحتملات الستردية 5هامأووهم) 


.031121115( 
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مدونة لنصّوص قبائلية لم يسَبق نشرها 


(منطقة آيت وغليس. هضبة الصومام) 





مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


الأمثال 


ملاحظة: الأمثال مرتبة حسب الترتيب الأبجدي الأمازيغي. 


م 


! 7ق »عع ,أطاما 3 ,57ة-داع]/ثالالا 5303 م - 
أبي اعتدوا علينا! يا بني لقد تعرفوا علينا! 
(بمعنى آخرء عرفوا ضعفنا وعدم اتحادنا) 
! أأعععلا لوبط ألنا ,بألقامر ووذآ مأدوطم - 
طيق الأغشاب الذي شبغت منهه يإمكاق أي أحذ:تاولة! 
(نترك لخصومنا الأمور التي لا حاجة لنا بها). 
! 5- نألا أعى |3ا0ع20 3لاعلا ,ر5ا-طقماالا | اأماجعط "انا 5للوعاع0م - 
الحلزون الذي لا يقدر على الزّحف بسهولة» يربك نفسه بجر قوقعة. 
(عن الشخص الذي يهتم بأمور تتجاوز حدود طاقته) 
وفي متغيّرة أخرى: 
! 5أ-7131ا[2 "الالالاحدعلا ,03-15األا أ اأماععلا انا 23105 
الحلزون الذي لا يقدر حتى جر نفسه» يضيف قوقعة على ظهره! 
(862"ل8 : طأعدلة) 
! طنتنا كا 3 أعللاالا ,5031 باط ثم - 
أنت الذي تملك اثنتين» واحدة منهما مآلها الضتياع! 
! أعللاالا أ نااط ,5031 باط ثم - 
أنت الذي تملك اثنتين» أطلق لواحدة منهما! 
! ععلالاع31 0 عع/الاع4806 - 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


بعث رسولء. مضيعة للوقت! 
وفي متغيّرة أخرى: 
! ع©00ع:3 0 ع003ع260/ 
5/21 060 5561217-15 ,0131لا وع0 أصقكاكاع/ا اع801 - 
الثلوج تتساقط في الجبال» وبرودته تغزو المتهول. 
3105-15 397 ,0193660انا 300 60690931 - 
الصّهر كالمرابط» سلم عليه وابتعد عنه في الحين. 
(النهي عن ربط علاقات حميمية مع الصتهر). 
! تكاكاة ضقكا لانقكا5دعلا ,8020 - 
الإصتبع لا يشير فقط إلا لمن هو أمامنا! 
(نبرز أخطاء وعيوب الآخرين؛ وننسى عيوبنا). 
! اعططعو هم اعجزا؟ ,إعاععلا هدوم - 
الأقاوى (الزّواوي) (من قبيلة -إيقاواون- المتواجدة في جرجرة) وسيم بطبعه» فلا 
داعي أن يزين عيونه! 
(الشخص الوسيم لا يحتاج إلى الزينة لإبراز نفسه). 
.أا-مع0ناة بلعم تمعءا-ا 30 أأعللاعا انا 5لاكم - 
اليد التي يستحيل عليك عضهاء قبلها! 
! أأ-5اع5 ,لالاعة1 113 ,الاناااع0نا لاق طاأطام- 
الصّديق كجذع شجرة (تحمله)» إن تعبت ضعه أرضا! 
(عدم التمسك بالأصدقاء الذين يصبحون عبتا ثقيلا). 


18 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


وفي متغيّرة أخرى: 
أأ-5اع5 ,لوالاععا 3002 ,أممعاعع] ممق طاطم 
اندو قالش الشقية إن تفوت التسن :عع اهنا 
(1010 .م : أعااوطا) 
ان 5كاعلا-] 30 ,355/لا وااعلا معاكام - 
مهما كانت حالة اليوم» فإنَ الرّاعي مجبر على الخروج للرّعي. 
(حول إجبارية إنجاز الأعمال اليومية). 
01نلا-»ا | نولنادعلا-ها | معاكام - 
بما أنه سبقك» فهو بالتالي أحسن منك. 
.0536-5 آألا 3-5 07ماعلا انارو أأكاحم - 
العبد في نظر أمّه يفوق مولاه قيمة. 
(نبالغ دائما في قيمة الأشخاص الذين نحبّهم). 
للملا 0 تلاعااع5-] | ,1ل3ج1[نأ3 تناكام - 
اللحم المتفستخ يأكله الأقارب. 
(على الأسرة التكفل بأعضائها المعوزين» حتى وإن لم يكونوا أهلا بذلك. ويقال أيضا 
بخصتوص امرأة مطلقة أو أرملة لا تملك ما يمكنها من العيش). 
متغيّرة أخرى: 
ناولا 0 تاعاع5١-] ١‏ أل1 130161730 051ا3600 1 
البطيخ الأصنفر المر يأكله الأقارب. 
(111 : طأعدله) 
.5أ-]الااعع1 عن 308 /[3الجغعلا نا لاعروام - 
الجمل لا ينظر أبدا إلى حدبته. 
(ولكن يسخر من حدبة أخيه). 
تأعصمطة أعر ألنا لاع/ات731اذعلا طأبنا ملم - 


119 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


كالذي يسقي الرمل بالزبدة. 
(حينما نقوم بعمل لا فائدة ترجى منه). 
.لالكااناللا عوطاعلا مأووعام - 
( نكران الجميل). 
! 76153 2003 05علا 30 ,1353 لعاعز20 الا طأللا ج : غأ2قل دمصعا-هة | عكاعمصم - 
كما قالت التجاجة: فالذي لم يجرب جروح وآلام الأمومة» فليقض الليل كما قضيناه. 
(قوة الأمومة) 
! أع 2 لطاعلا 30 5 3ع ,الانات ع3 لاع الاطمعلا عأعملم - 
القط المعتاد على السترقة من القدرء مصيره أن يلقى عليه القبض. 
(مصير الستارق أن يلقى عليه القبضء فلا فائدة ترجى من السترقة). 
5لا الهلا 20 عالحقروع1 ,لآلا 2 117214 لاطعا عاعمم - 
مهما طلت يا ليل» فلا مفر من شروق الشمس. 
(حتى المشاكل الكبيرة مآلها الحل). 
,لاعلا وأاع<< 1لاع| موآبالا مألا 2 : معععناللا وممعلا-ة | عاعمم - 
! ماع/ا3203ع لاعطع30 ,معلا انالا 
كما قال ابن آوى: آهء لو دام فصل نضوج التين مرتين أكثرء والشتاء دامت يومين 
والصيف دام سنتين! 
(نحب كل ما يمكن إفادتناء ونكره كل ما يضرنا). 
! ع313نلا 0ذا|! وع10 أعضوعع8| بوعل0اناع : الالاتانا 3(امعلا-ة أ كإعمم - 
كما قال الحمار: أقسم بأنني لن أدخل جنة بها أطفالا! 
(نهرب دائما ممن يضطهدوننا). 
1 7لأللاة انا باع /الاانا-ل 1 3510لا 0و5 : أاع7اوع1 وصمعا-هة أ عإعمم - 


معوللع2 
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كما قالت الفرس: منذ أن وضعتء لم أشرب ماءً صافيّة. 
(الأولاد مصدر مشاكل للأولياء). 
.انا وتاوعلا أأنا ر5علالا لاولاوع55علا عاطم - 
لو كان النوم ينفع» لأصبح القط ضخما. 
وفي متغيّرة أخرى: 
550317علا آلا أمطليوا 
الجلوس بدون عملء لا يزيد شيئا من حجم القط. 
(567 : طأعدلة) 
اعطن دع ل/الاعمم - 
يفن الفوول لت 
(التفكير جليا قبل القيام بأي عمل) 
.لاع73-15الاعلا م أططعءالا وعل ,معأ دهنلا م امعمم - 
شجار الأخوة يجب أن يحدث في حجر أمَّهم. 
(الشجار بين الأخوة يحل دائما بطريقة وديّة). 
- ! الااع مط م لفعذالا أروع/ا-ل “عللات ,الامطلاعا ومطمعلا 0 أمطا 
بما أن أَمّي توفيّت» فلتنقرض حتى كلمة امرأة. 
(بعدي الطوفان). 
.اعون 5 الاأحلوع1 بجعم ععصوع!ا 2 غعع ا ملق عاكاعم ملم - 
أنا فارغ مثلك أَيّها المسجدء إلا أنه أنت على الأقل تملك حصيرا. 
6 7 36 لاطرذع انا ملظ - 
كمسمار جحا. 
(يقال عن ذريعة مختلقة لإزعاج الناس). 
.5983-5 2 الاإخعطا أ 5أ-ططصطعطا صبكلكاعطأ مانلا حم - 
كالذي يشكي همومه لزوجة أبيه. 
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(يقال عن الشخص الذي يحاول جلب اهتمام شخص لا يهتم بنا) 
وفي متغيّرة أخرى: 
.383-5ط75قلا أ معللعطأ مألا حك 
كالذي يتكلم لزوجة أبيه. 
(طاعولة) 
.كا 3117انا 16889-1 003 ,كأعماة أأحاعممع1 073 : أذامأ معللاانالا أ35اناةا ملم - 
كالبقرة التي وضعت تنفذاء لا تقدر على لحسه؛ كما لا تستطيع تركه. 
(حينما يتعلق الأمر بالقيام بخيار صعب). 
30 56115 طاناما-ة 30 1003-35 126أ06 : 5- لاتغا أعن معصمللعك<! مابلا محم - 
.لالاروع!-] 30 0021ع/ا-5 
كالذي يعمل عند خالته: هي تعتقد بأنه لن يطالبها بأجر مرتفع» وهو يعتقد بأتها 
ستغنيه بالمال. 
(حول الحسابات التي يقوم بها كل شخص حسب مصالحه). 
ل الناقععلا اع«03 ,لاعواعلا ج[عاععلا وااعأن 5 ,اأعلاهمانا عنناظ 0 ماناحمم - 
.اعلا /الا22 
كبرج منايل» من الخارج يبدو جميلاء وداخله مليء بالخيل والحمير. 
(المظاهر خداعة). 
أ لامعلا 03مم - 
أين تم ربطهء تمّ إطلاقه من قيده. 
(يقال عن شخص لا يتغيّر أبدا). 
١ 0-0‏ بلع 07لع0-12 ١‏ هلمم - 
أين جمعت الحطبء؛ جمعت أنا حزمة من الحطب. 
(حينما ندرك نوايا شخص ما). 


9 ماعمععنا لاج كأ دم )انا أحولمم - 
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أين تسكن يا ابن آوى؟ 
(لا فائدة ترجى من الخديعة). 
!31لا لثم 7 3031 /[3 600100 ]ع1 03م - 
إلى أين متجه يا قدم؟ إلى جذوري. 
(عندما نولي أهميّة لأصولنا) 
وفي متغيّرة أخرى: 
!]273 5 7 /303 /ا3 10ا0ل160ة1 ١‏ الوك 
(نفس معنى المثل السابق) (منطقة القبائل الكبرى). 
! أعكاكاعم-0 ١‏ أماذقن/لا وع5 واكام - 7 ععئا7 لاج عاأدمو مجح 0 ١‏ وللامم - 
منذ متى وأنت على هذه الحالة أيتها السلحفاة؟ منذ أن ولدت! 
(يقال عن شخص لا يتغيّر أو الذي لا يصحح عيوبه). 
! اا بوع60معز أللا 0 لقانلا نا- © معو32 لاج كاحوممو 0 1 وتتناحم - 
أشر لي إلى أخيك يا ثور! أخي هو ذلك الذي أحرث بجنبه! 
7 20 !ع7 عونا ١‏ 13119 اع1/0ا553علا 3الالم - 
من الذي أوصل روث البقر إلى التافدة؟ 
(يقال عن شخص يوشي من أجل زرع الشقاق والفتنة). 
.ةما 785 0 للاعاا-أا انا لاع 5أطاعأ نا ملم - 
المال الذي لا تدخره؛ لا تحسبه رأس مال! 
60٠‏ 30 غ6ع56 30 ,مأاقععمم3 أططعج عااع/ا-0 80م - 
فليسقط الله الثلوج (بغزارة) حتى نتمكن من الأكل والاستراحة. 
(الاستراحة حق لكل شخص عمل وتعب). 
320 اردعلا 0م - 


عندما ينبت الزّرع:» نرى إلى أي صنف ينتمي. 
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(لا يجب استباق الأحداث). 
كاعع28 0-ترزعآنا55 ,لالاز30 8006-0 - 
أذكر الكلب وأخرج العصا. 
(التهيؤ لمواجهة الخصم). 
٠‏ 3105-15 397 ,0713660انا 300 606909031 - 
الصّهر كالمرابط» سلم عليه وابتعد عنه في الحين. 
(النهي عن ربط علاقات حميمة مع الصتهر). 
اقمع برعم اأجلعتأة امعط ألكاق/لا م 5ناكم - 
يد الأسود (العبد) سوداءء غسلتها أم تركتها. 
(لا تتغيّر طبيعة الإنسان الشرير). 
لط 255ع 30317 /[3 ,370310 355ع 3503 م - 
فاظمة اعتن بالبيت؛ أيّها البيت اعتن بفاظمة. 
(يقال عن شخص لا نثق فيه كثيرا). 
17 30 لبععاععا- أ ١‏ مععاكام - 
كما زرعتء ينبت. 
(لا نحصل إلا على نتاج أعمالنا). 
الطتعن ١‏ ,اأتواج أ معاءكام - 
كما هي حلوة: تجدها أيضا مرّة. 
(تقبل الأمور كما هيء بحلاوتها ومرارتها). 
ماع ططاعع ١‏ جاع ]/لاللاع اعلا لألقا 0 جاع غ//الناعلا مانلا وام - 
إلا الضارب والمضروب من يعرفان. 
(لا تفهم إلا من قبل الذين تعرضوا لنفس الآلام التي تعرضنا إِليّها). 
! ماحواصة تعأعه ل0حمكاكاعلا غلا 2 لعلاقاع13 لناراطع! عاعمم - 
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مهما عليت يا عينء فإنَ حاجب العين فوقك. 
(هناك دائما شخص أحسن منا أو يفوقنا). 
وفي متغيّرة أخرى: 
! 2ك[ء0-1 1 1لا- قط 11111للنا رأتا 2 51239 112 
حتى وإن كانت قيمتك غالية يا عين» فإنَ حاجب العين فوقك. 
(256 : منعقلة) 
تزألا 0 13119 0 الاداع32 ,لطاعلا أطلهع13 0 باواعمم - 
لحم طائر الستمنة لذيذ» أما طائر الزرزور فما هو ليس سوى كومة من العظام. 
(عن شيئين لا يمكن المقارنة بينهما). 
“أرلألا م أعناطوع] اأ-أانا ,وعم 'نا لبع لمم - 
إناء من اللبن أفضل بكثير من مرابط جاهل. 
(العلم والمعرفة هي من تصنع العالم وليست المظاهر). 
١ 061‏ تعجااعما ماأبها سخ - 
كالذي يرقص للأعمى. 
(عندما يتعلق الأمر بعمل لا فائدة ترجى منه). 
اعم أعن ألنا مع/ات2 لدعلا ١‏ طأننا محم - 
كالذي يسقي الرمل بالزبدة. 
(حينما نقوم بعمل لا فائدة ترجى منه). 
! مألةزعلاطا جعطع5 نوغععلا ,زا باط ألم لاتلناطلم - 
كمريض آث بوراج الذي أكل سبعة فطائر محلاة! 
( عن المريض بالوهم (آث بوراج) قبيلة من هضبة الصومام). 
6ن لملأونع1 1303103-5 ,جاناكا نقاا-ابالام - 
حماري ذهبء وبردعته لا تزال تفوح عندي. 
(يقال عن شخص يترك دائما المشاكل وراءه؛ أو ديونا). 
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.آنا00ع1 عع2علا-] ١‏ 03مم - 
أينما يزرزع» تجف الأرض. 
(عن شخص منحوس). 
وفي متغيّرة أخرى: 
0ع 11-1762729 11102.1لر 
(405 : منعداة) 
اا معطا وااعلا أ عااطمعصصو0)! صذزاا حلمم - 
أينما وجد دمك» وجدت تعاستك. 
(العائلة مصدر مشاكل). 
لالاع2 اع0! 30 عاع/ا2ط3 ,قلإلصم ذااعا حلاصم - 
أينما وجدت النية الحسنة» بإمكان مجرد لحاف غطاء مائة شخص. 
(النيّة الحسنة هي مصدر المصالحة). 
! الالانانا أ أعووع1 أكاعة] ,انا باق عاأ عوطم م - 
مسكين أنت يا قلبي» سرج الحصان يستعمله الحمار. 
(عن المناصب التي يتولاها أشخاص ليسوا أهلا لها). 
#7 31لطعع/الا 0 001010ع1 30 خم أاععلالا م تاع 3 كاتتعومهم م- 
مسكين أنت يا علي بن وعليء أتعتقد بأنه بإمكانك مرافقة وعمارة؟ 
(يقال عن خصم يستحيل مواجهته). 
امل عاع/ا313 ,هلالقط 3ااعا لاحم - 
أينما وجدت النية الحسنة» بإمكان مجرد لحاف غطاء مائة شخص. 
(عندما تسود النية الحسنة» يمكن الاكتفاء بالقليل). 
! المع ع1 ع ماحد ,10آناا-ا نا ١810‏ م اناتوم - 
لم تجد خبزا تأكله» وتتمنى الزواج. 
(عن الذين يطالبون بأمور ثانوية» وهم لا يملكون ما هو ضروريا لهم). 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


«أأاعلا أأ-أانا احبص أااعم عا عأوعوم - 
أفضل ابنتي عن الولد الذي لم أنجبه بعد. 
(شيء رديء نملكه أفضل من شيء حسن لا نملكه). 
أأع]أ انا مع31اوع5د5علا مباز0م - 
الكلب الذي لا يكف عن النباح لا يعض. 
(مجرد تهديدات). 
.0-8 30 1363103 35-ع ,للاع00ع<27 الا 46032 - 
الرجل العاطل عن العمل؛ ضع فوقه بردعة وابعث به لجلب الماء. 
(ضد الكسل). 
لطعااعلا 30 وانرة1 725لاآع ,لاع00ع<70 آنا 48032 - 
الرجل العاطل عن العمل؛ أعطه مغزلا ودعه يغزل. 
(نفس معنى المثل السابق). 
0 ألا +130 ,الاماع360 0 41032 - 
الرّجل شلالء والمرأة حوض لجمع المياه. 
(الرّجل ينتج الخيراتء والمرأة تخزنها). 
.5 لل00ع3(1 0 أنا+)1300 ,353135 0 41032 - 
الرّجل هو رافدة البيت والمرأة هي الركيزة الأساسية للمنزل. 
(نفس معنى المثل الستابق). 
ع اأتواع50علا أ اع 0 ,لماوع ج21 لاعلا وروم - 
العود الذي تستهين به يمكنه أن يعمي. 
(يجب الاحتراس من الضتعفاء). 
وفي متغيّرة أخرى: 
٠‏ أ ١‏ لال هلالاع 30 359721 0 ,11 0 دالا 


(1008.م ,أعااوط) 
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26551 ل طأطجآانا م لععلناننا أع معلا5م - 
المرتفع من أجل الصديق يتحول إلى منحدر. 
(يمكننا القيام بكل شيء من أجل مساعدة الأصدقاء). 
لع مدع 5عكاكاعا ١‏ أاع ع1 م أ130 م - 
يا قطعة اللحم الطريّة» حالتي الصّحية تمنعني من تذوق طعمك. 
(عن شخص لا يمكنه القيام بما يريد بسبب عراقيل وظروف قاهرة). 
ماا-نالات321 0 ذااعم معاكات ,لما-اناللا 5 نالط 20772116 ة] لم - 
أيتها العجوزء اقسمي بقلبكء فكلنا أبناعك. 
(للحث عن الإنصاف والعدل وتفادي التمييز). 
]الاعقع] ١‏ 0أعا كاأعلا-ا 0م - 
العيد الأضحى يسلمها لعاشوراء. 
(العيد الأضحى وعاشوراء عيدان يتتابعان» ما لم نعطه في العيد. نعطه في 
عاشوراء). 
! للاضوععما ١‏ 2ططاتطصمعا م كا 0 ,لناموعا-الا 003 اصن م - 
أيّتها الهديّة الصغيرة:؛ بم يمكنك أن تغنيني؟ أنت تزيدين فقط في صداقتنا! 
! تاعععنا 0 :003162-35 ,الاعععلاا عع | 465 - 
أكلت الذئبة الكثير من الحيوانات» غير أن المتهم هو الذئب! 
(يقال عن شخص معروف بأعماله السّيئة» فهو دائما محل اتهام حتى وإن كان 
بريئا). 
1طعتإنا 060 0227ل0ع15 ألا حك أتطنع7ماع7 'نا أونللم - 
اقتراح غير مقبول؛ كالذي يحاول وضع المرق في غربال. 
(يجب أن نعرف كيف نطالب بالأشياء). 


.أ ةلإلاأاعلا 0 انا بإعأأعلا 003 ,رطعع نلعا مق أدتثام - 
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الكلام كضربة بارودء ما إن تخرجء لا يمكنها الرجوع إلى الخلف. 
(التفكير جليا قبل الكلام). 
5 لاا 79ماعلا 132/عم - 
البرادعي الذي قتل ابنه. 
(لتحذير الأشخاص الذين يستعملون الأدوات الخطيرة في عملهم). 
0 لضعم - .رجه-ااع؟ أداومو55علا مناز30 ,تتعطط 
البيت بيتناء والكلب ينبح علينا. 
(بخصوص إنسان دخيل ومتطفل). 
! 1أ30622 35-أع جاعلا عع 0و8 | ,اأمادعلا-35 الا 0)300-15م - 
بيته لا يقدر على الاعتناء به» ويذهب ليكنس المسجد. 
(بخصوص الذين يتدخلون في شؤون الغير» هاملين أمورهم). 
11تكاكاع120 اط انا 3107 ,131077211 أع5ع7 انا »ام - 
بيت بدون حماة (عجوز) كحقل تين بدون آبرة تين. 
(عن قوة وسلطة الحماة (العجوز) التي تسيّر أمور العائلة. 
ا الاع1قلا-0 30 762215 203 ,3آعلا ,العدعلذا 003 ولام - 
الكلام الوجيز يكون دائما واضحاء وإن طال نتجت عنه المشاكل. 
(ماقل ودل). 
ع 30 اع06 ععلالالحطأ 20 ,لمعوانا د طأنقا للق لط7ع3000 طوعدعلا مأبنا م - 
مثل الذي يملك عنقا طويلة كعنق الجمل» فهو يفكر قبل أن يتكلم. 
(التفكير قبل الكلام). 
3125 3اط عم - 
إسكافي بدون أحذية. 


! 13 نا 671071 ,واععع 67 100ت»0م - 
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أسرة متكونة من عشرة؛ أسرع وغوط! 
(الأسر المتكونة من أعداد كبيرة من الأفراد تعتبر دائما مصدر القلق). 
.ناما 20 “م20 فالعلا مانلا ثم - 
أنت الذي يضحكء احذر من البكاء. 
(الأفراح تتبعها الأحزان). 
! ج[ةللانع! اعلعع55 ,طقنقت قا لاعواععا مانن م - 
أنت الذي خلق الأرواح» أعدل في مقاييس المهد! 
(نداء للعدالة الإلهيّة من أجل رفع الظلم). 
! لانا3000 لا3 كاأ-انا أعمعع55 ,7لاناككات (اللااعط1 مانلا ثم - 
أنت الذي يقدّم اللحم؛ وزع بالعدل يا مسكين! 
(واجب الإنصاف). 
5101لا 300 3اناع| أل 537كاعلا ١‏ ,تاناطبروة300 /[2 30032 لاثم - 
مسكين أنت أيَها الرجل الذي يرعى في الحقول كالبغل. 
(بخصوص الرجل الذي لا تشاوره زوجته في أعمالها أو تخونه). 
.اعصدعءا عععا ,اعطمعذم 3 أصاعم ,اعصصعواا 3 لزااعوم باذم - 
يها الستتطان الكامل؛ نحن نبدأ الأمورء وأنت أتمّمها. 
(القرار الأخير يرجع دائما إلى الله). 
1 320 ,0ع 0ع ١‏ معلزام - 
تدرس ما حصدت. 
( لا نجني إل ما زرعته أيدينا) 
! أحانان؟ 03 3132 ذأ كا ةقلق لاع لططع زا مانلا حم - 
أنت الذي تحسب الحبلء لا تنس بأنّ طرفه عندي! 
(حينما يكون إنسان خاضعا لشخص آخر ويأتمر بأوامره). 
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.00-5 ,031»<اع/ا-ا أ معام - 
الأمور التي لا تعنيك» ابتعد عنها. 
(لا تتدخل في شؤون الآخرين). 
! ادوقع ,موووعلاا أ معلزام - 
من تخلى عنك؛» تخل عنه! 
(نفس معنى المثل الستابق). 
ع عع (نزع1 30 ,أمصعوالا وكائعلا-0 ١‏ معلزلم - 
ما يأتينا من الستماء (كالمطر) تأخذه الأرض). 
-0 30 ,0أم0-1688 معلا ,عناطعلا وأععغع1 معلات ,ععأمعلا بع مملعغ]8 معام - 
.ع6 انا وع0 نوعلا 
تركفف مون مده يعو طتر ورا جنا كلق ميف البق تيجا اولشف و املك 
سيكون مصدر شجار. 
(الميراث سبب شجار؛ شجار بين الورثة). 
6 الو55ع/ا-10-] 30 ,الاناعععا وع0 تضذااعلا معلزام - 
ما يوجد داخل القدرء تبرزه المغرفة. 
(الأعمال الستيئة مهما خفيت يأتي اليوم الذي تبرز فيه للعيان). 
.أالاعلا 30 أمألا و0 دان ,مالكاعم انا معللم - 
اللقمة التي لم تكتب لك مصيرها الستفوط من فمك. 
(قوة القدر). 
# 10315 0 موتتعلا-ا أ لا36 0 ,لنااجاعا 0 ضذااعلا 5عاا بإثم - 
يها اللسان الحلو» ما الذي جعلك قارصا؟ 
(إنسان قارص اللسان). 
5ن جاعلا لاع42 - 
الثعبان الذي تجمّد من البرد. 


1031 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


(عن الشخص الذي يخفي مشاعره). 
.5ا-5ع]ألا و56 1138216-1 ,3032 ,5أحعواألا و5 1368160-1] ,/4206 - 
يمسك الثور من قرنه؛ أما الرّجل فيمسك من لسانه. 
(قيمة الوعد). 
لال0عاعنا أ 5 -لباططععن أع7 ,لمعم - 
الُعبان يزحف على بطنه. 
(إنّ الطمع هو ما يحرك البشر). 
وفي متغيّرة أخرى: 
.عع أع7 لاإجاعاا مع حم 
(933*ل0 : مأمولة) 
0000 060 3" اللاعتاعلا بأاعءادا م ماللاعم - 
زاد الآخرة يطبخ في الذنيا. 
(الجنة تدخل عن طريق الأعمال الحسنة). 
! أعودعلإا-الاأ أعلالاة أع13[13 داعأ /نا/لاعلا 22كاكاعع4 - 
العصا التي تصيب مجلس -ثاجماعت- فلتصبني أنا أيضا! 
(يجب أن نتقاسم المصائب التي تصيب أهلنا). 
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58 


أأع] ,ع001:3 م طو8 - 
صَبَلحكٍ القوة يسنتفيد مخ كل شيم 
(الغلبة للأقوى) 
.اع باعلا ,اعؤ8 - 
لا مكان للمجانية. 
(كل شيء بالمقابل). 
.65 اكات 276007 5عاالا 8 - 
الذي يحسن الكلام يملك كل الناس. 


(قيمة البلاغة) 


.أناالاع أ0ن) - 

الأشياء تعوض. 
.لاا الأأدععط1ع1 006003 - 

بعد العسر يسرا. 


موعت ها 3 03و 3 الاأحطع00 - 
(المعاملة بالمثل). 
30 وق تعتآنا أ 066661-35 - 
قم بتزيين مغرفة وستصبح جميلة. 
(الثياب الفاخرة يمكنها أن تزين حتى الأشخاص قبيحي 


المنطن). 
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7 أمانالالا أ 012وعلا 2ط كأأكاا ,رأمنأ “ولتادعلا 2م ع0 - 
إذا بادرنا بالشرء فما فائدة أن ننهي الكلام بالخير. 
(لا يمكننا نسيان الاهانات حتى وإن تبعتها الأعمال الحسنة). 
! أأأعنوا “عماعقا ,أصمعوا ععام0 - 
حكم الستماء لا يمكنه الستقوط. 
(العدالة الإلهيّة هي الأقوى). 
لاعلا م لطع اننا أعب نقعع 6م36 بلج كاحبراق 6- 
أكلتك أيّها الفطر لأستعيد مذاق اللحم. 
(نتعذب ونعاني الكثير من أجل إسعاد أولتك الذين نحبّهم). 


رآ 


! أعكاكاعم-0 ١‏ أما5ق/لا وع5 ,صكاكام © ,عا للج غاا-م03ج2 0 أ لا36 (] - 
منذ متى وأنت على هذه الحالة» يا سلحفاة؟ منذ أن ولدت؟ 
! 0لاطاعن! نا © مواق لاج مع130 ا أ باج (] - 
ماذا تحتاج يا بيت؟ أحتاج إلى سقف! 
! 0لةأنالاتا نا © لاولااعع3 لاق تاعووناكاا ا | 3010 0] - 
أتحتاج إلى شيء ماء أنت الذي يمشي عاريا؟ - أحتاج إلى خاتم! 
(عن أولتك الذين يجرون وراء الأمور التافهة: ناسين ما هو أهم). 
7 لاعلا م 3ماةا م 5-ألماتا 3 ,2903و 0 صووععلا ا | 0ا360 (0] - 
من جعل منك أخيء يا إبن زوجة أبي؟ 
(الاعتماد فقط على إخوته الأشقاء) 


7 لاناعا 7اأ7655 انا لألقا 3 اع ع٠‏ ع7 جا لاللاعلا ا | لا360 (] - 
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ما الذي دفعك إلى الستباحة في البحر وأنت لا تعرف المتباحة. 
(عن الذين يتولون مناصب ومسؤوليات ليسوا أهلا لها). 
وفي متغيّرة أخرى: 
2# 0لق/لالالاعع3 ل أأاعم انا نأللا ج لعروع12 30 جا/نتلاعلاتا ناعم 
ما الذي دفع بك إلى عبور النهر سباحة وأنت لا تحسن العوم؟ 
(1008م : أعااهطا) 
! 13191 نا © انجلاع30 /ا3 ع1 ١‏ ا30 (] - 
إلى ماذا تحتاج أيها الضترير؟ النور! 
.+131 5 03الا |أزنا360 (0] - 
يتيم ولو كانت له لحية. 
(حتى وإن كبرء يبقى اليتيم دائما مضطهدا ومظلوما). 
.131101 ا 360030 نا - 
حذاد لا يملك سكينا.ء 
٠‏ طوقططعلا أ موآاععا م - 
القذرون والوسخون هم من تجد دائما داخل الماء. 
(المبالغة في أمر ما من أجل إخفاء عيوبنا). 
! 11030 216230-35 ,أأكاة نا - 
عبد زنجي أضيف له وشما. 
(ما يمكن أن يزيّن شخصاء يمكن أن يقبّح شخصا آخر). 
كاا-طأططق 0 أ عاادطاقا مم - 
جيبك هو صديقك. 
.0 صوعقعلا أ أاقعع1 م وااعو١‏ مم - 
ندرة اللحم دفعت بي إلى أكل الكرات. 
(أحكام الضترورة). 
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برعل برعاجاع0 350 ,برعاجاع9 “عرمععا وع0] - 
لم أكحّل عيوني قطء وحينما قمت به أعميت عيني. 
وفي متغيّرة أخرى: 
ناكا ا آنا غأ-أ/ثاللاع لا ,أحق/ أعجاجاعكا ١‏ 5ه /لانلاالا 
تزيّنت التجاجة للمرة الأولى» افترسها النسر. 
(278 : طأعدلة) 
- ملاع877أأع/ا-]] ١‏ 30012001 نا 
الضربة تقع دائما على المصلح. 
(بإمكان الأشخاص المتخاصمين الانقلاب على الموفق بينهم). 
0 ,03تعتإنا مع00] - 
سيد الفأر هو القط. 
(ضرورة وجود السّلطة لترتيب الأمور ووضع كل واحد في مكانه). 
320 055لا 0 0011 رلعتتوع1 30 2166 0 1ا001] - 
امش مع المتعلم» تصبح عالما؛ امش مع الراعي» ترعى الغنم. 
1 .11ا 8 نم35 (األللةأأعلا 0 أ 366/30 3105 0] - 
الأيدي الستوداء هي التي تنتج الخبز الأبيض. 
(يجب الجد في العمل من أجل التمتع بالأشياء الطيبة). 
ع اأواع50علا أ جاع21[031الأاع/ا | 3537721 (] - 
العود الذي تستهين به يمكنه أن يعميك. 
وفي متغيّرة أخرى: 
.أ ناماع 13أعلا لاز لالاعع30 32اكاعع 2 
العصا الملوية تعمي العين. 
(294 : طأعدلة) 


.ألكالا اع لعالااععلنا وع5 ,لعالااععلاا اع مع جاعنلا و56 - 
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من الزحف إلى المشي يبطئء ومن المشي يبطئ إلى المشي بشكل عادي. 
(يقال عندما نريد احترام المراحل في إنجاز عمل ماء أو عندما نريد التنديد بالأفمال 
المؤتية بالتدريج إلى الجريمة). 
.001 0 05ع/لاا 0 ,3/إ0061] - 
الأولاد هم متعة الدنيا. 
وفي متغيّرة أخرى: 
.انامااع0نا «اللاعت 0 ,5/ااع00] 
الأولاد هم زاد الطريق. 
(1009م : أعااهطا) 
.أعلاوع1ع! 5 1أاع13 ,لاعنلا ت0الناللا 5 1أ0الا00] - 
تولي الدنيا اهتماما كبيرا لأصحاب النفوذء أما الآخرة فإنها تنظر للأفعال فقط). 
.ناااعط م 0010/3 0 ١‏ ,5و5 (0] - 
الصّبر هو الذواء الشافي. 
(للحث على الصتبر). 
.انا لموطأاعلا-0 ١‏ 0010 5 أع اللاوع] 0و©0] - 
نتعرف على الأصدقاء الحقيقيين في الأوقات الصعبة. 
.اللا 0 م7700 لقاعلا ١‏ ألوثلاا م 15اع10 ما - 
الشخص الذي ليس له أقارب يحمونه؛ يلقب كل الناس بخالي. 
(نبحث دائما عن أصولننا). 
وفي متغيّرة أخرى: 
.2 (الازمعن/لا أ لت0لعلا أأنثاا م [للاعلانا 
من ليس له أهل؛ يسمي الكلب خالي. 
(طاعولة) 
.اعلا 5363-5 (أزنا30 0] - 
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يتيم بالرغم من أن والده على قيد الحياة. 


1 


.لاعنلا أناللا و0 12010 - 


1 


! +1372 2 أعصضوععم !| لمساتمصع للع - 
الجنة ليست مكانا لأشخاص أمثالك» أيّتها الماعز! 
(يقال لشخص من طبقة دنيا يرفض اقتراحا بالرغم من أنه ذو فائدة له) 
1 الا راطالا ,همعط برعا - 
أخرج من بيتكء تزداد أهميّة وترتفع منزلتك. 
(للحث عن عدم المكوث في البيت» ويقال أيضا للحث على الزواج من نساء ليست 
لهن صلة قرابة). 
! معلءا 0 5دحاباعا الاحناطة؟ ,كا < لاعلا الجاع - 
أعطني ابنتك» وأضف عليها مؤنات من القمح! 
لاع ع معاا-معا 30 اعمن معلءا معلمعم مبممعع- 
يتمّ فرز القمح قبل إرساله إلى الطاحونة. 
(العمل باحترام المراحل). 
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0 


.لالاككانا 0 اعموالا 61 - 
ما بين الظفر واللحم. 
(عن الذي يتدخل في أمر لا تعنيه). 


2-4 


.لهاك تمصمعدصحدة 0ج ,أواتحل عه )نع 6- 
فليولد أولاء ثم نسميه هلال. 


1 


اكات مقا نال0ع]! 00ع] ,معاكاعممأ 1650230 27600 - 
البعض يصطاد ويصيبء والبعض يخرج للصيد ويرجع كما ذهب. 
(عن المحظوظ والمنحوس). 
- .تناكل 30 اعلاوعنلا ,11302 
كن حذرا قبل أن يحدث ما لا يحمد عقباه. 
(التفكير جليا قبل القيام بأي عمل). 
1٠‏ نان لاعلا أ نالاو 1363 - 
القمامة وحدها تزداد كبرا. 
(للتقليل من شأن المتكبرين والمتغطرسين). 
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! أدكاكاعا 55 5107لا 530[ - 
نتعرف على السحابة الحاملة للمطر من بعيد. 
(عن شخص متكبرء يدّعي بإمكانه القيام بأعمال جبارة؛ لكنه في الواقع لا يقدر على 
أي شيء) 
6ه عنلاغق! اع00ع0| - 
بذل حبات الجوز بالعرعر. 
(يقال عن صفقة خاسرة). 
.1 وع0 310 وع/ات3كاة ,لعلملق1| - 
المال يشق الطرق في البحر. 
(المال هو عصب الدنياء به يمكننا إنجاز ما نشاء). 
1ن معاحوعععلا ج[2ط[ع076انا معممطلمل| - 
أموال الكسول ينفقها الكسول. 
0 0 رتعمصحموروع! ,ألا نأل]ا- 
سينا فال حدانها صو ةنا هو كت الدرانه 
(الموت حق على كل البشر). 
.الااعون أع, اللا آن0| - 
الليل طويل على الفقير. 
(الفقر والإملاق يمنعان الفقير من النوم). 
.5ا-ا356١‏ 0 3130003 اعنوعلا 30 115 0 15] - 
الضتبع يبقى دائما ضبعاء ومصيره العودة إلى أصوله. 
(لا ننسى طبيعتنا ولا أصولنا). 


! 3001781 لات اعاعا كاأحاناة| - 
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لقد فاتت صلاة الفجرء أيّها العجوز! 
(عندما نضيع فرصة لن تتكرر). 
.أأللااداا 0 معااع6 ١‏ ,اناز30 0 تعأاباااعم | - 
الكلب هو البياضء والنحلة هي السوداء. 
(الاحتراس من المظاهر الخارجية). 
! ع86ع1 ,لالط ,معطا ناططعلا مج معطنططا| - 
الأضبدقاء "ميات الثيخ الحافة 'افتحها وكل! 
(الاستفادة من الأصدقاء). 
.لالاتانا أأحوغ6علا ,201لا أأحدعما| - 
الثور حرثء والحمار أكل. 
(البعض يعمل والبعض الآخر يستفيد). 
.5-أماما إوع1[1 ,31015 0030عجآ[نا 1هكاءا| - 
الحداد يضرب الحديد بالمطرقة» وابنه يتعلم. 
(نرث مساوئ أبائنا). 
6٠‏ 3105 ,لموادع39 5ه1!| - 
اللسان طويل واليد قصيرة. 
(الذي لا يفعل ما يقول). 
6ع ,م3109 5ه !|| - 
اللسان الحلو يرضع اللبؤة. 
(عن الشخص الخطيب). 
.ألاعاا-ااع]أ لالاااع30 ,ادع -|3/لا2 جاعلا 5ها|| - 
اللسان يكثر في الكلام؛ و الضترب يأتي على الرأس. 
(كلام الستوء يجلب المشاكل لصاحبه). 
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.ع6 و06 3610 وعناع/ا ,مولاج3 5ه 1|| - 
اللسان الحلو يشق الطريق في البحر. 
(يمكننا أن نحصل على كل شيء بلسان معسول). 
.ماع61 221ج3ع72أ رمعقطع؟و طلوالللةمط| - 
أهل الميت صبرواء والذين جاءوا للتعزية كفروا. 
,0310لا 31 ع3 /للقهمم0 أعرا أدومعمم| - 
العشاء الذي اتفق عليه كل أفراد العائلة» يكون دائما لذيدا. 
(عن خصال الوفاق والتشاور بين أفراد العائلة). 
! البااع7اع] لم لاعذالا ألاوعلا-0 عنلات الالطتطعا ولطالطعلا أصل- 


بما أنّ أمي توفيّت» فلتنقرض حتى كلمة امرأة. 


(بعدي الطوفان!) 
وأعطى -نسيب- معنى آخر للمثل: يشير إلى المحبة والود والتعلق الكبير بشخص 
من العائلة. 


(643 : طأعدلة) 
.الالال أاعلا-0 ١‏ دع103 أل الاوعع30 أط3؟5 0ح ارما - 
نما صبي موهوب بالذكاء من الأرضء وينظر إلى الآخرين (بهيّئة متكلفة). 
(قراءة أخرى ومعنى آخر). 
.أنا0نا ل أأعلا-0 ١‏ 2ع103! 01 ,الناوع573 55863 3 أؤلم| - 
النبتة التي تعطي غلة جيدة تعقل وهي لا تزال مدفونة تحت الأرض. 
كاكاع2 0 تورعصص تق ع١‏ ,مكاعم ١‏ ,ككاكاعم | - 
مهما طالت حياتنا فوق الأرضء مصيرنا هو القبر. 
(الموت حق على الإنسان). 
.ماعنا 5 خأ انارو - 
غطى الشمس بالغربال. 
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(عن بديهية نريد إخفاءها). 
28 /01731ع55علا انا أمطاروا - 
الراحة والجلوس بدون عمل لا تزيد أي شيئا من حجم القط. 
(ضد الفراغ والكسل) 
! الا00علا /لا3620 0-وآنالا رلاعواء55علا 30 جآنار| - 
ذهب ليطعم الشجار» فوجد الصّيف على وشك الانتهاء. 
(عن الذي يضيع فرصة جيدة). 
- .5ا-اأعمما 0-ا/ءاللاعلا وعد نع جالما 
ذهب إلى الغابة وأتى بشخص شبهه. 
وفي متغيّرة أخرى: 
.5أ-اأعمم| 0-اللاللاعلا ,رأوجعا اع ا-بوعع ووع 0 
أرسلته إلى الغابة» فأتى بشخص شبهه. 
(طاعولك) 
.لأأنا 12702021 ربصلاو صه] - 
النجوم غربتء والضفادع خرجت (من الماء). 
(عن الأشخاص الوصوليين). 
26001 أآعر تطعا 5عاكاعا| - 
ينزع خيوط الحرير من العناب. 
(عن شخص يتمكن من إنجاز مهمات دقيقة وحساسة). 
! 0أ2ألا 0 03طقننا | © 10دنا8 أ-باءق/لا | - 
لما ينفع بوزيد؟ لنقل الماء والقمح إلى الطاحونة. 
(عن أولئك الذين نتذكر في الأوقات التي نكون بحاجة إليّهم). 
.0 اعط0 صموج/ثا| - 
الحبوب قبل الطيور. 
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(إنجاز عمل بشكل منتظم). 
اللاعا 031 221 لمع 0ل0ع<| - 


يضع الزيت بين الأوراق. 
(يراعي الأئب والراعي). 
.0ع للا تأعلعمعلا طأنلا | تعأأعجا باأاعع|- 
إن (الله) يغفر لكل شخص أخطأ ثم تاب. 
(عن الرّحمة الإلهية). 


1 


! أدأكاناط انا تتاعدالا 6320-١‏ ,ابالانانا ١‏ 19863103 لاعكل»| - 
خلعوا البردعة عن الحمار ووضعوها على ظهر الأسد الذي لا يستحق مثل هذه 
المعاملة. 
(عن الأبطال المضطهدين). 

.جا للع ١‏ 3كا ,كط ألتاعا ١‏ كا - 
قليلا للوحة القرآن» وقليلا للنفس والذات. 
(الجمع بين متطلبات الحياة الروحية ومتطلبات الحياة الدنيوية؛ 
أو كيفية التوفيق بين العمل والاستمتاع بالراحة) 
علا قا ,3ااعلا كا - 
في البداية كان قليلاء ثم أضفنا عليه القليل. 
(عن الشخص الذي يبالغ في الأمور). 
.انا ونالةا ]أت اكاعلا ,لاع 2 /لا2 اعلا حأللا م 6ك - 
كل من يتسرع يتعرض للعراقيل. 
(ضد التسرع). 
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للا 0 أعلاملاععمع136 213[ ,موووعلا أعالكا - 
كل شي .ينام بانبتقاء حقد الأقازنة والماء: 
(الحذر من حقد الأقارب). 
.إنام6عع1 0-1889 ١‏ معلاة 1213 عنام 0 انقلطأ 30 أعانا»ا - 
يمكنني أن أتقاسم كل شيء مع زوجة أخي باستثناء ما أنجبت بطني. 
(عن أشياء لا يمكن تقاسمها مع الآخرين). 
! لق /لالالاع اعلا أ الاأجعنالاقط| 0 : 03-235لعلا تاعثلاالا انلكا - 
كل واحد يقول: فولي هي الأسهل والأحسن للطهي. 
(كل واحد يريد أن يبرز على حساب الآخرين). 


1 


.انالثاللا! ١3‏ 036!| 3] - 
لا الباب (بالعربيّة) ولا الباب (بالأمازيغية). 
(كل الطرق مسدودة). 
أو5علا الا 37] - 
الجوع لا يملك الأنف (بمعنى الشرف). 
(الإملاق يدفع بالإنسان إلى الفضيحة والثل). 
.ا اننأ اونا أمع5كاكاع-] انا «لاللاوبالاا أصع15كاءا "انا 237 ] - 
الجوع الذي لا تقضي عليه الثيران» لا تنتظر أن يقوم النسيج والحياكة به. 
(أهميّة الفلاحة مقارنة بالنتشاطات الأخرى). 
! 53ا06انا آأع7 اعوسعلا ,لاعععناللا أعرر مذااعلا 4تلاع© ]| - 
العتاب الذي كان موجها لابن آوى» أصبح موجها ضد الراعي! 
(غالبا ما يتهم الأبرياء عوض المذنبين الحقيقيين). 
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وفي متغيرة أخرى: 
نا 75 اأعومعلا ,لاعععناللا أعر مذااعلا 0تلاعع ] - 
العتاب الذي كان موجها لابن آوىء أصبح موجها ضد الدّيك! 
الا 13الإنا ,30ااعكانا أصطع] - 
إن الله هو الخالق» فلا داعي للسسخرية. 
(عن الذين يسخرون من قبح وجوه الآخرين). 
! ألما لاه كاحانات؟ تالاع تطعا ,أمصعوالا وع0 50طع] - 
البرق في السماءء وأنتم أيتها الأثافي عليكم بفهم ما يقال! 
(عندما نسخر بطريقة غير مباشرة من شخص ما). 
٠ع‏ احا | دالا 0 أغ26صط ,وبامع1 مألا 0 أعممعم ا - 
الجنة تختار من يدخلهاء وليس الذي يرغب دخولها. 
03لا وضططاع ] - 
السلم أفضل بكثير من الثراء. 
(الثروة بدون سلم لا معنى لها). 
ألناكا لا) 106 ,أع10] ,1/255 لاعلثاألا لاااعو١‏ 060 اع | - 
الكذب يتسوق يوم واحدء أما الحقيقة فتتسوق كل يوم. 
(الكذب لا يعمر طويلا). 
! أعاعمةا 2 اماعط اماع12 'ع7 داعالةاللاعلا تالاع ماع | - 
المضمر الموجه لحجرة السسلم» يعنيك أنت أيتها القطة! 
(حينما نسخر بطريقة غير مباشرة من شخص ما). 
! الل اللاعا وع0 دابا تماألوناما م 0603هع077ع] - 
زوجات الإخوة يتنافسن حول كل شيء»؛ حتى ولو تعلق الأمر بالضتراط! 
وفي متغيّرة أخرى: 
! مأل 3ط6ع1]0 وع0 ذانا متألناما هم 603هع7ع] - 
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زوجات الإخوة يتنافسن حول كل شيء» حتى في تحضير الفطائر. 
(الأشخاص الغيورين يتنافسون حول كل شيء حتى وإن كان الأمر تافها). 
.أابوعا هط أطططعقالا م وططاطحمع! ,انالك ,اللاءالا م وماطاط طعا - 
الحب المخفي داخل الصدر يعتبر حبا دائماء أما الحب المعلن فوق الحجر» فمصسيره 
الزوال. 
(عن الحبُ الدائم والحب العابر ). 
!ا وع5 0-قكاكاعلا ع©6«*<0 | - 
الخيانة تأتي من الاثتمان. 
(نخدع من قبل الأشخاص الذين نثق بهم). 
اللالالاع لاحأ انا 1200 ,أمصعوا ,35-ااع؟ 710011 2ع03] - 
الأرضء نمشي عليها كلناء أما السّماء فلم يصلها أحد. 
(لوضع حد للتكبر والغطرسة). 
١#1[لاة‏ 5 "آلا 1/321 ١‏ 3ل[ع لطا - 
تعاسة التجاجة تكمن في أنها لا ترضع. 
(بما أنّ الرّضاعة هي ما تربط الأمّ بطفلها). 
6 الاكلا55أ 6125310 ] - 
العناية الجيّدة تزيد من قوة العظام. 
ككاع27 اع00ع7 وعااعم0 الا ,جكااععهنا! ألهعا 0 تواننا - 
(ضد الشراكة). 
.لكاكاناع5علا لاطاعطا ,عنا|انااوعلا انا - 
النعمة تزيدك تألقاء والهموم تزيدك نحالة. 
(يقال عن امرأة ليست سعيدة في بيتها). 
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بكاع00 أأجعع0! 300531617 ,أعلطعلا ,1306| - 
الشخص الحاضر حاضرء أما المسافر فالشك يقع عليه دائما. 
(الشخص الحاضر بإمكانه الدتفاع عن نفسه ورد الاتهام؛ أما الغائب فليس بيده أن 
.أناللا 066 (الاون0ععنا لمانا - 
الأخرس يقسم بالانتقام صامتا. 
(عن الشخص الذي لا يبوح بمشاريعه الانتقامية). 
0 3136| - 
المسناء سيب الخلزء:س الفانين: 
(عن إسراف وتبذير النساء) 
.ألالا 13660 /6<631 ] - 


الفينه القن 
يتعلق بالمفاجأة الستيئة: على غران القدر الذي يعد بأكل لذيذء وعندما يحترق» يصبح 


وفي متغيّرة أخرى: 
.اناالا ,3طلاع | 
الخبر» القربة. 
(544 : طأعدلة) 
طعالكانا00 أ صكقكا معكاكاج ,لاعأاع 15653 0 /اع00 0 أ ]| - 
الخير والشر رفيقان» تجدهما دائما مجتمعين. 
(حياة التنيا مبنيّة على علة مبدأ تعاقب الخير والشر). 
وفي متغيّرة أخرى: 
طعاناكانا00 ١‏ معاكات ,اعأ3(مطاأة 0 م20 0 لاا 
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لكين و الف أخوراف: تهنا زاتما العسمم: 
(414 بمأعولما ( 
1/31 0 (الاو0ععنا 2238عع] - 
أمنية اللجلاج هي الكلام. 
(نحب دائما الوصول إلى الأشياء صعبة المنال). 


م 


ا 30 3065-35 ,أمصعطا ,عو عاا-ذبةة وعنوع1 23/ا - 
إذا وضعت يديك في الحناء» اتركها تجف وتتلون. 
(من بدأ عملا عليه بإتمامه على أحسن وجه). 
وفي متغيّرة أخرى: 
لاعنزا 30 305-35 ,لممعطا أل كاأ-ددبقج أوعموع] دالا 
إذا وضعت يديك في الحناءء دعها تتلون. 
(8"805 : مأمولة) 
لماع ١‏ 357731 ل-الالاعط ,قَالالئاعا أ5أ5لاع136 أأآناا 1/3 - 
إن وجدت حبة تين ناضجة» فأسرع إلى جمع الخشب للشتاء. 
(أخذ الاحتياطات اللأزمة). 
! متووعئن8-]1 نتنا 00ع2 ,14اتاع] هط بكاعمةآ علكلة ماعملعت7 للوعجااع 1/12 - 
إنّ كنت غنياء ستجد كل الناس من حولكء وإِنَ سقطتء فسيتركك الجميع. 
(عن صداقة استنفاع). 
7 الاام5ة 1325 >كأقتأعلا 1/3 - 
أتعتقد بأنّ الجوع سيعطيك خبزا؟ 
(فاقد الشيء لا يعطيه). 
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.أعجاعلا 38 لمم لطأداع39 0 ,مععععللا | ع30600 0 (366اا - 
ليس ضرب الأرض بالمعول هو الأصعبء وإنما نزعه حينما يتوتد. 
(إنهاء العمل أصعب من بدئه). 
ْ .1311 737انا 7-0 ات اعلا 3/طا - 
أيعطي الدبّور عسلا! 
(لا فائدة ترجى من الأنانيين). 
آنا ,الاأحوع لطعلا هم ,وكاكاعاا! اع 312 لل أططأطلاعا- اا عن ,الاتحلاططنتجطناع] دالطا - 
! 2كاكاع3 28 لبع22 رع ا-الا 
إنّ كنت تحبني فلن تحملني على ظهرك حتى مكة؛ وإِنّ كنت تكرهني فلن تحفر لي 
قبرا. 
(عن الوعود والتهديدات التي لا تتعدى مستوى الكلام ولن تتجسد أبدا). 
! 0101لا 2ع6ع5 0 5363 ,30131 0 كاحوطجط ذااعلا 23/ - 
إِنَ كان والدك جبلاء فإنّ أبي بمثابة سبعة جبال. 
(نحن دائما فخورون بأصولنا وأسلافنا). 
5101 ماع77©600 7721607-25 ,لاع10 (الاز0نا د2ع5علا 23/! - 
إذا ملك الكلب فمحاء لقية التانن بدولما: 
(نمدح الأغنياء مهما كانت أصولهم). 
وفي متغيّرة أخرى: 
١07-‏ مع7600 0-235ع21/لا553 (اعاللاج غأ1/32 2ع165 1/3 
إذا ملكت الدجاجة طحين القمح لقبها الناس بسيدتي. 
(8"1046 : طأعدلة) 
6 أ (اع0لع7 عاكلكت 87720-1 ,لاومالا مناز0نا 2ع5علا 2/! - 
إذا ملك الكلب شعيراء رغب كل الناس في مصاهرته. 
(نفس معنى المثل الستابق). 
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.ماعللاالا أعر اماع00 5قحلما رمعامعع مأ 16260 38 آلا - 
إن رأيت شخصين متفاهمين» فاعلم بأن الثقل واقع على أحدهما. 
(السلم والوفاق لا يمكن الحصول عليهما إل من خلال التنازلات). 
١1ج‏ طاعماع| 213لا لعجا ع0 أع10] #الامعال - 
الحقيقة الجارحة أفضل بكثير من الكذب المفرح. 
.أاوعررا 20 جلاعلا أالطا - 
عندما يجوع يبدأ بالغناء. 
( مقاومة المصائب والشدائد بصدر رحب). 
.0011 30 هنلا أمعأ الاج 30 آالامعاا - 
من الأفضل أن تحدث في الأول ولا أن تتأخر. 
(من الأفضل التعرض للمصائب والمشاكل في الصّغر ولا في الكبر). 
٠02[/6لع‏ ألا ماعر؟-ل0 30 ,عدعصطالا معطهر 36 أآلا - 
عندما تغيب القططء. تخرج الفثران. 
وفي متغيّرة أخرى: 
داع ات لاع رالا معجلقع؟ 30 ,عفعمانا معطور الا 
عندما تغيب القططء تفرح الفثران. 
(393 : مأمقاة) 
! ا3للاوع| لط وطععكاا 213لا 1تنتالع| ١‏ ]الاططك] #الامعاطا - 
أفضل خبز ساخن على أسوار الكعبة العالية. 
(عرض حقيقي أفضل بكثير من وعد يصعب تحقيقه). 
17 انا الاووعلا ألم ,تاع امع معكانالا أالاا - 
كنت حاضرا عندما سرقء وعندما بدأ يحلف بأنه بريء صدقته. 
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لاغ 6 ,لاع 270319 ألمط ,اعم تق ج[هللامط ,معموع طم أل - 
عندما ابتعداء أخذ كل واحد يبحث عن الآخرء وعندما التقيا» تشاجرا. 
(عن تصدرف عبن منطني) 
.3-5 لاعلا أع لاعلا 33 عاع 37 معدذدعلا معللاالا أنكاالاا - 
كل واحد يعرف كيف يدفن أمّه. 
(لا تتدخل في أمور الآخرين). 
0حوقععلا عو اناككاالاا - 
كل حقل خلف شوكة. 
(حتى العائلات الكبيرة والمحترمة تملك أفرادًا غير نزيهين). 
.1803-5 5 للقعخ] اناالا - 
كل خليق "كل هنأك الخاضرة: 
(لكل واحد منا خصاله). 
.3-5ككاع7نا 5 تاعللاالا آناكاالاا - 
لكل واحة مقا قوز اكاك هة: 
(كل واحد مسؤول عن أفعاله). 
3 0 لطعدالا م 5-اممالا - 
ابن الأسد هو الشبل. 
(الولد سر أبيه). 
٠ن‏ نالنا غععلا-أ 30 ,199736 م 5-أممالا - 
مصير ابن الماعز أن يؤكل من قبل ابن آوى. 
(عليك أن تكون ذتبا بين الذئاب). 
! لاع5670 30 95أع]1 أااا - 
عند نهاية المعركة» نقوم بالهجوم. 


اع اللانا أاتوعلا-0 20 35-اطا ,ألأ5ا 312 1210 انا 1/2 - 
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إذا الم تظحن الطاحودة: .فلا تتظر "أن يسنقظ الطحين من الستماء: 
(حول العمل والجد). 
لاع للاألا لعج أعووعلا كلاع00 ,مأة لاعمقطاعذ5ط ألملا - 
إن رأيت شخصين متفاهمين» فاعلم بأنَ الثقل واقع على أحدهما. 
(الستلم والوفاق لا يمكن الحصول عليهما إلا من خلال التنازلات). 
.3731-5 308 7»2135أعلا انا “أززعالاا - 
الخباز لا يختلف عن جذوره. 
(أسلاف سيئين» أحفاد سيئين). 
.ذا حلا88ع2[1 ععمتاممعءاا معنلايا اناالا - 
كل واحد يحك جربه. 
(على كل واحد الاهتمام بأموره فحسب). 
01ماعلا انا 031ن0علا انا ,لالامططع! باط عع0106/ - 
مقيدش صاحب المصاعبء لا ينام و لا ينعس. 
(عن شخص لا يبرح مكانه» ومقيدش شخصية هزلية في حكايات الأطفال). 
! 5-أااعلا معقهوندعلا-0 ١ 10609311 ١‏ تططع ءاملا - 
مرحبا بالحماة التي جاءت تزور ابنتها قبل أن تتزوج. 
(عن زائر غير مرغوب فيه). 
.60-5 لقنلا أ اطعلا تططع ءالا - 
قال مرحياةك أغطي الطرف: 
(عن شخص يبدو مرحباء وفي الواقع هو عكس ذلك). 
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ا 


!13191 نا 7 16720 أ باع3 0 : (72زاع0نا ١‏ 25-مهماخ - 
سئل الضترير عما يريد» فأجابهم : النور! 
(بعض المطالب بديهية» فلا مجال للحديث عنها). 
0-0 ع للاللاع لا تعدا ,عدا ممعلناعلم - 
تحدثنا عن الأسدء ووصل الأسد. 
٠‏ 0 0535ا15! ,أوثلات 0 أواععولمح - 
الشتم ما هو إلا كلام» والبصق ما هي إلا ماء. 
(اللامبالاة أما التحريض). 
.المططع لاعلا أططع] ,أططع جلاعم أماعلح - 
نحن نشغل بالنا بالتفكيرء غير أن القرار الأخير يرجع لله. 
ع5 |3613 : 0037علا قاعم ,لكا 5ه-وع:003 كاكاعلم - 
أنا أقول له: لقد أفلستء؛ وهو يسألني كم أملك؟ 
(نقاش بيزئطي). 
لاع قط 0 7ر003 علكاعم ,اناا 0 /03وعلا 15أعلم - 
هو يقول هذا -فول- (بالعربيّة)» وأنا أجيبه : هذا -فول- (بالأمازيغيّة). 
(نقاش بيزئطي). 
.اننا معاروعا ملإتصلع - 
البراءة تتغلب دائما على المكر والخديعة. 
(الغلبة ترجع دائما للطيبين) 
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١ 


.لاع الئاق كاآأع/ا-0 30 أأجوع7مع؟ ,أوطاعرانا ملت لمعا - 
ابك كالغربال: نصفعه وهو يعطينا طحينا. 
(القيام بالأذى من أجل الحصول على أشياء حسنة). 
! لا كلكاعم 0 بإأصماكا 20 ,لالاعمطق لاه لزيا - 
نادي: يا تعيس! أجيبك: ها أنا هنا! 
(عن شخص معتاد على المصائب والهموم). 


0 


برع وذك ها الاوع5 ,يوع 5531 برع رأودا->ا 30 ا0©6 - 
قبل أن أتعرف عليك كنت أحترق شوقا لرؤيتك» أما اليوم بعد أن عرفت من تكون؛ 
ارتحت كثيرا. 
(عن خيبة الأمل) 
! أأالاعا الالناعلا 30 ,132 3 00أ90 - 
انتظر أيّها الجوع حتى تنضج حبات التين. 
(عن أمل وهمي). 


.ألا انكانا0ذ5علا ! لاع - 
حا! يجمع الحمير. 


(الأشخاص المشار إليهم بألفاظ مسيئة يعرفون أنفسهم). 
! ل-الاا-معلونعع ,تإعلاعع 30 بوعل1- 
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ذهبت لدعوتهم» فدعوني! 
.اع طزأ 21302 تعللاالا جلاعلا انا أطمطعي2. - 
إن الله لا يكسر عظام شخص قبل أن يهيئ له علاجا. 
(الإيمان بالمكتوب). 
.لاع للاانالا-الا أللا با 550 ,الاأدواعك ,أ/ا-تططعم - 
ربيني وأحسن إلي» إلا أنني أعرف من والداي. 
(ننسى الذين أحسنوا إلينا لفائدة أقاربنا). 
! 3ولام] ناط 0 27366 3ونالاأ ناط 0 03ل0علا أططعع2 - 
يساعد الله صاحب الثيّران وليس صاحب الرافعة (للسرقة). 
(إن الله يساعد الذين يعملون ولا يساعد الذين يسرقون). 
٠‏ لاقع5علا تاللا أ لاعاللاج طعااع2 - 
يعطون الطحين للشخص الذي يملك القمح. 
وفي متغيّرة أخرى: 
لالطالا للوع5علا مألا أ صعلءما معائعخر[ 
يعطون القمح للشخص الذي يملك الشعير. 
! ماع لاعلا أ واألانانلا | 25-بامظ - 
أغمق ؛الشات اللظيفة العطشات: 
(أغمر الأشخاص الذين لا يطالبون بحقوقهم بسبب الخجل). 
.أنا5كاع5لا 0لاعلآ - 
رعود الكسكاس. 
إاخضب طابن): 
! عذانا 7أ00 ,ل انلاح -0 30 0011 ,3110/ئا 30 اناك - 
رح وأنظرء امش لتجلب معك الأشياء» أبق في مكانك ولن تنال شيئا! 
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وفي متغيّرة أخرى: 

تع 20 لاون ,ل أللاج-0 30 00101 ,2110/ئ 30 ١اأم[‏ 
انحن لترىء امش لتجلب معك الأشياء» وابق في مكانك وستسقط. 
.(25 552 : مأعولك) 


5 


- 5530303 060 31 21٠ 
الصدقة تكون لأهل بيتك.‎ 
(قبل التفكير في الإحسان على الغيرء يجب البدء في أفراد عائلته).‎ 
- 5 .لملا أعجل؟ ,تلمتمطلا‎ 
بالأعين فقطء لا داعي لفتح الفم.‎ 
(التفاهم بالإشارة» دون الكلام).‎ 
الهلا غأدلالاعم برعا ات 30 ,ألهكا الاأدمععاوه-‎ ! 
قل لي من هو خاليء أعطيك مائة ريال!‎ 
(أهميّة أقارب الأمّ).‎ 
- طناما ,ااتوعلا قم : أأعاا م 023ن0ععنا ملق م“ع55‎ ! 
الجمال يشبه حبة اللفت» ما إنّ تسقط تذهب بلا رجعة.‎ 
- 5 مقعلا ,ب7إألا-ا لمم راعع»ة20 ,صعوتعلا بإعطععلا دااعآن‎ ! 
من فوق يبدو جميلا ومتزيناء وعندما فتحته وجدته متعفنا من الذاخل.‎ 
(المظاهر خداعة).‎ 
وفي رواية أخرى:‎ 
5 .مكاانا 0 ناقععلا امال مع ,مكاوعم جاعععلا وااعآن‎ 


يبدو المسكين جميلا من الخارجء إلا أنه من الداخل مليء بالقمل. 
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(236 : منمقاة) 
.كاأ-7اعلناللا اع اع|73[نا-ل 30 ,أمصعوا 5 أعوناه - 
أبزق صوب الستماء» ترجع لتسقط على وجهك. 
(عن الذي يسيء إلى أقاربه) 
.3003-5 0 ذانا وتم باقعا لإعطمناه - 
تنازلت عن اللفتء كما تنازلت عن الماء الذي طهي فيه. 
(حينما لا نرغب في رؤية شخصء لا نرغب حتى في أقاربه أو في أشياء تخصته). 
وفي متغيّرة أخرى: 
'ع]] ابااوج معلاج أجل 
ها هو اللفت وأوو أقة 
(685*ل0 : مأمقلة) 
- ! اعصمممعءاا 20 أططعع ,ماعمطمع5 
ابدأ والله يتمّم ما بدأته. 
غ6 أ لا30 0 7600[ أأجعلا انا رصوذا مأدرعأا-رع]ناه - 
أخرجهم مرتدين أزياء جديدة» ولا أحد يعرف ماذا أكلوا. 
(الناس يهتمون بالمظاهرء فلا أحد يعلم ماذا أكلت في بيتك). 
.أن طقطيع! “كاكاعل "انا مألا بطعاو؟ أ0 ولاو5 - 
التسوق يكون صباحاء فمن لم بذهب مبكرا فاتته الصفقات الجيّدة. 
(إنجاز الأعمال في وقتها). 
! ماعجغعرا 3 عاكاة ألما 5 - 
نحمل كلنا لحية» أيّتها الماعز. 
(جواب التيس للماعزء فقد وعدها بالدتفاع عنها إذا ما تعرضت إلى هجوم من قبل 
ابن آوى. الأمر الذي حدث بالفعل» وهرب ابن آوى. ويعني المثل بأننا كلنا نملك 
لنفس القدراتء فلا داعي لانتظار مساعدة الآخرين). 
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١١ 11“‏ ]انالثالالاق] 31 3160036 0ع/لااه - 
أوصل الكذاب إلى غاية عتبة بيته. 
(الدفع بالكذاب إلى الكشف عن أهدافه الحقيقية) 


5 


.أمطع2 م مأططق ل ء,عء556 - 
الصبر هو حبيب الله. 


.الالاانا 10-ا-80م8علا ,13053 - 
إن الضّحك من صنع الحمار. 
(الستخرية يلجأ إليّها عادة الأشخاص الأغبياء). 
وفي متغيّرة أخرى: 
0 أ-أ]-8589علا ,13059 
(تستعمل كلمة « 3668© » للإشارة إلى الحصان لدى الأطفال). 
.13/2 0 الاع الا 103 ,أكانا131 0 ,أكانا1ة [ - 
الفروجة تبقى دائما فروجة إلى أن تلدء حينها تصبح دجاجة. 
(عندما نتزوج» ومهما كانت أعمارناء نصبح كبارا ومسئولين). 
! 197001 1309 - 
الخرشوف والستلق. 
(ينتمي كل من الخرشوف والستلق إلى نفس النوع من الخضروات» إلا أنه لا يمكننا 
طهيهم معا. فالخرشوف يتطلب وقتا طويلاء أما السلق فهو سريع الطهي. وفي هذا 
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المثل يتعلق الأمر بإشراك شيئين لا يمكن الجمع بينهما). 
0 لاعدالا م ألا)320 [ - 
#وحة الأفةة اليقة 
(نحترم زوجات النبلاء). 
١‏ )|| 3ولالا3] آل رلاع داعأ ألاجاعق [ - 
المراة المقتضيدة أفضبل يكقيو برف تيان الهديف: 
(قيمة المرأة المقتصدة). 
! معطأططزا/ا 2 دالناع 13 ,معطاطنالا من أل)ع320 [ - 
امرأة بأولاد من زوجها الأول؛ الأفضل الهروب يا أصدقاء! 
0 أ2نانل39 1 - 
بالحفر نصل حتما إلى الوحل. 
(البحث والاستقصاء يمكنهما جلب المشاكل). 
اناا 32067 ,3الا5ع] أأع13060 - 
قطيع الماشية شربء أما الور تقزز ورفض. 
(عن أولتك الذين يعتبرون أنفسهم أحسن من الآخرين). 
وفي متغيّرة أخرى: 
.565 106106 ,]ناوا 3206/7 ,ق/لادع] أطأازة 1 
(نفس معنى المثل الستابق) 
(8"1278 : طأعدلة) 
1311511 1 ا1اا5لا35 [ - 
الصّمت أفضل من المعرفة. 
(أحيانا يجب الصّمت من أجل التفكير والتمعن في الأشياء). 
١ 71‏ 19283 0 اللاؤناةة [ - 


طاطة الحياة تعرى بالسمت: 
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(أي عدم الرد على عتابها وتأنيبها). 
! أأعالاع32 5دلإحناط؟ ,تإناوا- اكات 20 غ22اكا6ع123 - 
العصا سأسحرها لك؛ لكن حاول على الأقل أن تديرها بين يديك! 
(انتظار المكتوب والقدر شيء جميلء لكن علينا أن نعتمد على أنفسنا أولا). 
وفي متغيّرة أخرى: 
كا- الاتاة 13| نالا! 3اع3006 ,اماد 7[ اانا 2اعجآا 
كتبت لك الحجاب» لكن أضف شيئًا من عندك. 
(0"839 : مأمولة) 
.65 ألا 771 1101 للعلناللاك 1 - 
وصل الجرح حتى العظم. 
(عندما تتفاقم الأمور). 
نالا ملا أعن معاععمطمعلا أوكاا 16053 - 
ضحكت الماعز المذبوحة عن الماعز المقطعة إربا. 
(نسخر من الآخرين بالرغم من أننا نعاني من نفس العيوب). 
.0315لا و56 لعااععا 15 انكام ,5-أااعلا دقتعا ,أذلانا اع ممع[ - 
ذبحت الماعز وابنتهاء وعلقت كل واحدة منهما من قائمها. 
(كل واحد مسئول عن أفعاله). 
أ لماجوع5 /لاأ-5نا؟3 : 35-وصوع 1 ! الالحلارامع! : 1096301 ١‏ أودعا 25-وصمع [ - 
! هكاكاعل/ا-0 
اشتكت الغابة للفأسء وقالت لها: لقد أهلكتني! فأجابها الفأس: يدي تنحدر منك! 
(حينما نكون سببا في مصائبنا). 
وع0 “قطاناع! 300 للط! وع0 ألامم بإعططناه : ا/اه0مع7ا 3-25ممع 1 - 
قالت الفأرة: أرى ابني يجري على الحائط وكأنه لؤلؤة معلقة في الخيط. 
(نبالغ ونزيد من قيمة أولئك الذين نحبهم). 
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.لالطألا وع0 55363 لوطلع 1 - 
تظهر الغلة من خلال النبتة. 
(يبرز الرجل العظيم منذ طفولته). 
.11 آ/ا203ع1 الاع واه [ - 
تنتج النخلة التمر. 
.لا 0155| م 0173-5 0 310/30 300173/لا 19353 آع9 1353 نالتأء [ - 
بكت الكبد على الكبدء أما الركة فهي أخت القانصة. 
وفي متغيّرة أخرى: 
ل أ | 101553 300173/لا ,آنا 5 لاعط/ع ١‏ قلطلا 0 ,1353 آع 1953 ناتتاء 1 


.الاطاطعمق 0 
بكت الكبد على الكبد القريبة من القلبء أما القانصة فلا يهتم بها سوى المجنون. 
(ماعولة) 
.0لا 0-الالان]اع1 (110 - 
العرق يجلب الزّبدة. 
(قيمة العمل والجدٌ) 


760 13889-0أع1 1150655 - 
ككاف: النان نو ]عه الرمناك: 
(عن ذرية غير صالحة). 
.لاع اناا لاع /اوللا أع7 ماع15 167 - 
تكسر الغصن بسبب ثقل فواكهه. 
(يسبب الأولاد معاناة كبيرة لأوليائهم) 
! ماأاصلناننا كع موطأ : ك5هلإاقصمعل ! وعوجع] : الكاعطا دولا قصمع 1[ - 
قالت القردة: بإمكاني إعطاء الكثير من الحليب! فأجابوها: هذا ما يبدو على وجهك! 
(عن شخص يدعي أشياء ليس قادرا على إنجازها) 
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اع بزع" 30 ,الإأمعا : اناللاللاعا 25-قو لامع 1[ - 
قالت الباب : أغلقن وسأمنع المصائب من الدّخول. 
(عدم فتح الباب للأجانب, والابتعاد عن الناس). 
561٠‏ 0 ملأواةا1 - 
كل كنة إيرة! 
(الصتراع بين الحماة والكنة) 
! أع/ا20 غم ١‏ أأدااعممو [ - 
بيضة لأهل بجاية! 
(بصدد كميّة صغيرة تتقاسم بين عدد من الأشخاص) 
وفي متغيّرة أخرى: 
١ 20.‏ ألوااعممه] معوروع 
(بمعنى لا توجد كمية كبيرة حتى يطالب البعض بتقاسمها) 
(طاعولة) 
2 0 ااكنامتة'[' - 
معرفة الأشخاص مصدر للمشاكل. 
! مألةااعصملا أابءاكاع35 1 - 
الحجل والبيعض. 
(عندما يريد أحدٌ أن يأخذ كل شيء لنفسه). 
5عآاع6 أ 30 ,2عاعلا ماعلا ,لمعبوانا م 25عا3 1 - 
قراوف الحدل كل جنا كوه وا سدق انيد 
احج عيل لم يقدر كنا اوم )» 
! 1422 5أ-الاناع130 ,5031ع0نا أع7 لأ00 1 - 
هي جالسة على مقعد حجري (تتحدث)»؛ وقدرها يحترق. 
(عن امرأة شاردة الذهن). 
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اعاترا لاعع! ,ععاعه طورزا اهز[ - 
عندما تغيّب العدالة» تهيمن القوة على الحق. 
(عن ضرورة وجود العدالة). 
001 قلق ماعو01ل0عم2 أع110 - 
حقيقة صافية كالماء. 
(قيمة الحقيقة). 
ع6/ اعون ,برع لااعا 11 - 
عين جاحظة وسن بارزة. 
(عن شخص قبيح المظهر). 
وفي متغيّرة أخرى: 
.5عكاكاعلا اعون ,روع20ع] غ11 
البصر ناقص والأسنان ساقطة. 
(يشار به إلى المسن العاجز). 
(286 : منمقا؟) 
٠‏ 0ع0 أللانا م 5أآلا 1 - 
ضرب الكلب في الظلام. 
(ضربة قاسية» معاناة كبيرة). 
.1 6اوط[ع١ ١‏ أعوونا 1 - 
كثرة الأصدقاء تؤدي إلى الإفلاس. 
١‏ ااا | 5ا-تاع 10300 0 ,أ5كاا] - 
دمها هو من قتل النعجة. 
(عادة ما نخدع من قبل أقاربنا). 
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1 


0 8891علا- | 11959 - 
الحبّ هو من جعل منا هدفا للسّخرية. 
(بمعنى أدق -حب الأمومة- « 1853 » -الكبد- والأمَ تقل مهن لال اكانوسا فيل 
التضنحيات والاهانات). 
615 ألا 132 111- 
أفضل الجوع على عشاء سيء. 
(من الأحسن ترك الأمور كما هي ورفض الحلول المتيئة). 
.5 2011763 1101 - 
كلمة -مرحبا- أفضل من نعجة (تذبح للغذاء). 
.أ 1ماناة آألا <3الاهع 1101 - 
أفضل البقاء صاحيا طول الليل ولا النوم على سرير سيء. 
(يستحسن أن أحرم نفسي وأنتظر أن أجد ما هو أحسن على القبول بشيء سيئ). 
تنا م انلا عأعمنا ص طع00 1101 - 
أفضل استبداد القط على استبداد الفأر. 
(عندما يصل المستضعفون إلى الستلطة يصبحون أكثر استبدادا من الأقوياء). 
ألا هعمع0-1 أ ممعم - 
التمر الذي أنتجته الدفلى. 
(يقال عن شخص يحترمه الجميع؛ غير أن والديه أو أقاربه لهم سمعة سيئة). 
5111/1 ألا 0 اماما بلع ناللك مانلا معطوررا] - 
الوجوه تذهب وتختفي والأسماء تبقى. 
(الموت لا تمحي ذكريات الأشخاص الذين نحبهم). 
قاع ناذألا 0 ماع 2كاكاع]] ,لاع/لات10لناللا معطوررا 1[ - 
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الوجوه تختفي والأسماء تعود. 


(نحافظ على ذكرى المرحوم بإعطاء اسمه للمولود الجديد). 


0 0 نالا املاع ,معلل دالا معل0الالاعوا 1 - 


الأبووة تضيظان :و التكاف تكلم 
(البعض يتعب والبعض الآخر يستفيد). 


وفي متغيّرة أخرى: 


الأسد يحطم (يصطاد) والذئاب تأكل. 
(85698 : طأعولة) 


ذهبوا للبحث عن الثور فوجدوا حمارًا. 
(عندما لا نصل إلى أهدافنا). 


إنس مصائبك؛ تنساك هي أيضا. 


1 


الطمع يفسد طبع الإنسان. 


(يحول الطمع الإنسان إلى شخص سيى). 


الأكل والغذاء أولى من الصّلاة. 
(الأولوية لما يمكن الإنسانَ من البقاء حيا). 
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٠060ل‏ اعناعا ,لاعدالا اناا 


.انالا آنا ,3290617 معط زااع1)0 - 


.لاأاعلا->ا 30 تالطعط| أ[ - 


15561530 ع 106 - 


.]أال133 وللادعلا للوع]1' - 
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5101ا5] 0 ,1610777311 6 3ع18 - 
طاعة الحماة يتجلى بالصمت. 
(عدم الرّد على توبيخات الحماة). 


8 


اانا 09 ع3لالتامععلا معمعلا - 
يطمع ابن آوى في الجمل. 
(الستفهاء يطمعون دائما في النبلاء). 
.لاع ا2<3نا 0 3الا - 
حتى الحديد يصدئ ويبلى. 
(لكل شخصء مهما كانت قوته؛ قدرات لا يمكن تجاوزها). 
301لا 2علاط! انا 135618 30الا - 
لا يوجد غصن لم تحركه الرّياح. 
(المصائب تنال كل إنسان). 
! غألأةا وع0 حا-زاقكا عوالا - 
لا وجود لخالك في الطاحونة! 
! ألمطمللا مصحولصه لحعكاكاعا لا 2 4ع2أجع 3مناحمقانا - 
بالرغم من قيمتك ومكانتك يا عين» فإِنَ حاجب العين فوقك! 
(هناك دائما شخص نحبه أكثر من الآخرين). 
.اناطعا صعءاكا-0 33 (305 انا ,نانعلا ألما ,اناقععلا الا - 
القلب ممتلئ والفم جافء فمن أين تخرج الكلمات؟ 
(بصدد عدم القدرة على التعبير عما نريد» وعن الدفاع عن حقوقنا). 
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طقل قاط 1050 عوالا - 
لا وجود لوشم بدون إسالة الدذم. 
(يجب العمل من أجل النجاح). 
وفي متغيّرة أخرى: 
اطق 3اط صذصمعد5ب 5عاماع-ل ,لا 
لا يمكن نزع شوكة بدون إسالة الدم. 
(273 : مأعقاة) 
2600 آلا الإلا 1306 36الا - 
لا توجد قدر لم تتلها النار. 
(المصائب تصيب كل الناس). 
وفي متغيّرة أخرى: 
7 ج0011 انا أ00ل 3019 ,[أاآأع7 ألا أوولأ وأحظم 
أين هي القدر التي لم تفرح» وأين هي القدر التي لم تحزن؟ 
(283 : طأعدلة) 
1 3اطمم امع عوالا - 
لا توجد حبوب بدون شيلم. 
.15 //ا أثم وع0 (الاووعع3 36الا - 
لا يوجد أبله لدى آث وغليس. 
(لا جدوى من استعمال حجة المتذاجة للتهرب عن المسؤوليات). 
00 المدعلا-5 انا أعأعططنا ,10600 وعل ددعلا تمطاحصطوانا - 
بالرغم من صغر قامته؛ فهو أذكى من الجميع. 
(المظاهر خداعة). 
77 الناطاعنا وع0 معطباطععزا 0 دالا - 
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حتى الأمعاء تتشاجر في البطن. 
(حتى الإخوة يتشاجرون). 
وفي متغيّرة أخرى: 
7 للاطاعنا م موطمعج 0 دالا 
(1106"ل8 : طأعدله) 
0 الال0نا © 317لا - 
لعب الكلب هو العض. 
(عن الشخص الذي يمكنه فعل الشر) 
وفي متغيّرة أخرى: 
0 عأعصانا ص طععلا 
لعب القط هو الخدش. 
(طاعولة) 
.ألا 00نب و5 19101 عاعااء0-1 ]لا - 
النور لا تخرج من الإسطبل. 
(لا فائدة ترجى من المتفهاء). 
60١‏ تالا 313 3الاللادع00ا ماوع -0 لا - 
لم يترك الأسلاف ما يضيفه الجيل الجديد. 
(الحكمة موجودة منذ القدم» فلا داعي للإبداع في هذا الميدان). 
لم39 135 0-1 ]لا - 
لا تتتظر من الجوع أن يعطيك الخبز. 
(فاقد الشيء لا يعطيه). 
.1لاع! نالناونا كا تا-0 ]لا - 
لا تنتظر من القمامة أن تعطيك حبات التين. 


.5 الا ]أ -1 ع0 203 7208[ كاأآع/ا3 1351اناا “أهااعا-0 ١لا‏ - 
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البقرة لا ترضع ابنها إلا بعد أن يدفعها برأسه. 
(الإلحاح من أجل الوصول إلى الهدف). 
.لاع للالئاع لاحأ 212 ذأننا 362 تلع الاتاعجا انا ,9203 32 تزع اماطعج لا - 
لا أحب أخيء ولا أحب من يعتدي عليه. 
(التضامن بين الإخوة والأقارب). 
.1لا [أعوأة5ع] 002ع1 ,5010 30 38 تأووع1 الا - 
لا تحسن الخياطة ورغم ذلك تستعمل خيطا طويلا. 
(بصدد أشخاص عديمي المهارة» والذين يلجئون إلى الوسائل الكبيرة للوصول إلى 
أهدافهم) . 
.أعللااع] 3/7 595363 لم130 "لا - 
لا تقل بأنلك جنيت محصولا كبيرا قبل أن تدرس المتنابل. 
(عدم اشع في الحكم). 
٠‏ ,003 3 كا "لا - 
لا تسخر يا أخيء بإمكان الأمر أن يكون معديا. 
(يمكن أن نصبح عرضة لنفس العيوب التي نسخر منها). 
.ع51لاة- »ا 30 1210 انا رمععاعطه »ا 30 1017210 “لا - 
لا تكن لذيذا فتؤكل» ولا تكن مرا فتبزق. 
وفي متغيّرة أخرى: 
صعقم - ا 30 (الاملذأا “لا رمععغغ ا 30 ,210ل لا 
لا تكن حلوا ولذيذا فتؤكل» ولا تكن حامضا فتترك. 
(682 : طأعدله) 
.انا 5 2031 37كاع55 انا ,عأع0نا 20310 عاج ]لا - 
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(في الحالة الأوّلى يمكن أن نقع ضحية وشاية؛ وفي الحالة الثانية يمكن أن نسرق. 
يجب أخذ الحذر من الشهود الذين لا نولي لهم اهتماما). 
.أماللاع 3] أعططع! أمباووعلا "لا - 
لا ينتظر البحر شيئا من الينبوع. 
(لا حاجة للأغنياء إلى الفقراء). 
ا لقاع ملألا آعن |أزناوة 38 /ادأكاع 0-5 ١لا‏ - 
لا تذكر اليتيم بالبكاء. 
نلا معأااروة انا 0أللعلانا 5أعووعلا “لا - 
لم تثقب القربة ولم تتدفق المياه. 
(لم يحدث شيئ). 
اع اعلا انا عأططععطاعلا لا - 
لا يخدش ولا يعض. 
( بصدد شخص مسالم؛ أو بصدد شخص منافق يخفي نواياه السَيئة تحت ستار 
الستذاجة) 
اع05 ناؤوو5لا - 
حضر السترير قبل النعاس. 
(يجب على المرء أن يكون مهيأ لمواجهة المشاكل). 
.بالطجاع١‏ و06 0عطمعزا 2231لا - 
الحديد يتمد وهو ساخن. 
(بصدد اغتنام الفرص السانحة). 
.لاطعا أعرر غأواكاعلا اج-2لا 
يجب طرق الحديد ما دام ساخنا. 


63231 / ا223لا - 
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الحديد يجري بسرعة. 


(من الستهل الأذى). 
آلا 


- 3للا ,انالعع7 هلالا‎ 0 ١100-5. 
الواحد يعذر والآخر من حقه.‎ 
(في صراع. لكل واحد حقوق يريد انتزاعها).‎ 
- .أالاا ل مفقلع0 للاعذا بلمنعمعاعلا-] 30 أعصمععما موبوط ألالا‎ 
من أراد دخول الجنة» عليه بشرب القطران والذفلى.‎ 
(لابد من التعب ومواجهة المشاكل إذا أردنا النجاح).‎ 
- ع5 اللادعلا 20 ,صوكاكاعا/اا اناا 30 طهبوط ألالا‎ 3] 1 
من رغب في أداء مناسك الحج وزيارة مكة» عليه أن يسبق في أهل بيته.‎ 
(الأعمال الحسنة يجب أن يستفيد منها أهل البيت أولا).‎ 
- األطة : أمالا-ة 30 معطمعز ألالا‎ ! 
من جرب المصائب ييحن إلى أولتك الذين يعانون.‎ 
- اععطع]ا ولتمعلا نا - 7 الأول جه مععاكاعما-ممعءا أللا‎ 23208 ! 
من مدحك أيتها العروسة؟ إنها أمي بحضور أختي الكبيرة!‎ 
(مدح الأقارب لا قيمة له).‎ 
وفي متغيّرة أخرى:‎ 
- .أألقكا ,06[ع1 تالطعلا ما‎ 
إنها أمي بحضور خالتي.‎ 
- .اع اا 235-ا7ع ,اعوطعا| صوكائعلا-ا | مالالا‎ 
من أعطاك بصلاء أعطه ثوما.‎ 
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(العين بالعين والمّن بالمّن). 
73-5اتاعلا 5عكاكاعلا اانا ثأللا ,313 5أكاكاعلا-5 انا 5383-5 5عكاكاعلا أمانا مالالا - 
أونع/ا-5 الا 
من أخذ له الله والدهء فلم ينزع له شيئاء ومن أخذ له أمه؛ فلم يترك له شيئا. 
(فقدان الأمّ شيء لا يعوض). 
وفي متغيّرة أخرى: 
أن اتاع] أطانا نألا ,3-5 تالطعلا م أطع ألا وع0 أهط 5-وطصط أنامالطعلا آمب رانلا 
١3 03-5.‏ نالناونا 0660 هط ,ةق ططامطعلا 
من فقد والده فهو في حضن أمّه. ومن ماتت أمَّه يجد نفسه وسط القذورات. 
(طاعولة) 
كلا عطاعد ملق عااحمالالا - 
قريبك كقدرك. 
(بمعنى آخرء قريبك يتبعك أينما ذهبت» وعليك الاهتمام به). 
! معجاوطالا أع أقع22 لاعلا ,جاع 3132لا ماع05 مألا - 
لدغته الزتابيرء فصب جم غضبه على الجراد. 
(عندما لا نستطيع الانتقام من الأقوياءء نصب غضبنا على الضتعفاء). 
0016 تع 0نكاكاعذ5نا أع0وعلا ,جانقا معدادع مالالا - 
رحل العزيز الغالي واتجهت كل الأنظار صوب المهد. 
(نحاول أن نواسي أنفسنا دائما بالبحث عن البدائل). 
! 0م500 0 ذانا 300230أعلا ,لاعاجنا 5550030علإ ١‏ ماللا - 
من أخافه الثعبان» يخاف حتى من الحبال! 
وفي متغيّرة أخرى: 
اع للاراع35 0 ذانا 1200230أع/ا ,لمعتدنا دعووعلا ماللا 


من لدغه ثعبان يخاف حتى من الحبال. 
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(1188"ل8 : طأعدلة) 
82 أوذ5علا الا ,1353 لاقع5علا أأللا ,1353 أع5علا الا 128503 تاوع5عل/ا ماللا - 
من يملك الأراضي لا يملك قلباء ومن يملك قلبا لا يملك أرضاء 
(الإحسان والكرم خاصيتان نجدهما عند الفقراء). 
.نالا وأععالا وع0 أعججاعلا ,1أ05/ىا اللاللاعلا لألالا - 
من جره سيل النهر العارم يتمسك بأي غصن يجد. 
(عندما نكون في ورطة نقبل بأية مساعدة مهما كانت). 
.65 كأكلة 76006 ر5ع!! موعذ5علا ماللا - 
من يملك لسانا حلواء يصبح كل الناس ملكه. 
لقججع:3 كلعلا ,كلكا أ لدعم آنا مالالا - 
من لا يقدر على فعل الخيرء يمكنه على الأقل رد الدين. 

7 ا2006وع]1 ماعملالاعع ]أ 003 ,ومع وو-األا لاعملالاعع انا مألالا - 
إنّ الذي لم تتمكن حتى الثيران من توفير لقمة عيشه؛ فليس النسيج والحياكة من 
تمكنه من ذلك. 
(أهميّة الفلاحة مقارنة بالتشاطات الأخرى). 

.ككاع2نا اع النله ااا انا 12 لودعلا مالالا - 
من يملك الأراضي لا يمكنه أخذها معه إلى القبر. 
(تفاهة أملاك الدنيا). 
! ملقتج[ةا د 10ط3 0 : 35-لتصالا بصنا أ لدعم غنا مالالا - 
من يخاف من الظلام قال عنه بأنه حرام! 
(نحرم كل شيء يصعب علينا نيله). 
!اع : 037معلإ انا رجإعطعه موبوطعلا مالالا - 
فق أوذاة مأ بكرن مولا خلا يمكته الشوه بت + ا 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


كاع32 نالأأعلا 20 ,355-23 05325علا مالالا - 
من ضحك اليوم» يبكي غدا. 
(تعاقب الأفراح والأحزان). 
.عاد 35-ااععا أعماادا موعد5علا ماللا - 
من ملك خروفا وضع له رسنا. 
(نحن مسئولون عن أقاربنا) 
وفي متغيّرة أخرى: 
.6 0 -أووعط ,أعمادا لأع5ع]1 دالا 
إذا ملكت خروفاء هيأ له حبلا. 
(150 : منعقلة) 
.65كاكاع] الاناط 131 أع6ع6ع7 آلا ماللا ه6ععلا ,رصوغععلا مالالا - 
من أكل فقد أكل؛ والذي لم يأكل بعد فالجفنة نزعت. 
(عندما نضيع فرصة). 
! 11708 3للتاع00 35-اماألا جات وعه معدوعلا مالالا - 
من نام فوق زربية يمكنه دائما القول بأنّ الشتاء دافئ. 
(عن الذي لا يفكر في الفقراء والمعوزين). 
رنالاع0نا “ع7 37! أعللالناعلا لألئا ,للأاعاا ,للاططععنا ع7 137 أع/«اللاعلا مالالا - 
.ناأاع0ا 
الجوع إذا مس معدثنا نسيناه» وإذا مس عقلنا نتذكره دائما. 
22 للا أ 2001-25 ,0131لا د ألكاتا جاعم اباصمعلا مالالا - 
الشخص المعتاد على المشي في الجبال» يسهل عليه المشي في الستهول. 
.لماعلا أ دعا وع0 أونلات معأ ونلات جاعلا مالالا - 
الذي يتكلم كثيرا يحضر أطباق العار. 
(الحديث عن الآخرين يؤدي حتما إلى المشاكل). 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


ع3اطع55 ها انا جع]]-ا 30 عاأا-والالا - 
قريبك يمضغك ولن يبتلعك أبدا. 
(حتى وإن كرهنا أحد أقاربنا فلا يمكننا إيذاءه). 
65ل 20 جآنكا 20 ,تمققلع0 اأعادعلا مفصمعلا-ه ١‏ مالالا - 
من قال من الستهل شرب القطرانء ما عليه إلا تناوله. 
اع لاعلا بمقططعنلا مالالا - 
من هذد فقد ضرب. 
(التهديد اللفظي لا يختلف عن الاعتداء الجسدي). 
اع 72[ وع0 ألا أرجااعلا انا أع 1262 أعد5ع5 آنا مالالا - 
من لا ينتمي إلى مجموعة» لا يحق له الجلوس في مجلس تاجماعت. 
(إِنّ قوة الفرد تبرز من خلال عدد أقاربه وحلفائه). 
م622 أ 30 أططع1] ,أكلعلا انا 173 ,13053 7 0061/8 تاوآنالا مألالا - 
من وجد أشخاصا موضع سخرية ولم يضحكء حاسبه الله. 
(الستخرية هي جزاء الأعمال غير المنطقية). 
أ لماعلا 20 ,لالهلا كع اأحاع بلالا - 
اضربه عن التبن» ينسى الشعير. 
ع0نانلا معةة-] 30 ,نعععن 0 أااأعص عن مالالا - 
إن لم تكن ذثبا أكلتك الذئاب. 
! مع30905 ذاطم اأادوعأع1 بأتنواعع1 اعطوعا موصمعلا-ة ١‏ مالالا - 
من قال من السهل المشي على ورد النسرين» فليمش عليها حافي القدمين. 
(ضد المتبجحين) 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


2 


«أوألا 0 310317للا لاعلواع)2 - 
اختلط الماء باللبن. 
(عن وضعية صعبة لا نفرق فيها بين الأشياء) 
أ -للتاعا ,لكاا مصعل0»ز - 
افعل الخير وإنسه في الحين. 
! “أملكا 0 اعووعلا ا 30 ,الكاا مرع2)0 - 


افعل الخيرء يرجع لك ورطة. 


١4 


اانا آع7 أ0لع53نا 6003 - 
نت مجاملة (الطكي #الشويق 
(الطيبون يدفعون ثمن أخطاء الأشرار). 
اعأنا 0 /إ03تانا أعكان6001/ا - 
ذهب الفارس مع الرّاجل. 
0 22030 اعانالمع/ا - 
اكحقة الؤانك و الساوات: 
(عندما يجتمع عنصران يمكنهما التسبب في انفجار). 
انا أ76 الاق 2602لا 6178/ا - 
احترق الأخضر واليابس. 
ا عر 0لمع1! لوعنناللة لا - 
وصلت الأمور إلى حدها. 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


.أنا5ة65 3173ل 8622١,‏ 66863 - 
أكل 'بزتي' ثم كسر الصّحن. 
(عن ناكر الجميل) 
.ااع6 جع:198 5 60066 - 
عاش بمجرد أح بيضة. 
(للستخرية من شخص يدعي بأنه لا يحتاج إلى الكثير من أجل العيش). 
٠‏ أعاكاوعلا ناوكاعة أع7, اناووهء/ا - 
أقسم بأنه لن يتناول الكسكسيء؛ واحتسى كل المرق. 
(عن سلوك غير منطقي). 
.أنال3371 0001 ,اأعو2نا عأعاطعلا - 
مرض الثور وكوي الحمار. 
(عندما نخطأ في الهدف). 
أأع 20 تاعمعناناا لمعمكاع لا - 
دخل الذئب وسط قطيع الماشية. 
(اخترق العدو صفوفنا). 
.5988-5 060اع55ع/! ,لانالأنا لجمعاءاع/ا - 
قام العصفور الصغير بإطعام والده. 
(عن شخص مغرور). 
.أعمقعطا لأحاأا+اعلماود5د5علا ,اأعممعلا معطا وااعل/ا - 
كانت الهموم مختفية» وهاهي اليوم تبعث من جديد. 
(للإشارة إلى مشكل كنا نعتقد بأنه نسي؛ وها هو يرجع من جديد ليعقد الأمور). 
! مانا ماتاع5 : تاأعممنالكا 5ولإجو موعلا - 


قال ابن آوى (عن العنب التي لم يتمكن من الوصول إِليّها): إنها حامضة! 


2358 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


(نقلل دائما من قيمة الأشياء التي يصعب الوصول إليّها). 
اطع! أ3ناج[ءع5»ة1 ,أ3ع22 /13[1اج650/ا - 
يدفع بنا الغضب إلى القسم والخجل يدفع بنا إلى الحنث باليمين. 
.0103-5 1[ 137-25]ع06 ,ألاناآنا الاأحاع /لاللاع لا - 
ضربني المسيحي (أو الفرنسي) واشتكيت لأخيه. 
(طلب المساعدة من أحد أقارب خصومك). 
! 3-5ع03! وع5 اعلنلاعلا ,03-5 وع! أ اأماععطم آنا حأللا : 25-وصطمعلا - 
قال: الذي لا يرغب في مقاضاته؛ عليه بمغادرة أرضه. 
(عن القضاء والقدر). 
الاأجلع اعلا هم بكاحقطقط اععما ,لأقطق الاأجلعااععاا : معمعناننا موحوصمعلا - 
! 9ط اععطأ مأه 5أنلا 
كما قال ابن آوى: إذا خدعتني مرة واحدة؛ فلعنة الله على أبيك» وإن خدعتني مرة 
ثانية فاللعنة على أبي! 
(عن الشخص الذي لا يأخذ العبر من تجاربه الستابقة). 
اناةا اط 2انالثاللانا أططع] الاعااءلا - 
يفتح الله الأبواب بدون (استعمال) المفاتيح. 
(عن القوى الإلهية). 
! ألهلااا أل 11كاعا باو :0ع - 
يحلم بحبات التين في فصل الشتاء! 
(عن حلم أو أمنية صعبة التحقيق). 
+771 50 30616 لا310أاء/ا - 
يحلم أن ينجب ولدا من امرأة مسنة. 
(نفس معنى المثل الستابق). 
٠‏ الااع30 5-25عككاعلا ,الالالانا 0©177<علا 312 نا36 0 أاطع8 2ع - 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


إن الله يعلم بما يمكن أن يقوم به الحمار من أضرارء فحرمه من القرون. 
(أحيانا نحمد الله عندما لا يملك الأشرار لوسائل تمكنهم من أذي الآخرين). 
وفي متغيّرة أخرى: 
ع/لا3 35-د5عكاكاعلا ,لمعترانا وع0 صذااعلا أ أططعيم جا 
إن الله يعلم ما في الجمل؛ فحرمه من الأجنحة. 
(652 : طأعدلة) 
أاأناللا 0 تاععوناننا إلعاءاء/ا - 
دخل ابن آوى بين قطيع الماشية. 
(اخترق العدو لصفوفنا) 
.للاأاناا "انا 6)|-62260/ا - 
حلبت قبل أن تضع مولودا. 
(التسرع واستباق الأحداث). 
لا الاع2 1 أججععنا 623 - 
قطع طائر أبو الحن شجرة زيتون. 
(عن شخص يدعي القيام بأعمال تتعدى قدراته). 
.أثثاطط أوللات ]آلا - 
الوفاء بالوعد أفضل بكثير من عشاء فاخر. 
(عن الوعد). 
.2 ا5اع-3622 ]آلا - 
الككو و النضيق, أفضيق يكن .من التملق:ز الماخظية 
.عط 0ل مطاعطمعم! ]ثلا - 
الشهائن الخنية أفضيل يكير مق الذ هيه 
لطاع ألا 060 أنللات "ألا ,عل قا ألا وع0 ,لواع3 ألا - 
ضربة بارود سيئة من رصاصة فاسدة» وكلام غير لائق من فم فاسد. 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


(الستيئ يأتي دائما من السيى). 
أ5نا 13037 أألا ,/300 للا - 
حفرة سيئة» شجرة تين سيئة. 
(لا نحصل إلا على ما زرعنا). 
.886-5 وع0 دالت قاعلا ,اعرومه للا - 
العمل السيئ يهدد دائما صاحبه. 
(عن المساعلة). 
“تالاطوع؟ عجوي الللعطع! ألا رحباأاعط مععهير وباوكعا مآلا - 
الجروح الخطيرة تشفى مع الوقتء أما الكلام السّيئ فإنه كالجرح الملتهب الذي يزداد 
وفي متغيّرة أخرى: 
.لاطاقطعم! 22نوع/! أهللات "ألا ,ناأاعجزا 0ع00ع1١‏ جلاعم ا 
الجرح يكوى ويشفىء أما الكلام الستيئ فإنه يزيد من حدّة الجرح. 
(719؟ل8 : منأمولة) 
10اعوأعلا الا 5لاآأنا تاعثلاألا - 
لا يمكن ليد واحدة أن 1-0 
(عن ضرورة الاتّحاد). 
228810 اعاعا ١‏ 1255397 1397231 أع/راثلا - 
عد 6 و أحذة الصضفة: الحذيه لكل الماغذ: 
(غلطة شخص واحد يتحملها الجميع). 
.اللا علا-0 نا 1213 “ع7 لع /لاللاة لا - 
وصل حتى الينبوع ولم يشرب. 
(تباع كرهية» مشروع ريم ). 
مطاعاماعا وعل نناكاكاعنثان ,عاكاع لا - 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


خرج الدتود من الملح. 
(عن أشياء لا تصدق). 


يضرب وييكي في نفس الوقت: 


.لالأاعلا أهاكاع/ا - 


نلا معاروعم0 ,لأللعلانا 5اعول0ع/ا - 


ثقبت القربة» وتدفقت المياه. 


(عندما لا نستطيع القيام بأي شيءء عندما يفوت الأوان). 


! معلل ذاوألا ناط قعل ل -اأاروعلا مع ومجولالا باط قمر اأعريمعلا - 


فر من قاذف الحجارة» فوقع عند قاذف الصخور. 


.اناا ؟ألا أ معلءا أططع علوااع/ا - 


يعطي الله الحبوب لصاحب الأسنان الفاسدة. 


! معن جاعلا لمعلا ,لاعوععا لاعلكاء/ا - 


قام بمصيية وهرب ليختبئ! 
(عن 7 شخص لا يتحمل مسؤولياته). 


يسبح لباسه وراءه. 
(عن شخص كسول). 


.3-5 آنازا الاللاج622ل/ا - 


.0ن ١‏ 32الطلة 6221-0 - 


أحاط الجبل بالحبل. 
(عن شخص لا يدخل في الموضوع مباشرة). 


الشرف: انسدق :مز الكين: 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


(يجب التضحية بكل شيء من أجل التضحية). 
.ناجاع5 أأمات للإاعمم عآلا - 
الطلاق أفضل من زوجة شريرة. 
.0حقلالاعطأ 2191 لطاع ,طاععجعمم| لق 8 نالحد آلا - 
الزواج التعيس كالمغرب» ظلامه سيخيم بسرعة على بيتك. 
(زواج تعيس هو مصدر للمشاكل). 
وفي متغيّرة أخرى: 
نعلا لطع/021 15 ملاع ,طاعتججعمما للق ع ماحد آلا 
الزواج التعيس كالمغربء؛ ظلامه على الأبواب. 
(طاعولة) 
.كلا7655 3(اع306! 7762211 ,5لا أأاةكا لل3 2096و9] آلا - 
الأخواة كين الحفقة ككتجن ة الأو المتوس: طؤيلة ولكنها 'غديفة المذاق: 
أو في متغيّرة أخرى: 
.انا لقاعلا أ لمععط! أعن ,5ناأأاةكا لت 2و0 آلا - 
00 355/لا مع/ثلاالا - 
يوم واحد وكأتة سنة. 
(ثقل الوقت على شخص يعاني من المشاكل). 
550 ا6تاععلا 3اع3ثلا معنثازلا - 
عربي واحد ملأ الوق لوحده. 
(عن إنسان ثرثار). 
ماع17 لمأملا003نا وع5 0-اانالا - 
صعد من الإسطبل إلى وسط الغرفة. 
(عن شخص مغرور). 
وع0 أناجا باثالا - 


203 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


اشترى الستمك في البحر. 


(عن شخص بستبق الأحداث ويتسرع). 


7 


- ,لاع3]135 اعرإاناعت‎ 31 120 3٠ 
اسحب نعلا بالية إلى أن تجد أحذية.‎ 
(الاكتفاء بما نملك في انتظار الحصول على ما هو أحسن).‎ 
وفي متغيّرة أخرى:‎ 
موزَأ 30 أططع8] ,لونالاعة ,معاد‎ 
اسحب نعل بالية» والله يعطيك حذاء.‎ 
منعولة)‎ : 361( 


.0 36-15العز3 ,230 أماماعع - 
عمي مر غير أن عباءعته ناعمة. 
(عن شخص نكرهه ولكن نتمنى الانتفاع منه) 
كاع2نا طوط 0 لاع/اة621ع - 
عزرائيل والميت في القبر. 
(للإشارة إلى أننا تحت رحمة شخص ما ولا يجب انتظار أية مساعدة من أحد. وعزرائيل 
عند المسلمين هو ملك الموت). 
]| ل الاأداعووع] ,صاللاوالانا 0 بأعل00ناع - 
كنت أظن أنني أملك أزواجا عديدة من الثيران» ولكنني لا أملك سوى ثيران بأعداد فردية. 


(بشأن الذي يفقد ثروته وأقاربه). 
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مدونة لأمثال أمازيغية للمقارنة 


مع الأمثال القبائلية 





مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


أمثال ريفيّة (اللماكة المغربية) 
لعزلا »د 531 راع اناما معلاقما 1310 72 أممز - 
عندما ترى شخصين متفاهمين؛ فأعلم بأن أحدهما يقدم الكثير من التنازلات. 
20 16 2/لا 005 2١‏ تاعنن ]ا هللا أحططلالا - 
من لا يتصدق من القليل الذي يملكء لا تنتظر أن يتصدق إن ملك الكثير. 
.5 0036 5 أعلالاأ 721 الاكا آلا[ - 
كل شاة تعّق من قائمها. 
(كل واحد مسؤول عن أفعاله). 
5 الاأقطع5 1 31/622317 (] - 
جزار يتغذى باللفت. 
.لالنباطع 0 ق/لادألا ا00ا80 - 
الخيز يسبق الصلاة. 
1 16632300 2ع6/لاا [| - 
حبة واحدة تكفي لإفساد مطمورة. 
04 5- لالط ,أهعها عأحلحم - 
الحذاد يطرق الحديد» و ابنه يتعلم. 
ا الام ججعمط| عا اأزنالاة 662عل/ل 3ل/الا - 
لا نطلب من اليتيم البكاء. 
.0-155 3للا جع]0-11 3 ,ععصم طووعلا أممعلالا - 
قريبك يمضغك ولن يشربك. 
7٠‏ 38005 8403690 - 


حتى الأمعاء تتشاجر في البطن. 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


- نالا ععلا- أ 3 أ5لالا م 5حامماط‎ 00٠ 
فكين :الشاة وأكله ابره او‎ 
- 5أ00ع]! >نالمع/ام‎ 200 106 3/32 200 5. 


التو يسيك مق القرنيمء آنا الإتدل :فيضيك عن اللشات: 


أمثال من سوس (جنوب المماكة المغربية) 
راع م 4ل مانلا 20تالمعاو5علا ,030مكم - 
البرد يعلم سرقة الجمر. 
./ا53كالا ؟ 30031 ]161 3 ج[أ 0الاى - 
كالذي يسقي فوق القرعة. 
371٠‏ 15567 31 1أ2ع03زا ١‏ 36/ثانا0 .]| - 
من يتحدث كثيرا يترك الخبز يحترق. 
5لاكا331 إ121 72 3/7 أ ول - 
اسحب نعالا قديمة حتى تجد لك حذاء. 
551 ا31]غ! انا أالولثانثاز أ معللاقطأ أططع2 وكاكاج/ا ,ثم - 
يعطي الله الفول لذلك الذي لا يملك أسنانا. 
ززع املأ 31 ععلالانا وآثالا انا أأعحرا 


عندما لا يتمكن القط من أخذ اللحم» يقول عنه متفسخ! 


أمثال من الهقار (الجزائر) 
آنا هللا برأم انا راعأوأ لا2كا دللا 858» ,امم - 
إنّ كنت تريد صديقاء فاختر شخصا يكون أحسن منكء وليس أقل منك. 


355 طأ أوثلاج طعطأ م - 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


ما يمكنك قوله بالكلام» يمكنك قوله وأنت صامت. 
5ه !أ ,أوكااع ااعنلاظ - 
عاين الأحداث ولا تؤمن ما يقوله اللسان لأنه خداع. 
أعاانامة ,لعللعاكاء7 "انا هللا 05م - 


اليد التي لا تستطيع قطعهاء قبلها. 


أمثال من وركلة «الجزائر) 
.1360031 أأماع30600 1[ - 
الندامة تأتي متأخرة. 
.1/3120-5ا 3011-65 أ1216أع/ا ,صعووا عاكاهالطا - 
ندخل القبر لوحدنا (فرديا). 
0737لا 5 1800311 م هكاو| - 
يبنى المنزل حجرة حجرة. 
.أعمطصمع لماعلا وأ اكات أططع] ,اعد لمعاعلا صعل0وم8 - 
الإنسان يتمنى والله يحقق أمنياتنا. 
آآلا 5لا |815١‏ - 
من الأفضل أن تمسك بشيء بين يديك أولا أن لا تملك شيئا. 


أمثال من الأطلس (المغرب الأوسط) 
.نالالا ماع55110 300 لا-ولاط - 
هذه اليّد تغسل الأخرى. 
161١‏ ن اق لنضواق/لاا عحوموط عم - 


اللباس الذي تلبسه هو الذي يأكل لحمك. 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


! 0لاووأ ,«لناو؟» لأطلأا نالوم - 
الم الذي يقول "انفخ" فليئت وينفخ. 
.0 121/303 انا ,اع/ناوطانا 130302 - 
من الأفضل ركوب منجل على المشيّ على الأقدام. 
126003 37217 <أللا5 ناانا 5الالاووع2 أألالاناعا 1602235 - 
قالت الأتان: منذ أن وضعت صغيري لم أشرب ماءً صافيّة. 
.ألا انا 5ع|3 2هلإانا أ كعصصط ئها 35 115 - 
الشاة التي تملكها أفضل بكثير من الألف التي لا تملك. 


7 235 00151 عا للع 2غ 'لا - 


لا يوجد سوى الثعبان الذي يمشي على بطنه. 


أمثال من الأوراس (الجزائر) 


.اعلا الاللا 060 2ذااعلا معلاق ١3113,‏ 0 3113 ] - 
زوجة أبي تبقى دائما زوجة أبيء ولن تبوح أبدا بما تخفيه في قلبها. 
.0-5طعلنا وعأ انا لمعأوعننا ماطالا - 
جمرة واحدة لا يمكنها أن تضيء لوحدها. 
/3اأ30 نم39 0ح ص للق معمعاءعطا مع55ه]] - 
الأيادي السوداء تنتج الخبز الأبيض. 
5 003م5أعلا ,لنقطل أعما - 
يظهر لنا الزيدة» إلا أنه يسقي كسكسه بالماء. 
أتفاعطا معتراعنلا ععماع/ا وم - 
كل ما تويخركة الكمل يوون رف اه 


00ع0 اعمنجاعلا 30 ,ناااعا معمدعلا مالالا - 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغي 
من أراد أن يكون جميلاء عليه تحمل الآلام. 


أمثال من الميزاب 
.16771725-5 535أأعلا ناازعلنا أل 63119 أططعع] معووع/ا - 
إنّ الله يعلم ما في الضتفدعء لهذا حرمه من الأسنان. 
.ة-اوعااع لقعاكاعم ١‏ اعبوطع|ا آلا - 
إلا التدل الذي يتكز "أضيولة. 
.ةلاع3 طلللأ 210 ,معلللوط أحتزر : 3و0 أولالا - 
لا تقل أملك فولا قبل أن يدخلوا في الوعاء. 
.اع6لاللعماناا ذاط مطأووعلا 30 ,موعن ممما معععلاعءا ألا - 
من له عدد كبير من الأصدقاء يبقى في الأخير بدون صديق. 
نوعلا اع16ا7600انا 5 أوو86 - 
إذا أهداك صديقك قليلاء اعتبره كثيرا. 
1 الاللاع] لكا ا رع/لا10 : 021نعلا 00ع©52 عملم - 


كل واحد يدعي (يزعم) بأنّ فوله هو الأسهل للطهي. 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغي 
الالغار 
ملاحظة: الألغاز مرتبة حسب الترتيب الأبجدي للغة الأمازيغية. 


م 


ب 1115-11نا عع 15-كناكاطه 
117655-15 


.أممتجاعع 2 : لتنا 1" 


يدها في يدي» 
وصوتها يسمع من بعيد. 
الجواب: الفأس. 
,لاحم با لطاع 0ن و06 5أ-5ل ام 
للا| 060 ذ5أجم نام اماع30 
! 303 أع5علا آنا لاع11ةل1 
25665 : 11 
يده في فمي» 
فمه في الستماء» 
وليس له أرجل. 
الحواب» ليون التدكين: 
رلاطما-ذباةآنا و06 5-5 لام 
.نامأ-اناللا و06 5١-55ع[!‏ 
الللوع لاع19] : لأا 
يدها في يدي» 
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الحواف :"لفلف 


غطاء بلعجوط. 
المنسوج بدون صوف. 
العواك:استان: 


زنجي أسودء 
معلق من الصرة. 


الجواب: حبة زيتون. 


بعد موتهاء 
تمكنت من القيام. 
الجؤاب* البذور» الشعيو: 


حمار من تراب» 


وبردعة من الكتان. 


مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


الازععاع8 م عاعلاج 1م 
.+نا130 3اط 30ل 2علا 
.ألا190 : 11 


,ألكاحم 
.ألما وع5 وعااععا 


.الااطاع2نا م 003عع3 : ارا[ 


بأمعاناصم أطام 
.أمعكاكا-0 ١‏ 


لاوطالا بقع الاع22 : ألا 


!0/3 م انالارجم 
»)|| م 13063103 


؟ج6 م1 : اما 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


الجواب: القنديل التقليدي. 
مام 
.ناكا ة] 0-نثاع انالا 
.ألاة16<5 6 19198 : أرأ 1 
حبل» 
تمكن من وضع جرة مليئة بالحبوب. 
الجواب: القرع وساقها. 


,00177 03م 
أ-لآلا 1600 
.لان : امملة 
أينما ذهبت» 
الحوان» العلل 
,00177 03م 
.أ-0ألا 09لعلا 
ةا : أأممل1 
أينما ذهبت» 
ذهبت معي. 
الكورانهة -الشمهوة: 
طقلا ماعدمم 
.ألا م وونالا] 
١لا‏ ل ]لكا : ألم[ 
محرك الماءء 


زوج من الخنازير البرية. 
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الحوافه ااجتاحوفة الماكنة: 


جذع شجرة» 


الجواب: الرأس. 


بيت الزنوج (العبيد)» 
لا يملك نافذة ولا بابّا 


الجواب: البطيخ الأحمر. 


يبت» 
ب 


لا يشخله الذبات. 


الجواب: تار الموقد. 


مدخل إلى الأدب الأمازيغى 
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مانالاع 0 
.ل اللاتااع] وعاع5 باط 


.لإلا11 30 : 11 


بطتاكاة/لةا م ملح»م 
.]انا لثالالات] ١3‏ 20 13 


أع3ااع180 : امم 


لوا فاه" 
2ألا معوصطعععكا انا 


.الاصقعا! : 11 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


الالالال 
أع 1 
غ6 : أل 


5 


قمرء 
فوق غصن. 
الجواب: حبة برتقال. 
,اللا لاحم 
.ألكاه/اا م أططعءالا وع0 
0ن وع00 لاناتتحة : ألمرأ! 
قمرء 


مكوكاءع36 نات رعو2م/ 


.عط معووأء55علا 


11 : امم 
ثوري اسود اللون» 
يقطع الطرقات. 
الجواب: الليل. 
2كاعع/ 
.ناأاناا ععااععا 


.3760 ,لاأأووطع12] : مم1 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


لعبة, 
الجواب: الستوار. 


حبة قمح» 
الجواب: القنديل التقليدي. 


ب0ع"آلا م 03ل0عع6/ 
١1‏ الاعععلا 


٠‏ : ام 


,اةكاة/لا م طاناواععم/ 


.لالا5كاقج 0 3-5ع22611 


عمللا باأعلممها : امم 


بذوره من لحم. 


الجؤاب: المقينة: 


2 ,719 ثثاا-/الاألباعم 


3 /اثانئاع 00 ا ,للاأعرعكاج وا 


ليست له بطن» 
يحوم حول البيت» 
أتركه لوحده؛ ولا حاجة له للأكل! 
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,18ج كاكاة 03-0لاماً 
!33 أأع]| الا 5< عملم 


603 : ألما 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


الجواب: الأحذية الخشبية. 
,01 للاانلاأل0ناع م 


بتاعا 0 وحوذدعاا! 


ماعكاكاع!-] انا 
مع/ا103 ا 
الما ا 
النأللات : 11 
حصاني سريع العدوء 
لباسه من حرير» 
لا يمتطيه» 
القايد» 
ولا العمدة. 
الجواب: الأرنب. 
5 
77217 58363 
لانااع0نا 0660 30ج07معننا مع نلاالا نام 
الالطااعة : ألما 
جدي» 


له شعرة واحدة على الرأس. 
الجواب: زهرة الدردار. 


أل +38 3201721 5263 
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جدي يصرخ وعنيد» 
قال لي: اذهب مطمئنا. 


الجواب: القفل. 


الذؤابة القوئال: 


أكلت جرة ممئلئة» 


ولم أشبع. 
الحواعة اليش 


مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


-أ0 أآع7 جآأنهر : الا -قطمعلا 


جاعم : أمما1 


١0 126003‏ وأصم بوعل00ع58 
0 أ نأا 


71١‏ : ألما 


620 


أاأناملها برق 6 
7 لالت "انا 


أل وااعممة ١‏ : 11 


*الا31 نآ 
ددحت" 


.لا طلاع مبجعع- رع ط-امع6 : الما 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


طائرء 
يرضع. 
الجواب: الخفاش. 
ملاحظي: كلمة « /66)1-061-2617760081 » تستعمل فقط في منطقة أث وغليس. 
في المناطق الأخرى منطقة القبائل تستعمل كلمة « 326707613 » ومرادف هذه 
الكلمة هي « الالانإ30756 » وتعني حرفيا -آكل الحمار- وتستعمل في بعض 
اللهجات كلمة « 36196 » المستعارة من العربية. 
وفي متغيّرة أخرى: 

61169 376/03 نا 


ف نأ ! .لاصصعمبوعع- لمع6-ارع6 


عٍِ 


فار يطير. 
الجواب: الخفاش. 
رأكاآعلانا ماق أذااعممق نا 
.أمازععنا مله طومطاق 55ع]] 
.أأكالاقة : 16م[ 
أبيض كالحليب» 
يشرب الماء كالعجل. 
الجواب: العجين. 
راملأدألا مق أوااعموق را 
.20ل لاق طومطاة 55ع]1 
.أأكاناقة : امأ[ 
أبيض كالحمل» 
كوب الماء كلاو 
الجواب: العجين. 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


في الصتباح يأكل اللحوم» 
وينام في العراء في الليل. 
الجواب: شوكة الحرتات لوخز الثيران. 


أسود كالقطران» 
يلتصق بك كالشيطان. 
الجواب: البارود. 


مصقولة» 

دائرية» 

دخلت كل البلدان. 
الجواب: النقود. 


أينما ذهبت» ذهب» 
وهو من سقط الأول. 
الجواب: النهار. 
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,6501| أأع] ,355//ا وآ 
ألا | 5لامأاعلا ,لوألا وع0 


.اع302 : 11 


,60131 320 طقكالاع36 نا 
]00 لط مجاعم 
لالط : م11 


ا نا 
رصعل 313اط 0 
.لاع أثثالنا "انا أاناماة] عدانا 


طعطط 0 : ام 


0ع ,0ن 
62/311 0 ااروعلا 


1111: 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


0 


اأطا وع0 /لاا-ذباقة برع 
.اأطاايا م غوالعمها لحوعىع ا 
: 1 
أدخلت يدي في البئر» 


الجواب: القشدة. 
210/10 ,0ع ]للا 1] 
.0عالااع| أع5ة5 الا 22/152 
جإعامطعا بأصعذلا : اما 
حار ولامع» 
بذور ليست لها أوراق. 
الجواب: الملح. 
رأدااً وع0 0ل0ع5ا 
! اداج 3 نوبرعلا 
:أ 
واقفه بعلن التل) 
يصيح: يا خالي! 
الجواب: الذيك. 
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واقف على الثل» 
طلقا لسعو 


مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


رأداا وع0 0ل0ع6ا 
.5أ-23ع مألا | جاعتاعدا 


111 : 20165. 


الجواب: اليس (“16072 30006/1006510705) 


واقف فوق المتور» 
الجواب: الديك. 


واقف» وليس له جذور. 
الكواكة تراه 


لاود أع7 0ل0ع6ا 
.الاوضعا/! 3 تتررعلا 


4# : م11 


٠‏ "ناجا أع5علا انا ,00عطا 


.(دعااعةذ-0 ١‏ لأننا 12262) مفووالا م علمصبكلة : مم1 


بلا00ع]| 
6٠‏ ع0 اع55ه] 


1: 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


,5065| 
.65 لامكا 


6 : ألما 


تحزم» 
الجواب: المكنسة. 
لع جع ا 
بلمطاعججع| 
2 و06 ممهء0ا 
.ماعداآلا ملت 
معلطا : أمما1 
تحزم جيّداء 
مستعدا (للمعركة), 
واقف كالأسد 
على التل: 
الجواب: حزمة القمح. 
ب أممعكاا 
5 الاأاناة الا 
للعطواظ8 وصلاه مأفعءعاا : امال 


الجواب: كبش سيدنا إيراهيم. 


2604 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


لاع /لاأععقنا 5 0-انا اا 
رلاع/لااعع3 واط 0لجاعوومعمما 
.لاع لالع 3/لا 5 أنا ماعلا 


.الا300 ,الالات : 111[ 


ولد بقرنين» 
كبر بدون قرنين» 
ومات بقرنين. 
الجواب: القمر. 
بلألا له ل0حاناا 
,ملا له عوعا 
.اللا 0 أنامامطعلا 
١‏ ا ,أ5أ5لاع196 ,عبان أ30 : ممأ 
ولد مذكراء 
ومات مذكرا. 


الخوات» بحية الثيرة: 
ملاحظة: يتعلق الأمر في الواقع بثلاثة أنواع من التين» كل واحد منهم يعيش في 
مرحلة معينة من حياة حبة التين. ف « 301006 » (حبة التين التي تسقط قبل أن 
تنضج) هي اسم مذكر و« ]1206815 » (حبة التين الناضجة والقابلة للاستهلاك) هي 
اسم مؤنث» و« 1017607 » (حبة التين الجافة» المستعملة للتخزين) هي اسم مذكر. 
بصعلوااعما مععوودا 
2.20٠‏ 990ط/ع! 5 معمو00 
لنانلا م لالاذكات ,لواونا : ألملرأ 1 
ثيران بيضاءء 
مزيوطة يشكال حمراء: 
الحؤابة الأسكان :واللثة: 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


معلق بين السّماء والأرض» 
الجواب: الستحاب. 


تحرك الجبل. 
الجواب: القرعة. 


كدوك الكل 
الجواب: القرعة (من الخضروات): 


جدي» 


الجواب: الرافدة. 


2066 


بأانامطا 0 أمصعوالا ,تو وعااععا 
.]اناكاكاع15 310 0لانال0ع]]] 


1: 


30181 برعل طعل 
.1ن 0لعلاما 


.ألاة19»5 : 11 


011 باعل طعل 
.0ن طاعومعلا 


.ألاة16<5 6 19198 : 1[ 


,ألل0عل 
. أأأع5 مع جلاعلا 


لا3(600 : 101 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


1 


دخلت من نافذة واحدة» 
خرجت من ثلاث نواف. 
الجواب: الفستان. 


ثغت الخرفان. 
الجواب: الأسنان. 


طوله لا يتعدى العصاء 
قوته تساوى أربعين رجلا. 
الكواتب: النداة: 
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80 معللاا/ا وع0 بع رراعع»ا 
لل 112318 وع5 0 حررع 1 
1206201 : 1 


,أ اناللالالاج] 01-0 ا 
.ع1 لقألا 0-معع لاعع ع5 


5لا : لأا 


,22كاععنا 0600 ا 
0 مأواع؟ م للاعقا 


1ع : 1 


نا اانا 
.لقع دةة “عر وعااععا 


ألا و0معة] : أم 1 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


أولن؛ 

الجواب: شنف. 
,00 0600 ا 

,8طناقع 26 559119 

بطعط00 0 اع“0 5 
.قغغع] 0 ذااعآنا 5 
.]لااعمة] : أمما1 

5000 

جمال مبهر» 

داخلها ذهب» 

خارجها فضتة. 

الجواب: بيضة. 


6001 آلا مطعوا دالا 


أططع] لعمطع7 ,لقاعلا هم 


أمطصعوا : أممال 
إذا نام» فقدنا النوم» 
إذا بكى» حمدنا الله. 
الجواب: الستماء. 
,عونلاو ١/1‏ 
رطأ : /091لعلا ثلا 


! 313 : يوعل/اوننا 
.55لا 0 10 : 111 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


اتفقا لكي» 

أحدهما يقول: نعم» 
والآخر يقول: لا! 
الجواب: الليل والنهار. 


قلبها أفضل من قشرتها؛ 
قشرتها أفضل من قلبهاء 
لا فرق بين قشرتها وقلبها. 


الحوابة العونز 2 الخوحة هيه النين 


عندما رأيّتها أعجبتني كثيراء 
عنما مواقا حاكن 
الجواب: الصبارة. 


5أحمممع اا ,5أا<ابا أالامعا/ا 
,5أ-انا ,5وأحمممع | أألاصعم 
.5أ-انا بوأاحععمطع ١|‏ ]لكا 


515 ,أعكانا»ا9] رأع2لا198 : لأا 


الااتطعوعع1 ,رلج-] الا 
.الاأحجاع 0ع ,بجعا أمم 


.أ 5لاططاع![19 : 1111 


بلطن وع0 لتحاحررعاواا/ا 
2# أمو5 : موحطلطط 
0-721 آنا أموك : 0ح الا حو تامعلا 


ألامطا : مم1 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


التقييت به في الطريق» 
سألته: إلى أين أنت ذاهب هكذا؟ 
أجابني: إلى حيث نذهب بلا رجعة. 
الجواب: الميّت. 
بأمصالا أمعغياما/ا! 
-3560035 0 حأومع اا 
لوصالا : امل 
ماتت السنة الماضية» 


بعقت هذه السئنة. 


الجوانت الشعون. 
3207781 3ط69 ل حجتوعوباممطالا 
7 إلالل0ع ]ع1 3003 : عمم جلمد 
! لثاأ-لإنالاع ونا أجاعا نع : 0ح الا وضعلا 
أ5لل2] ,5لل]3 : ارا 
التقيت بجدي» 


قلت له: إلى أين أنت ذاهب؟ 
الجواب: المطرقة. 


610 ومالمعنا لحتوعوناممالا 
7 هلكات 30102 : عه طاطم 
رأاع»اة| اع : 0-الاحوتامع] 

! لإعاورانا-0 30 


: أمل1 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


التقيت بأمي الغولة» 

سألتها: إلى أين أنت ذاهبة هكذا؟ 

قالت لي: إلى عالم الأموات» 

الجواب: بذور الزرع. 

ملاحظة: يمكن ترجمة « 108) 767703 » بجدتيء غير أن هذه التسمية تشير في 
الانتاجات الأدبية» خاصة الحكاية إلى الغولة. 


١ 


باتعلا زايا 
اع كاكاع/ا ,بجع كاك 
5 :111 
سقطتء» سقط معى» 
الحوافية النهان: 
]1 
,30 نالا بارع لمعا 
30[زلالا بأراع5ع5 
2# مذااععام لاج بوعمملعكا-ة 36 كاعرماج 
.اع0؟ : ألما 
رفعته» صاح» 
وضعته؛ صاح» 
ماذا أفعل أيها الخالق؟ 
الجواب: الذلو. 
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أربعة واقفون» 

واحد ينادي للصلاة» 

وآخر يقول: لاء أبدا! 
الجواب: كلب ينبح. 


اثنان واقفان» 

اثنان جالسان» 
وواحد يقول: لا أبدا! 
الجواب: الكلب. 


مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


بمع00ع5 وعمع ا 
لاع للع اعلا مع بلالا 
! مع3630 37ووعلا وع/اوننا 


.31ا0ع55علا الاز30 : ألم[ 


بمعلمع5 ولك 
لاع مأ 00 لاه 
! مع3630 : 031وعلا معنثاالا 


٠الال30‏ : ألاما 1 


2161 لطاع لولاا مأك 

: ماع نلالصكاج 0 

لجز[ ع2 0 دعللاالا 
.ماع36 0 م4علاونلنا 


.لآلا 0 355 : ألما 


12آ2 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


أخوان توأمان» 
واحد أبيطن والآخر أسود. 
الجواب: النهار والليل. 


اثنان نائمان» 

اثنان واقفان» 

واثنان يقولان: ساك؛ سالك. 
الجواب: آلة النسيج. 


اثنان يحفران» 
اثنان يسحبان» 
الجواب: الحرث. 


أخوان يتخادشان. 
الجواب: المنفش. 


2/13 


رغصل مأك 
بمع0مل0ع5 وله 
كأة5 ,|53 : ذاع0031 لأ5 


:أ 


رللع 782 اه 
رمعل0اعز مأوه 
.356/ا 16221 1906159 


1 : 04 


2161 لطاع لولاا مأك 
.ماع 36ططع< مرمرع 


١‏ : أما1 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


عروسان 
في زاويتين. 
الجواب: العينان. 


بستانان مسيجان» 
ركيم خائط: 
الجواب: العينان اللتان يفرقهما الأنف. 


من فوق شريرة» 
من الذاخل جميلة. 
الخوات الغا 


من فوق قشرة.» 
ومن الذلقل تصن النكالة: 
الكو كنف انار 


2/14 


مأأوا5ع] أهمك 
أ للكاع] وع0آ 


.عالق : أمم1 


بأمعطمعح مءتططع] أهمك 
.أمع9031-25 /131ل0ع/لا 0-قكاكاعلا 


.عالق : أمم 1 


بطعطنع]1 ذااعآن 5 
اع<0 5 


.أ 5لاططاعا[19 : 1111 


7761135 0 3ااعآنا 5 
211 ل اعغاول عن 


.“لمناااع6ة : اما 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


,2568 0 3ااعآنا 5 
,25]8 1 0 2003/لا 5 
0 اعغا0 5 

: اما 


وسطها فضة 
الجواب: العين. 
طن 0 3ااعآنا 5 
رطنت 0 2003/لا 5 
.اناا 0 354 صتاصطع!] وعل 
.لاططلة : المأ[ 
من فوق روح» 
من تحت روح» 
في الوسط خشب. 
الجواب: الفارس. 


,3013| 5 ]أ3030 1 
ولالاع2 وعطع؟ 5-وعل صوةة 
! ولالاعط] معاكاج لمرأومع1 
: م1 
قصعة لا تنضب» 


أكل منها أربعة مائة» 


2715 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


60 


الجواب: الينبوع. 


جرأة صغيرة مملوءة بالماء» 
وسادة من الكتان. 
الجواب: القنديل. 


القرية موجودة, 

ولااصوت يسمع» 

الموت موجودة» 

لكن لا مقبرة تذكر» 

الحبوب موجودة» 

الاقم الل سور 

الجواب: المنملة (قرية النمل). 
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طقلا م ألاناما30 1 
.ةع )|| م وأطالاة13] 


عمط : ألم 


ب3ااع1 13003101 
,3انا 655 
3ااع] أنامطا 
,انا طأامعمملا 
ب3ااع] ومسععصط 
.انا 1أ105] 


0الاطة] : مم1 














حصيرتي من النحاس» 
لا يك و لا تلتوي. 
الخو انك التماء؛ 


المنسوج بدون صوف. 
الخواف: الطتتان: 


الزنجية (الخادمة) 
الجواب: الستوار. 


خبز من المرجان» 
الجؤان: النان: 


مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


,7135 0 نقاا-]الااع 30 1 
آلا 7لاأأع1 انا 


أمصعوا : أمما1 


الازععاع8 3 أماع/ا2 0 1 
130104 واطعم7 منلجع/ا أ 


.ألا190 : 11 


بأألكا [ 
.3113-5| 0عمكاع] 


.مأأووطع2] : مم1 


رموم8اعمم| م ]اناطجزة 1 
23 ألا مأعدع] انا أعبرا 


1 : 5 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


,ا355أ أع5ة7 "لا أاناططة 1 
255 أو5ع] انا ج[ءعانع] 
معط 0 : اما 
خبز بدون لب 
جميل لكن لا يملك أيدي. 
الجواب: قطعة نقود. 
.]ألا اعل٠١‏ 300372301 1 
55 : 111 
ضرع غطته ورقة شجرة. 
الحؤات: بحَة الثق الملضقة بالخصة: 
,لا كأاع] ,لاع داع جلدع] 3007211 1 
رلاأآناا وعااعع] أزا5ا] 
.لاطوعما 3الدوأاع/ا ات 
.لناع؟" ,30اطع! ,قنثاطعا : أهجزا م طعاوعمة : اما 
الحماة» حزينة» تبكعي» 
زوجة الابن تتزين بالحلي» 
والشيخ المسن يقسم قسما تلو الآخر. 
الجواب: تقلب المناخ: المطرء البرقء الرّعد. 
بأضقكلاع106 /ناتحيه97 1 
,أ1629 وع0 لمعماع] 
0عاع6] 


ألكاانا : ألمما 1 
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نعجتي سوداء» 
دكلت العاية: 
وتاهت. 


الجواب: القملة. 


وعاء يغطي وعاء آخر» 
لم ينجرها نجار» 
ولم يشكلها فاخوري» 


ومن فتحدهء يبكيه. 


السوافتة "ال 


قطعة لحم صغيرة» 


الجواب: الفأر. 


مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


13/0 اع10 أط 130600 

,8821 ع انا 8 طاح نا 

إ553ع(انا اأ5صط احا انا 

! أ-لالة5ع] 01 أ10] معككاكاعلا-5 ١‏ انلا 


اعوط : اما 


ماع20 1 
.وأا 3اأع] 


:ا 


رمو ]األا م وونالا 1 
اقللا م اأعدمو 


١لا‏ م أأأ135 : 11 


2019 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


زوج من الخنازير البرية,» 
ومحرك من ماء. 
الجواب: طاحونة مائية. 
لاعن أعنر اعوو» 1 
.البومعأا نا 


0 : أأ1 1 


قلبت» 
ولم تتدفق. 
الجواب: الضترع. 
©11916آع1 انا معللااج دع6»5 1 
ألا أكاأعلات 2ع65] 
.(03غا! بع؟ا) أعاوعمها : مما 
لها أجنحة ولا تطيرء 
لها حليب ولا تحلب. 


الكؤات» نهر لد 
ملاحظة: الحليب « أ6176/ا2 » إشارة إلى -السّنغ- « 11143 » الذي تفرزه أوراق 
شبحوة النية: 
200 0 ذماأع5ع]ا لا هع5» 1 
.ل الاطاع25 لقعا 'نا معاكاج 
.13/821 : ألما 
تسعة وتسعون قماش» 
ولا تزال تعاني من البرد. 
الجواب: الدّجاجة. 


00ظ2 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


بج[ع75»0 0 ماأع5ع]ا لا هع5»© 1 
انا لمعللاألا 5 معوصط 
للا أعرر اابجعلا-ل 38 لع 10 : امم 
تسعة وتسعون فراش» 
وكنسوا بمكنسة واحدة. 
الجواب: الظلام الذي يغطي القرى. 


لا00ع]» 1 
.قط 'ع655] 


81 : أم 1 


26 


دمسيء 
ناشرة الفطائر وراءها. 
الجواب: البقرة. 
,لا00ع]» 1 
١٠الإنااع‏ 0 اء655] 
1910251 : ألما[ 
تمشي» 
ناشرة وراءها قطعًا من القماش. 
الجواب: البقرة. 
6001© 1 
انا 
.لان : امملة 
ولا تتكلم. 
الحؤات: الكلل: 


20201 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


بلاموععطنا أ2هكاكاعع3 1 
.ناكاكاع؟] انا أحكات محععغع)ا] 


ع : 1 


عصا الخراطء 
تدفن في الأرض ولا تتعفن. 
الجواب: الثعبان. 
بجإعااعه 1 
بجع اعم 
.]ألا ١‏ 16059 
مطعجاعغلا احكات : لامأ[ 
جرحوهاء 
أضافوا إليها الملح» 
وباتت في العراء. 


الجواب: الأرض المحروثة. 
,100177 ,07ا00» 1 
لا03ناللا م 5 أصطاما 
! بإعع0ع10-0-] انا 
اطق : امال 
ولم أتمكن من اللحاق به 
ابن اليهودي! 
الحو اف« الطر وق 
رأممعوألا وعة أالدالعما لحتاروع 1 
أططع] بوع30 ون ,بأ روقة هلم 
.الا حو زوعلا 132 اراقع هم 


٠‏ لطاع : ألما 


202 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


سقطت بيضة من الستماء» 

إن أكلتهاء أخاف عقاب ربي» 
وإنّ تركتها أموت جوعا. 
الجواب: رمضان. 


بالرغم من موتهاء 
لا تزال تخدم أسرتها. 
الجواب: القربة المملوءة بالحبوب. 


ولن تحط على الأرض. 
الحوات» الظل: 


ولم تتبلل. 
الحوانية: العلل 
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بأ لامطاماة 1 
.370820-5 لاع00ع2 


.اللاعالا19 : اما[ 


1519© 1 
.5لا أاع] الا 


3010 ,ألا90] : 1ر1 


351 1620617 
.46210 انا 


.اانا : ألما[ 


,[عللا0مع1 ,إعنلاعة [ 
مع ]ألا أ مبلاع اناا 


1111 : 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


ملوية وملتوية؛ 
أنجبت من هي أفضل منها. 
الجواب: الدالية. 
: معطوزعق/لا م اأأعطوعدراا 1 
نالا أع7 قللا اأموعصصلا 0 دللا 
لطاع : ألما 
مقبرة العرب». 


البعض نائم على ظهره؛ والبعض الآخر على وجهه. 
الجواب: قرميد السقف. 
بطع00131 111313 
ج[316؟ لا دذنالاا 
6ع مراع 
.أناةكاع95] ,الالا1360 ,لمعلالما : ألممأ1 
ثلاثة أطفال» 
موسى بن صالح» 
عمر الوسيم. 
الجواب: أحجار الموقد (الأثافي)» القدرء الكسكاس. 
طع80و أاء 1 
060003 0 
,1 ماع ةلالا 02351 
طعا53 لا ططعناك 
.ألا5كاع135 ,الإناع 190 ,لالاصقتكا! ,معلاتما : أمرأ] 
ثلاثة أشياء كبيرة» 
وشيء آخر أكبر» 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


قاسي وعمر» 
زينب أوصالح. 
الجواب: أحجار الموقد (الأثافي)» القدرء الكسكاس. 
,ل2228أعنا ,1192221 
./ا03ناللا م 5-ألطحم الاجوووعلا 
.3511 : أمما1 
جريت وجرى» 
وسبقني ابن اليهودي. 
الجواب: النهرء الوادي. 
ب5أدعمواطعز|ا ,ذا-انا 111 
ب5أ<-انا ,بوأحمووع|ا! 1 
.5أ-انا بوأاحدعممع ١|!‏ ]لكا 
515 ,أعكانا»ا9] رأع2لا198 : لأا 
قلبها أفضل من قشرتهاء 
قشرتها أفضل من قلبهاء 
لا فرق بين قلبها وقشرتها. 
الجواب: حبة الجوزء حبة الخوخ وحبة التين. 
لحم انكل" 
.طعممعغعا-ل ألا 
ع لطاع : مم1 
ينظرون إليّك» 
ولا يمكنهم الدّخول. 
الجواب: قرميد سقف المنزل. 


2055 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


8 


0لا0معكانا وع0 رالا 
. 0لاماع26 اناناوعلا 
نأعلالاعمطا : امم 
وجدته في خندق 
رأسه مغطاة بقماش. 
الجواب: الميئت 


رلاع10311 أع5علا انا لا6]600/ا 
رلاع31 7ل أع5علا آنا أعططعدآ 
أو5علا الا ععطاعك<ا 
اطع : ألما 
يمشي وليس له أرجل» 
ينفث وليس له صدرء 
يخدش وليس له أظافر. 


الجواب: البحر. 
رأأوألا لق جاعمم0ع/ا 
.ألاناانا للق جإعطاوعلا 
.لاللا : خملل 
وسيم كالعريس» 
شرير كالمسيحي. 
الجواب: نبات الذفلى. 


2256 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


بنت البائع المتجول» 
تصعد وتنزل. 


الج افياء المتوأة.: 


أمي الغولة صاحبة الأجنحة» 
بقدم واحد صعدت إلى الستماء» 
وأنجبت مائة ألف وواحد! 


الحوات؟ دو اد 


أمي الغولة 
أنجبت مائة. 


الجواب: الرمانة: 


2267 


,ا 8جاععنا 5-أااعلا 
.1 8)ع] ,المااع] 


6025( ,رطوواع12 : أمما1 


لع للا3 مد 6103 3 لامعلا 
رلاع/0ا25 0 أأناأ 031لا معللاالا 5 
! ماعللاالا 0 أع31 أولالاعمم للاعانااً 


أعا0ع5ة] : ألما 


60 ماعلا 
.لالاع0 0- لاع اناا 


أطموططاطع 13 : أ 


بأ أناكاق>اع 806 ,6103 3 لامعلا 
.أأنااة ذاطمم برعأأاعناع نا 
.أأعطزوع0 8 : اما 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


جدتي منحية» 
لا تخرج إلا إذا كانت هناك مشاكل! 
الجواب: البندقية. 
,3أناكاع 1/3 وططاحطعل/ا 
.كاناهه 0 أتج[ء3 طباط] 
ماع للارجع ]ا : امم 
أمي المنحنية» 
تحمل علا .عليز ها" العدين دن الشرك: 
الجواب: الخرشوف. 
طق 2 تاصع لا 
3[زع10 وع0 5اأع1] 
18 : 1 
جدتي العجوزء 
مثقوبة في الستاق. 
الجواب : الركيزة الأفقية لآلة النسيج التقليدية. 
0-ذ نئاعلا 


ممععغع-0 نا 
.( ألا 18173 تجعم) تقطلطة : ممأ 
ينظر إِلِيّكء 
ولا يمكنه الذدخول. 
الجواب: عتبة الباب. 
العاعتات4١‏ 
.231 الأاعلا انا 


0 ,ناطق : 111 


208ظ2 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


35 


يمسي 
ويستحيل القبض عليه. 
الجواب: الدذخان. 
لا الالاراع 655لا 
عع انا 
أل30 : اما 
يحضر الأكل» 


ولا يمكنه أن يتذوق ما حضر. 
الجواب: الصفيحة التي نطهى فوقها. 
,0ن 0660 اعآ0ن أع/نالاعلا 
1/ا185 ألاع37 اللا 
انا ١‏ 5ق/لالاناا 0 علكلت طاأعه : ]مأ 
غطت الثلوج قمّم الجبال» 
وتدهورت لاخو نات. 
الجواب: الشيب والأسنان المتخلخلة للشيخ المسن. 
,أ22علا ,أ22علا 
! ع3 وغععلا 
711 ,ألمناالها : مرا 
يدورء يدورء 
وفي الأخير يصنفع. 
الجواب: الغربال. 
للع راطأ مع بلاطلا 
.لكات اناعغعلا 


نأعلالاعمطا : امم 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


حبة تين جافة واحدة» 
ملأت جرة بأكملها. 
الجواب: الميّت. 
,2 اناوجعلا انا ,ونا تالالا 
8 أققعلا-0 ألا 52اعلا 
1ل تالالا -0 "انا جآناكاً 
تأعلالاعمطا : اما 
توضأ ولم يقم الصّلاة» 
لبس ولم يترك شيئا وراءه» 


ذهب ولن يعد. 
الجواب: الميت. 
رأوطعصا 0 ل0حو5نلا 
أود5علا انا 
طةآنا اا : اما 
جاعنا ضيف» 
ليس له أسنان. 
الجواب: المولود الجديد. 
رأوطعصا 0 ل0حو5نلا 
.أمطعم 5هَ-دااع] انا 
طةآنا اا : اما 
جاءعنا ضيف» 
لم نكن ننتظر قدومه. 
الجواب: المولود الجديد. 
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2 


,3 باع 260759 
بأناط30اع130 حاأنانانالا 
.ناط30اع0ن تالقكءالانا اع 
ملأ باللاهع ماع37] ,03نال١‏ وذترع< : لأا 
نقلوا 'تقلاقبوتس"؛ 
0 
الجواب: الأصابع الخمسة لليدء الملعقة» الفم. 


7 


داعالع2 
.52 انا 
معط : اما 
قطعوا (مجرى الماء)» 
ولع ينبللوا: 
الجواب: القطع النقدية. 
الماع لاا عات بجععاع2 
7٠‏ لا لاع ناعم ةا لحمعر]] 
ع1 : امال 
زرعت حفنة من الصّغب» 
نبتت قرون الماعز. 
الجوات: 'اللفك: 
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ملاحظيى: بذور اللفت صغيرة للغاية. 


ولا أثر للناس» 
الشيق يلين 
لاه 
الحواب» خلية النحل: 
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ب3ااعلا أده 
,30انا أعوررا 

,3 الاللاع /ا نايت 
.انا 110655] 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغي 
النص السردي القصير 


42115 1 
111461 731518-11 ! 


-1120-1]1 ,177355 2ع:515 0 [متتتث .006173 2152 إع5ع] تكنا الجالإأعمطا أعتككلز 119 1' 
2015 5 لعلتاعا ,تطاع 10 


أعااء1-5] 1 تلحصحث .1-15ناق1772 وع:615:(-0 1 للطاكة 0 كته ,15-مقصطا “تع ناج 1" 
2 كاعمتة جع تتنا ,جاع20[11 16602 .متندئىسعءنا ععل 5-لجاء1 12اع] ,1200110 
,5701-5 008عع1 .اأتخطأأع20ا 2 551192 5 ,كلاعمط! 15-0عئ8 بمهكا أع1تتاوعا أعتككللا .لمعلعرء) 
1ع اللاععع16 ,122-11 ,تصطحصذكد!! 0-ططع100 ,طتااعع زه كه حددطعدع]1 ,1 داءطنان1 
ما ,كاحمع و9 


نكلاءعا-5 20 61520 ,1532-15 53تا5-ل 8/11 .أمكادعطط ,تصط-اتجإعمما تحتناء ]' 
: دكا 223-5:35ع] ,متخنتاوعن( :339 


! اتالتططاعئز ,اأنااطعع[11 05/آ-96221 2122ع1312 ,ع1ع30 0 1111-0 ,مقتدا]ط - 
1ع ,[طاعخ] 1 تتعوء 1' 


7200110 5 أعتاعا تمدخ .]12015 5 0ع11ع1 لع357عع1 هع[ 17105502 1 0ك]آ 

علاعممطا 5اعنز-0 1 تمتتة ,جاعلتلوة مدعا هلطاع'1' .5-لجاء:17 5احعمقحطة 1 حدكنة ,معجهل 

5655615-1 ,1110621531 312 ]1260-1 ,لطط-مدكدطا معتتمل ل -ططعللع:7 ,11 داءطنان1 
101[ ,2011-5 


: 35/آ-6213] ,تتتااع] ,قط - ا تجااع 2 1' 

! 1-790625/2/آ 1 طاد 115 مه1ن1[ م[ - 

01ططع8] 1 تتعطوع ]1 .لمعلعرع] 312 تاعة 0 1ع5ع] :111 132126122 
: كةلإ-قط0ع1' .1363) 5 أاععلكلن 1 غ2015] 5 لع1مء 1' 

! لإاعطاا 20 ,لصط كلاعصط!ا 0-925 20 ,لوع10-5-] 20 ,معنت 12ن1' - 


انماع 1ع ,1111132 0-1111 201 ,متصط كلاعحص] 152-0الآ .1725:3 1 15عمقصط1 ولالاعط 1' 
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621[ .1-5657 312 101 312 تتاعجا-ا 1ن ماعكلكلة؟1 1 15-لإتتتاع20 :1061915 ,لطم 
: 35/آ-213ع:50 ,35-0 58/2101 ,36110-381 


ا 20 ,251-110 0 1عد-عاعوم .213 10600677 111 7381 ,353 61285530 الا - 
! 5ك-كآلز 16119 20 ,حمطت( 20 ملوأطاماعن 


: 85/آ-6212 1 .01 الجاع مط 1 ج[نككا 1130-25-0 ,اع 2-2ع1721 مر 
: 1تاعاسمعا 1 نتعلاناعة ,110262151118 لمصحمزو 1 - 
023-5735 ل 


0 ,1لالتلطتز 30 ,1عللع:9 م0 ,أططعخ]1 25-طاعك[1 ,لمط-تتتة75عمقة 0 813 - 

آلا .اعوط 320 ,لتمعلز 20 ,تتكطتو 30 ,مذ 115 0 202 بأعستممعئز 20 معوور 

! دعكلكاعلإ-معا-مط 1 كآع1 معنو 0 بلحوكهةا جاعتزع:3 20 أطاع8 ذه 1تلطعلز 
! تحتستحط 0 بقطعطا 5 إ1طااع نا 20 ,اع -تتتدعععطم 


ترجمة النص | 
هذا هو نصيبك! 

كانت هناك امرأة بدون ذرية» وفي يوم من الأيام رزقها الله» فحملت. لم ترهق 
نفسها لتحافظ على الجنين» وبقيت على هذه الحالة إلى أن وصل الشهر التاسع من 
الحمل. عندما جاء وقت الولادة» وجدت نفسها وحدها في البيت» لا أحد لمساعدتها. 
ومع بداية آلام الولادة» بدأت تضصتطربء لا تعرف ماذا تفعل. حينئذ نزل ملاك من 
الستماء» متخذا شكل امرأة: اقترب من الواضعة» ساعدهاء وقطع الحبل السرٌّيء ثم 
أخذ المولود بين يديه وخنقه قبل أنّ يضع الجثة عند قدميهاء وعاد من حيث جاء. 

بدأت المرأة المسكينة تبكي» وعندما رجع زوجهاء لم تخبره بما جرىء قالت له 
فقط: 

-هاهو الطفل؛ ولد ذكراء غير أن الحبل السرتي التف حول عنقه؛ فمات! 

صبرت المرأة لما يحدث لهاء قابلة بقدر الله. ومرت بعض الأيام» وهاهي حبلى 
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مق احذية وعندما وصبل يؤى الوالةة» ودف بفينها: النز» الذاتينة وحنتدهاء أله 
لمسداعدفياً: وما[ بذاك تسطرب: وطقلب: ألما حك لهل ليا البلاك:ساعديها: علنتى 
الوضع قبل أن يخنق المولود الجديد؛ء كما فعل بالأوّل» ويضعه أمامهاء ويرجع من 

بدأت المرأة تبكي قائلة: 

- لقد قتل طفلي الثاني! 

لكن لا حيلة لها. صبرت:ء قابلة لأمر الله. وهاهي حامل للمرة الثالثة» فقالت: 

- هذه المرة أيضا سألد ولداء ويأتي الملاك لقتله! 

فقامت بتحضير نفسها لمثل هذا الأمر. وعندما ولد الطفل» جاء الملاك بالفعمل 
وحين رأته أدارت المرأة وجهها حتى لا تشاهد مقتل ابنهاء غير أنّ هذه المرة تكلم 
معهاء وقال لها: 

- لا تخافي؛ لن أقتل هذا المولود. هذا الطفل نصيبك. ستربينه ويكبر ويملئ بيتك 
سعادة وفرحا! 

وعندما سمعت مثل هذا الكلام» استعادت أنفاسهاء وغمر الفرح قلبها. فسألته: 

- ولماذا قتلت المولودين الستابقين؟ 

فأجابها: 

- بالنسبة للأول» فقد كتب له إن عاشء أن يكبر ثم يصاب بمرض ويموت. أما 
الثاني؛ فبعد أن يكبرء يقوم بجريمة ويقتل بعدها. لم يرد الله أن تعيشي مثل هذه 
المصائب ويجرح قلبكء لهذا قرر أن يأخذهما وهما لا يزالان صغيرين! أما هذا 
الأخيرء فستربينه في سلامء إنه ابنك! 
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2 
!44غ1 117 4 


20 ,5-تمقتطط 0ع11ء:5-] 20 ,110220-15ز 1 312 تتمطجعئ9 111 ,111532 :1260061 1ل علاك 








عع 1-5655 20 ,111عنا 2 31 0 ومتسطفله جوع11دوع:7-] 20 ,1055 تلع 9061لا 


,55 1176 .2355865581 0 6968-5 1م9600 ,111597 لاعتككالآ ,ل -لمعئتة00) 


: 85/[-03اع(ا 


! ماعل جع0-0 20 ,ه101 نتعن طتتتط 20 2555 - 
: 9061113-25 ,138111اأع:(-] 1 تاعة 0 1ع 1ع( ,التطته كلتم 
لاعع6ع1-1 30 علكاع 0 ,2711 - 


خط تدع تخ .111عنا 0 ]لكا معللء8 .0121 زعا طاع 1717 تكد ذلك دلج[ 


1612-5 .59761261210117 ,39616221 09طء76آ .5حقطوط تتعوععء1 30 2كلنكلا 


: قط تهتنا 


79 كله معطاتوءه1-] 1 تاعة 0[ - 

: 55-0 -وتتاء لا 

! معطتاءه91-1 1 ناعة 0 ع13نا - 

: 85[-8/612113 ,105/733-101ا لاعكلكاء لا .221ع1أع5 ,طتل تعن أعووء لا 


1 أع3-مقعلططن عع10 ! 151-طعتتعع55 ,131 اعمطتمعط7آ ! عا -لإعصصطع؟ ,مدعا طدخ] - 


! باع 17وء55-] 1 بقطهط تاعتستسعل 


: 101031-5 35ئ5-ة مع لآ 
7 ع1-ة6ة6 لاتتمع] 1 اع 2-مهعل[مطنا عء10آ - 
: 55-0 -وتتاء لا 


61 10111-5 73551(-10-] 20 ,111532 20001 1801 ,لأتعمط-هلدع1 0 1 لعا 0 بطل - 


! تمعن 20 بهل 


: 706213-5/35 960061 ,1121016110 لطم مدع كنا لاع كلكاء لا 
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-101 20 ,03 لعا 01ققطط 351/ز-901-0ق1 30 ر5قة1 0-535 30 كلكاعم 0 113 ,لطا - 
9 تعوعء1 

ةنا 5035-ق ممعملا 

! 101202 1381 0 ,امتح 2 بطل - 

: 85/[-9/61113 ,1118532-11 تلاك للتتماعء:]1 

! تستطط تتاععع لوااء:171-7 آنا ,لإعتاععع10->1 تنا ,303ع1 نقع12 30 عكاعم قط[ - 


تلع أحهتتاء8 ,5369-5 1 كناكه كد -اعايه لا 


ترجمة النص 2 
سنغير العرف ! 


في القديم» عندما يكبر المرء ويصبح عاجزاء يأخذه ابنه إلى الجبل» وعندما يصلا 
إلى جرف ماء يلقي به ليتخلص منه. ويحكى أنّ رجلاء كبر والده وأص بح مسنا 
عاجزا. في يوم من الأيام قال له: 

- هيا بنا إلى الجبل يا أبي لنأتي بالحطب! 

فهم الرجل المسن جيّدا بماذا يتعآق الأمرء وماذا ينتظره. فأجابه: 

- اسبقني» سألحق بك! 

بعد مسيرة طويلة» وصلا إلى الجبل. فوقفا على حافة جرف» غير أن الرتجل 
تردد لم يستطع التفع بوالده في الجرفء فأخذ يدور ويفكر. فقال له الشيخ المسن: 

25 شك 

فأجابه: 

- لاشيء! 

فعاد إلى اللف والدوران والتفكيرء إلى أن نطق الشيخ المسنء فقال: 

- هياء لا تخف. فهمت كل شيء! ادفعني وألق بي في الجرف! ففي هذا المكان 
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بالذات ألقيت بوالدي! 

فقال له ابنه: 

- أقتلت والدك في هذا المكان؟ 

فأجابه: 

- بلى! هذه هي أعرافناء عندما يكبر المرء ويصبح عاجزاء يأخذه إينه إلى مشثل 
هذا المكان ليقتله! 

فبدأ الرجل يفكر ملياء ثم قال: 

- إذن» سيأتي يوم يأخذني فيه ابني إلى مثل هذا المكان ليرميني؟ 

فأجابه الشيخ المسن: 

- نعم يا بني» هذه هي أعرافنا! 

عاد الرّجل للتفكير» ثم قال: 

- أنا سأغير العرف»ء لن أرم بك في الجرفء ولن يرميني ابني! 

فأخذ بيد أبيه» وعاد به إلى البيت. 
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13 
11111 1 1111م 
: :96002 26113 ,06/11( 213201022 1355 8/311[ 212 اتاعه5 ,11012 :8155 113ع2ا 
! 1597 1-طعط اطجل] ! امعط 1ط[ - 
: 5363-5 8/612113-5/35 ,157355 1151لا 


بقلاء5 2228 1715 !“امعط اططة ,اكا-معطاططة 9ع0021ع1 ,تسم لكر - 
! ه0لعه 01 لوع1هادمعا 20 ,أع1-2مع1نللع12 

: تمط-عاع 10 5ه( حقصمء لآ 

! 253 ,تعلو مع لخ - 

: 35/[-86013 ,لطط- تدع نا 1-0عكلاء لآ 
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! غ-76882 

: 35/آ-60118 لا 

! 1177-لهكلن112600/آ ,212 151-2388522 كنا ,583 2 كلكاء ا - 

: 85/آ-6012 ل 

(: ماعاخا-اء:1[11 222 ,010تا-0 312 تاعة ([ - 

1-1ع86 ,8123-1 ,]-86213 ,تتاعكلا 6263-5 -طعلملعلا .تمم-عاعون اعطاوءلا 
: 5حتتطصط 1 كهلا-قصمعئز بكمجللا 5 غ1-للع9 ,أمسمدعوت] عوعل 


217 : ك8 ع8 لاعكه- لصا كلا -له0011ع1102لز تايا 60112 دخ[ - 
! 212 نعط ماتطجلد 0 مط صد٠طخ-ل‏ 20 صتدا ! لوعللاءها-171 20 عاتن 0- اونا 
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: 35/[-161112[ ,21116255/3311 


حالا كه عاعصتة تتعكي ! لاعكط-171 20 ,لامع 202 ,متقعططة تلاط ,طتطجلة وى - 
! بتأطاعن 20 معكلكلة:7 1 للوعمصلع ءا 


: 35/[-801213 ,راط تدع كنا لاع كلكاء لا 
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1137 انا ! عل-لالآ ,إكتصنلك 20 كاحمع اا 102 ,كه تتدككهتااعا كنا تاعع ته 1' - 
! 181 2121 

: 11167173130 مله 592613-5:35-0 ,أو1725/:6 1نالآ ج[تاكا .]كالما تاعا لعا اسو ع7 

! لاع للاع-]1 20 212 لماج الا - 

+10 1 31101 ,117712612ع-] 30 32للتطتاوع ,00111221-15ع122 علكلة 021102]آ 
: 85/آ-36012 


7 1اع18 لاع 0مك .353 125530 1لا ,03 01-1خ - 
: تمط-عاع 10 ك5هلزحقصمء لآ 

1 1-انايا - 

: 35/آ-6112/ 

! أعلسمعط-) 20 تقطن لخ - 

: 85/ا-60113 لا 

9: 0-كة-مقتج 12اعلا هط 1[ - 

: 85/آ-61123 ل 
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: 85/ا-60113 لا 
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6122-5/35ء ل 
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ترجمة النص 3 
الصّديق الحقيقي 
يحكى بأنه كان هناك شاب لا يكف عن القول منذ شروق الشمس إلى غروبها: 
5 أصدقائي! أصدقائي! 
في إحدى الأيام قال له والده: 


- أرى يا بني بأنك لا تكف أبدا عن الكلام عن أصدقائك. أتعتقفد بأنك ستجد 
هؤلاء الأصدقاء بجانبك عندما تصيبك مصيبة؟ 


فأجابه الشاب على الفور قائلا: 
- بالطبع يا أبي» سأجدهم كلهم بجانبي! 
تكييل الزيكل وق 


- آه يا بني» كم من شاب افتخر وتباهى مثلك بأصدقاته؛ إلا أنه ساعة الخضتيق 
وجد نفسه وحده لمواجهة المصائب. 


فقال له ابنه: 

- أنا متأكد من أصدقائيء لن يتركونني! 
فقال له والده: 

- ما قولك لو امتحناهم؟ 


قبل الابن. فأخذ الأب كبشاء ذبحه» سلخه ثم وضعه في غرفة بعد أن غطاه 
بلحاف. وقال لابنه: 
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- اذهب الآن إلى كل أصدقائك بدون استثناء» وقل لكل وال منهم: لقد قتلت 
مكلذ حك سباعطي على الخروت مزه هه النعوةا أونستها وتريى :إن كان كنا 


ففعل الولد ما طلبه منه والده» وذهب إلى صديقه الأوّل» وقال له: 


-يا صديقيء لقد قتلت رجلاء وإذا ألقي علي القبض فمصيري الموت! أشر علي 


فأجابه صديقه الأوؤل: 


- لا يمكن التستر وإخفاء جريمة! وإذا ألقي عليك القبض سأعتبر شريكك في 
الجريمة! وأنا لست مستعدا لمثل هذه المجازفة! 


وأغلق الباب في وجهه. فقصد الثاني الذي أجابه كالأول: 
- لا استطيع مساعدتك! 


وذهيه إلى كل أسيؤقاقة .وال يقل ولاو احدقيم مساعدكه إلى أن وحبدل النن 


- لا تخفء أنا معك. قل لي أين هي الجثة؟ 
فأجابه الشاب: 

- إنها في بيتي. 

قال له: 

-فلنسرع لنأخذها وندفنها! 


فرد عليه: 
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- وإن شاهدنا أحد؟ 

قال له: 

ستخويهيا عزنا دوق أ ان الح ين قا 
فردٌ عليه: 

- لاء يمكنهم رؤيتنا. 

قال له: 

- فلنأكلها إذن! المهم أن لا يلقوا علينا القبض! 


فذهب معه إلى البيت. وعند وصولهماء أدخله والد صديقه إلى الغرفة حيث يوجد 
الكبش المذبوح» نزع عنه الغطاء» وقال: 

- الأمر كان مجرد امتحان حتى يرى ابني من هو صديقه! 

ف قال لابثدة 


- إن الصّديق ليس مجرد كلام. الصّديق هو ذلك الذي تجده بجانبك ساعة 
الضتيق: 
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411154 
171 21 1خ انالا مكلام 


(الروايّة الأوَلى) 
: 387610133-5 1 35ئ[-2103 .713832اعجآ]! نلعن جطدتنا 20 ,لكلتعجلناع:ز مدعنا معاكما 


تل بعلن 30 كلاج 1571-0 اععاود وعلكاء2م - 


1م76 ,عععع 1 اطجاء9 ,اعءعه:9 20 1160011 ,6001189-1 173-5لاع'ز ,تممحوالز وعد[ 
,03طاع] ععل 


: 10101-5 1 85ئ[-28طع] ,811 1ع1اء] 0-اعكلكاء 1' 


ع[-910 تتتلع:( 20 تاعلدع[1] ! 9ع01نا 20 212 آثلاط آنا ,11185337 1 3011 0 ,نتمقأوا]] - 
]| 


: 85/آ-8/6002 ,111-35 16053 

عجن 20 1120-1531 كلكاءل8 ! مدعا الع ها 0 1زع5]' - 
: 162113-8/35' 

! 212 جطنتناا كنا 1-151ططتجلناء 112 - 


-1425 اعتطتططعء11 20 ,ك1 مدعا لع 7001 ,011ل تلطوع:(-] 20 فته الزاعن8 الآ 
15 

10137221-1 ,1قط- 31532 ,77355 86002 ,5-ة0قطاع:8 ,15 داءنزعه 0 0-قطاء 1" 
: ع1 عع موحاء 1681 ,كته عتزع] ات 111ل" 


!إعلة-لاء] ع1 ]1 - 


.قمعل( ...1112-1 .285515011 101ع1 ,31531 312 تتتات:5-0-5 11 امتتك 
0 طعاكاع:ز 02ع12026 ,015530 ع[ع210 ,لتتةتتتطدطعج! عع 2 اتاتلتماعئز نا ! واحلانمر 
! ألاللتتطعن8 بلاعدكة أع مصاع 
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ترجمة النص 4 
(الروايّة الأوَلى) 
له مفر من القدر 


قرّر رجل يوما الذهاب إلى الحمام. فقال لأمه: 

- من فضلك يا أميء أيقظيني غدا مبكرا لكي أذهب إلى الحمام. 

وفي تلك الليلة حلمت أُمّه بأنه عندما أقدم على دخول الحمام» زلت قدماه فسقط 
في المسبح وغرق. 

استيقظت وهي ترتجفء وقالت لابنها: 

- هذا ما حلمت بهء لا أريدك أن تذهب! أخاف أن ينالك مكروه! 

ضبحك الولذ» وقال: 

- هذا مجرد حلم! علي بالذهاب. 

قالت له: 

- إن كنت تحبني حقاء فأعدل عن فكرة الذهاب هذه! 

وحتى لا يحزنهاء عاد إلى غرفته لينام. 

عادت الأمّ إلى عملهاء ولاحظت بأنَّ ابنها لم يتحرك طول النهار من غرفته؛ ولا 
يزال نائما. فذهبت إلى غرفته» ودقت على الباب: 

- انهض! 

وعندما لم تسمع لرّدء فتحت الباب ووجدته... ميتا. أصيب بسكتة قلبية! لم يمست 
في الحمام كما كانت تتوقع» وإنما كتب له أن يموت في ذلك اليوم في البيت! 
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4 
1171 21 اال4 ]نالآ االلالام 


(الروايّة الثانية) 


0 هااعم بلوع:29 اعلا استلمطعا ععل تعكد؟1 20 133 01 غ1 لمطاعجع1 1115327 ماع اكلا 

2 خطا هااع2 1 ,11تتحطنة متدعدع/8 1 2أأعم 0[ .1212 01 15-لدكلت00عططتار 

0 كلت 1721-0 تعكادة وككاع عم - : 5-ةلتطاعئلز 1 ك5هئز-قصمعئز ,معع1 20 نضا 83011 
501 


له اوعصططع] ,0طنا عع 121251 لطعل:1 ,أحوع 611 5-ة قتاع( ,تصطدوتز ععدآ 
لجاع بجاعطوو تعكاووع]-10-) 111 .121-15 1للع0طل9 0 12اع7 الالتدمعئز ,15-[ تاصنم 
: 85/آ-228ع] ,15-أاع 121 7935 


! كا ع[-10نز تحتوع:9 20 115303 ,330 طلناتاا :ل] - 

: 85/ا-60112 لا 

! 21-117ك[نل0عطمطار 1 لدع ككاط - 

"1 60118-[/35 : 

! علعلطعئ8 ,اكتستاحمءة لم - 

: 022-5735 ل 

! كذ تاطلج 212 طاع؟ نا ,معطت 20 معكة-1130 - 

"1 61118-[/35 : 

! لماتاط ماعتطاعم-) 20 بللوع1273ء1 0 11اتتحطتج اعكد ]8 - 

: ع8/613-5:35 ,15-ل[10 1202600[ دكن -0 1/11 .32-5 تمدع( 1 31531 35 تالالا 


)1616535 0 11طا تاطلج أععتة بمع-810 انلك 20 312 ه116لمطاج 1لا ,أرعكلاع8 - 
]ا أعجان1 


كل-5ع14 اعستصمععلا ,15 مدعا مع اعووع( مأاعط ,معطنك] 
6112 غ-1ل1ع] 5 لقسمتصاعئز جلنت!' .كتدكاع) ععل 0 -معتوكل] مدا أوء:1 2 12 


: 5230-25لك1 .ع 1520313 
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7 تمماكع1 2 لنوءة م[ - 
: مع2-57:35طمكء 1" 

! تمتمط م[ - 

- 1030-25 : 


هااع0 ,أتتكة7 10-5[ تتتلع] ,تتحتحصلة .ختاطعها تخايز 0 حطنه:1-5ا202 بلطل - 
! لاطا لامطلج داعد-كانز طه1اوعصمع]' ! 15 -لهعاد لع ططتتر 


: ع735إ-قطع] ,اعوعع1 212 اكلاع:ئز-] :11 لطط- نا لمإعم 1' 


8 01لع89 انا ! امعتطعم1 1 ع0 0 102661 22ع12106 ,للقتطط 12 11تالطلة م[ - 
! معد-10ا 


: 112212-25 
! 0 ع1 21153-0 ,ك1 -طاع915 لع وعةككاء1 21119 لعاءلة - 


1ن 5ع6ج[علآ .]1القطاعئ9 ...1110-1 ,5وحتمطتمط تتعكاووع]-0 20 امم حا لواعما طبرل" 
!15 


51 أعتتمطع:ز 20 طعكاع:8 ت«ععمطة! ,061210 068 3152 اتامتممعنز لآ 
!غ0امتططاعنل 
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ترجمة النص 4 
«الرزوايّة الثانية) 
له مفر من القدر 


قرر رجل الستفر رفقة أصدقائه. وبما أنه الوحيد الذي يملك سيارة» فهو من 
يقودها. قبل أن ينام» قال لأمّه: 

- أيقظيني مبكرا غدا لكي أسافر. 

في تلك الليلة رأت أمّه في حلم بأنّ ابنها سيتعرض إلى حادث سيارة يؤدي بحياته 
وحياة أصدقائه. وعندما أيقظته في الصباح» حكت له ما رأت في الحلم» فقالت له: 

- لا تذهب! أخاف أن ينالك مكروه! 


قال لها: 

- ولكنني وعدت أصدقائي! 

قالت له: 

- سأقول لهم بأنك مريض! 

قال لها: 

- يجب عليّهم أن يسافرواء وهم لا يملكون سيارة! 
فقالت له: 


- أعطيهم الستيارة وأوراقها ودعهم يقودونها لوحدهم! 

فأطاع أمّه. وعندما جاء أصدقاؤه» قال لهم: 

- للأسف أنا مريض ولا يمكنني مرافقتكم. ها هي السسيارة وأوراقهاء خذوها 
واذهبوا أنتم. 

بعد ذهابهم» رجع إلى غرفته ليكمل نومه. وبعد بضع ساعاتء سمعت أمَه 
شخصا يطرق على الباب. ذهبت لفتحه» ووجدت رجال الدّركء قالوا لها: 
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- أهذا منزل فلان؟ 

أجابتهم: 

اولي هو ابني! 

قالوا لها: 

- لنا خبر محّزن. ابنك وأصدقاؤه تعرضوا لحادث مرور! انقلبت بهم سيارتهم! 

بقيت المرأة هادئة» قالت لهم: 

- حقاء الستيارة ملك ابني» إلا أنه لم يكن معهمء فليس هو من كان يقودها! 

قالوا لها: 

- وجدنا أوراق الستيارة باسمه» فجئنا مباشرة إلى هنا! 

وعندما ذهبت المرأة لإيقاظ ابنهاء وجدته... ميتا. تعرض لسكتة قلبية! لم يمت 
في حادث سيارة؛ غير أنه كتب له الموت في ذلك اليوم» فمات! 
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! لاللتا كع باعععط عناععون) م 
عم 
! نتكة115 ك3 عع6]-]] 2 '117-الاطدعقططتة 1 ' ! تلطا 36[ 20 ,تاطة نتقصوع:ر-0 1 متمالا 


218532-51 ,113 اعتتاوععع1 0 ,اتمتاأع0طا أع:5155 01 11532 معلككا8 علا هلاءلا 
2 ,199ع00 3ع5ع1 لوع5 .3ع1اعع032) 001 -اتواإعططتها ,عناععهن) ك5وحمع13ة00 
]8/1:2210262-561 ع عل ,ع5 2687 ,22600111 تطط-سماعاعن11' .عاعون 0 ساعكوعا 
112731-1 1م-عاعوة 

: عناءعع092) 1 2ع11اعع03) 35/[-16218] 17355 1121لا 


طتقتط 20 اولصتا فته ناعة 0 ,لإعاط -اووع9 1ع 26171 نا 338 31ج3 ,ممع 31 نزخم - 
9 تتعجط0 لامعا 20 


: 35/آ-60112 ل 

! 1665/19 202 ,أعة-355 للتتتم لخ ! خنطا -ل1-احمط 20 تتتتملء1' - 

تتتافععا ,ملططعا أع لكات[ 161 طع17715 [التتة ,لتكلع1 ,متكلع1 .معطدك] 
: 2عناعع3) 95ل[-قطمع1' .:1172061033 

! لتفتتوعاآ ماعتته؟ عأعمطة اع5 ! 2طاع) م[ - 

: 85/[-018ع/8 ,776506101 1 8/6513 ,ااكتاججع متها دعل]ء لا 

! 2طاع]] 0 ,م106 م[ - 

'16218-8/35 : 

! 12و96 1-10-0221 20 531ناط-0 312 51101 ,أوع0ا-لمقتطط عنعصط-د 20 252 - 

ا الكلنا <تاعللممتصسعا .لعلرزعء:98 ,09مدعا عع0 أا-معجط6 ,لمم-عاعمة 0-معسصسلدطا 


]عع تاللتحطاء 1' .13226001321 0 ,أتتتهة215ع 0ه دعكا -تلاعء5 ع1 معلل 11 
: 3/610133-5 1 قققطع] 601531 بقاع3710-5 112 ستووع1' .جانع؟! 0 متطجح د تمطداعاءمعا 


2 70 عق1نا 2 اععططة] ,تحعة 20 تلاط 3372 32721 بقتقططعنز 2 ,متحلتت]" - 
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ااعططعع]1 20 إقع11520 ,اماع11 71 2020عج! 0 1791-0-ع82 .لمنوءتءتنا عع اع8585 
! أخمعطنع:5--171 20 ,"االحمتلوناما 


: 7:6101118-5 85/[-61013 1" 
! قلاءن9 2 ,تممعطممط جلددخخ - 


1[ 5قلإ-16012 ,1ل ماع17 لاع 2ع1اءع03) جلنتنا مها تمطاعاعمعا برعللء1' 
: علاءع03 


! وإعتتعذ1 20 112-25 ,أع4]0-2ء117 520 زعطتمع]( 1 عأعمتة ناعم - 
: لالاتاكقة 02طع] 11-5اء/8 لونكن-0 011 .5-عع0 متدجع3 02طع] ,كتتحطا 0-دمعللء 1' 


/7احهااء37 اعط1ع<وت:71-57 312 طاعللعط 0 7116 ! اططعخ] ععلعرء:9-مرعءا 01خ - 
! امتططععا 0 م211 


"1 61013-[/85 5:6101118-5 : 

! لاعمتاجعع -ا آ17 مع:35 1 ,تاحمااع جنا جاعنتتع؟1 20 صندعا بكالاط ,تلاعلا 2 دام - 

"1 60118-[/35 : 

جمع1 20 2طع31آ1ا-0 30 2152 61197 111 ,لا جدع:11 0 للقتطاععا ,3ئ(55 171حاء115] - 
! للا 1 معلا -تلاعئن8 0 1غغة81 ! بأعاج 

: علاعع03) 1 2ع1اعع02) 5ولآ-قطمء 1" .مع لاط 

! هد 15 أعلا ناطازعط 20 ون9زلآ - 

: 621282-51251] ,تتتاع (ع10 جاع111-5؟ 1681-0 ,5081 كنا تتعل طاعل:7 1/11 


2121 بمع:5ة-1[ع1 و20 ! 79/111-1 115320-01 ,ةلتططعو 0 ص6 5 تتتتحجاعط م - 
! عع 11 23:2 


: 86101133-5 1 35/[-162123 61531 ,ه66 لاع3-5:35كل1ة] ,طع810-5 متتووء 1' 


حل 20 تاعج101 20 تكتباظ ... لاع1 20 لاعنتطاعع ,0-1510 101 61112 ,596101103 لخر - 
حل 9701 مع1120 ...7221 0 تتكتاملووعن1 1إ1[-وكدوع ,الكل اهما 1 علطت م مها بوععكا 
! اع 7طماعع 1 20 لاعممععععا1 


: 9ع1اءع02) 35([-1620122' 


! ماعتككاز لممععععء0-11 1ن ,منت داعنع» ل لماعل ,تممعطمط جلنخ] - 
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: لاتاكا ,للها كة-وعكلكاعا ,2210 2 لوعولع1 تاعنا جطللصا ,دحتلكء:ز مدعا بوعلء 1' 
! اعد حلوء5نع1 بعطاوع2 [ - 

: 4دلاع16 هلطع1' .اععتهل ناعن تابوع'1' ! 1ها...0ع037طعا ,5211 20 وتلطء1' 

! خطأاككتها 0-وعاع عدععهن) ذا ! أجلأ ككتهةا 0-وعاع ,عناءعةن) مر - 


وعناع 22اعع22ة1 ,معنتتة910ز عء5 ,5-عع0 0-ل0ع0طع(1 002ت:9 ,عناعع03) 202761 

-لع16»09 أ8:6117[ ,22201111 1/68711-0 .319 11دع:5-59 111 ,أء:2723 01521 ,2211 

2 16603 .3:31 11ان5966 ,لممتاجج 0-ا2عط1 .للد 1ع أحماماعز ,تصم 
: لالاتاماع] 


! 1لتتتاتاع ,ع1اء128) 3 211111111 - 


3 3611 15-هتعة 72128 111 .عدا تلاء:8 10531-0 ,ضقكعا تاعختدسص[ 
: 263770 


! 3210-1177 337 ,1157لتمعتعة تكثمر - 

: 62113-5/351] ,2211 01 110111تتتاع]] 5حةتمتواعئ5 0 5حوطة6 111213" 

لطع لووع-0 30 لمعنه نا-0 20 32 تكللاط ,جلاع ه86 ,1[[مطاعنوعمووء 1 - 
! تتنالا 

: 2131-25 بلاع 11 


تتنان؟ جلتتتم 20 ,11721035 2 02قتن1 312 ناوعا 11 ,0103-5 ته ,أع1300161-3' - 
! أجلاج202ا 


500 حقة 60581 باعد-10آ متتووعا ,معتتهل عد-كانز اعجالتعاوعا ,1260 115" 
: طاع535آ-قطمع] 


5 ذعااء:7 ,11191 0 ,تمتصط بكع0-55 ع1 20 ,تكع 1 30 اكاباط ,أعتاعه ألاعم - 
! د00 


: 85/ا-16113' 
! لعنكةئز- 212 11114 نا ,تمتمعطمط انكل - 


.كة-1اء5وعا ,)1 أعااعا ,غ201 0-جمع0لع1 وعناعءعهن) جلنتذا' .تمم اعاعوعا بوعللاء 1' 
: فطاع 1" .عقع02ع] ,359 111لع] كنا هكد ,ك1 اال لاعمتهةا لمعاو 1' 


! 5-120 تنا الإتكاععا 1-25-0عكلكاعا 1011-5 ,اتتاوععع3] 0 ,للاءعلا - 
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-11153' .1101-1 1011 للا اللمستططعن؟ ,1ا-5ة:(-قأطءدوع] أتمعء155] 0-0ع1اء 1' 
اعل ,دحلل تتعنى ) 


! معطعوك! 1 اتتتلاععا دعكلكاعا بقصطعا 1ل و16 - 


نا 6112[ 1222 5-ةتتمطعئ8ز 1 كولإ-قصمع 1 .5-تلاء:8 0 جلوع:6115] ,مدعا 143 
: 9ع038611) 35(-12123' .5 -لمطصط فته تلكلكاءن3 


! لاعع1 ,15 الت تلاععة] 5-0-5135 1 لملوءة - 

: قلعا تمط -أعاعوع] كلاد 1" 

« دع ا-5-0 1 الونقاععما وأمم - 

'162118-8/35 : 

! 15 حال واعصا ععل معكلاء:5-0-7 1 اوتكاععة1' - 

0 اعلزز 1202" .الامتططعنز د5حتستصط حكن ,طدل0 “زع أعاعوع) 1ع1077' 
: اع2113-5925ع] ,20108-5ع:5 0 6363-5 نلعن تمكلكاععة 0-لع11ع] 1531 ,لاع 'كتمااع 10 

! كنال لطتعلووع-0 30 322 أعلد كتلط لا ! 553:0 1لإ1[حاء لاط - 

: 16اءع03) 1 وع1اعع09) 1622-5005 .ماع11 

! 0237 -مطتقععتة 5 211531 30 2572 ! غخممفتتطةا 0 لاعمط-1215:3' - 


101001-52 ه55 3202 مل0ططعا نلعا لاع:771 201 ,متتكلع] ,متتللع1' .معلةول] 
- تنا 23ع13226 2-25ع55355:21 803 .871102061031( ,تلكادعط2 أحضوعة ,350 مكددا تنا 
: 8ع11ءع02) 35/آ-16213' .8065061011161 1 120061031 1212 ,35591 312 لاعن 


! كنتتالا 521لا -ك 30 كاعن كذ ! ختتتاترا ع5 همطجاء لا - 
-1013 .2ع66 20 5732 ,الما .2562 -تطدئعتة 0 تلتتة 36110 رع [لسصوعزا 
: 9ع1لاعع03 73835 


! اأعاع 002 اع قاع -ا]ا 20 ,اعم -اودء5 ع5 همطاعادء2 101 ,1113" - 
: 85/ا-610113/. 
! متلوععننا باعولاء؟ 20 علكاعط بعاعاع ستصمع] - 


رعتاءع03) عاعتاععا هلطع ,معناتككة 5ع« إعووعا ,أأووعء36] وعناععةن) 15-0عوو 1' 
02ت( ,متوعء0 826831-01 ,9غااع1 
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آأء ع8 2عو-وع0 معالا .كه حلاء1 طتددعا و1 بكاعتاععا وعنععةن0) 
: لالكتاكاعا 1602 .2ع1اعع03) 1 أعناع ماعطلا 


! لاللئا كع تاععه6 ,عناععة0 كر - 
: 022-5/35ء ل 

! طنتنا 20 بااحاع10 - 

721-0آ11لآ 22ع 1312026 ,11 حا لاه 1" 
! كلتلا كع تاععةط6 ,عناععة0 كر - 
022-5735 لا 

! أاحاء1718 ,لله لماخ - 

'162128-[/85 : 

! تتا 20 2تتتتتاعع 86 ,و1157 - 
: /الا5ا 1218 5 أعكلك1ن) 1 

! ناللتا كع تاععة6 ,عناععة0 كر - 


لذ 961 2عناعع03) و0ع11اء11 ,استجاععا 5 تطط-لكما أعء'8/6115 ,نكا ععووء:11 

.ا لللقتططعا ,تالاء1' .لطاع ةا متها ناعن؟ 1773360 ,أكتكلاع:(3] هلها ناعنا جاتكنا معع 327 

لاع نع 221علا .التالاعا 1 ل-كه جاع تاع15 ,ععمطزء10-9-) 30 ممماعز عدععةن) 
: لمعلل 


7 1170 تتاع1اوع] امتمطععا ,اتتمستدطعا مطحه1لة1 ,عأعملم - 


كنا لإعللع:5 20 ع3 3211 ! 15-ع13 134 ,تمعءد15 0-ممعللع:5 2012721 
4 12 غتاتمصطعلا .وع11ء11 تعد ععء2طع:57 ,15 -لناططاعع0 تنقععلا .3232 "تتماوعنا 
11 


ب[ططعخ] أعتع92-] 20 جمعععنا ,1671530 1 10-ا- تعلط ,11730 ,115:20 اتاطوع فته [' 
! اططعخ] بلاععءز-حكة 20 تمعاعم 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


حكاية شعشوع وشعشوعة 


آأماشاهو... 

من قال "آهو" وجد متعته! وأتمنى لحكايتي أن تتمدد وتبسط كحزام من حرير! 

كان في قديم الزّمان رجل وامرأة غبيان نوعا ما. الرّجل يدعى (شعشوع) والمرأة 
تسمى (شعشوعة). كان لهما أربعة أطفال. ثلاثة بنات وولد. البنات كلهن متزوجات 
أما الولد فلا يزال صغيرا. 

وذات مرة قالت (شعشوعة) ل (شعشوع): 

- يا رجل» مر زمن طويل لم نزر فيه بناتنا. ما رأيّك لو ذهبنا لزيارتهن؟ 

قال لها: 

-هذا ما كنت أنوي اقتراحه! فلنذهب اليوم؛ إِنّ أردت. 

بدأ الستيرء وبعد مسيرة طويلة وصلا إلى مستنقع مليء بالضفادع. فقالت شعشوعة: 

- إنهم (الطلبة) رجال التين! اسمع كيف يتلون القرآن! 

وتوم ): مح تسح للقن كودع فقلل 140 

- حقاء إنهم (الطلبة) رجال الثين! 

فقالت له: 

- فلنترك عندهم ابنناء وحين عودتنا نجده تعلم الكتابة والقراءة! 

فأخذا الطفل ورمياه في المستنقع» فغرق في حينها. وواصلا الستير إلى أن وصلا 
إلى بيت ابنتهما الأولى» وهي البكر. استقبلتهم بفرحة كبيرة. بقيت برققتهم بعصض 
الوقتء ثم قالت لأمّها: 

- من فضلك يا أمّاهه كنت أود الخروج من البيت منذ مدّة لقضاء بعض الحاجات 
ولكنني لم أجد أحدا لأتركه في البيت. فأنا أخاف دائما من دخول سلفاتي بيني حين 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


أخرج لتمزقن ما نسجت! 

قالت لها أمّها: 

- كوني مطمتئنة البال يا ابنتي! 

ما إن خرجت حتى نهضت شعشوعة لتتفقد النسيج» وقالت لشعشوع: 

- أنظر إلى خيوط النسيج كم هي ممدّة» يجب حلها قليلا لترتخي! 

أمسكت بالسكين وأخذت تقطع الخيوط من كل جانب. وعندما رجعت ابنتها بدأت 

- لعنة الله عليك! كنت خائفة من الآخرين» وهاهي أنت من يقوم بتمزيق ما 
نسجت! 

فقالت لها أمّها: 

- لايا ابنتي» كنت أريد فقط أن يرتخي نسيجك قليلاء هذا ما دفعفي إلى قطع 
بعض الخيوط! 

- أخرجا أنت و زوجك من هناء و لا أريد رؤيتكما هنا مرة أخرى! لست ابنتكما! 

- هيا بنا لزيارة ابنتنا الثانية! 

وعندما وصلا إلى بيت ابنتهما الثانية» فرحت بقدومهما فرحا كبيراء وقالت لهما: 

- كم أنا سعيدة بزيارة أبي وأمّي! اشتقت لكما كثيراء لم أراكما منذ مدّة طويلة. 

لبت برفقتهما؛ وحضبرت لهما الطعاء» ثم قالت لأمّها: 

- يا أَمّي بما أنك اليوم هناء يمكنني إذا الخروج... أريد جلب بعض العشب 
لحيواناتي. ولكن إيّاكِ وأن يقترب أحد من جرة الزّيت هذه... إياك وأن يدخل أحد 
ويأخذ ولو قطرة منها! 

قالت لها شعشوعة: 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


- أذهبي مرتاحة البال» قومي بأعمالكء فلن أترك أحدا يدخل! 

وما إن خرجت ابنتهماء حتى سارعت إلى جرة الزيت ونزعت غطاءهاء ثم 
صرخت: 

- كم هي عميقة هذه الجرّة! 

أرادت أن ترى ما يوجد بالدّاخل» اقتثربت وأدخلت رأسها... 'تاف!!" سقطت داخل 
الجرّة» وبدأت في الصراخ: 

- أنقذني يا شعشوع! النجدة يا شعشوع! 

جاء شعشوع مسرعاء وبدأ يسحبها من رجليهاء وبما أنها شربت الكثير من الزتيت 
أصبحت تقيلة» فلم يستطع إخراجها من الجرّة. فأتى بفأس وضرب به الجرة التي 
القميست إلى موق :زأكذ الريك يتذفق ملكا كل النية: ووعداة بعدها تسرعة 
بالصتراخ: 

- إسبح يا شعشوع. إسبح! 

وهاهي ابنتهما تعود إلى البيت» وعندما وجدته مقلوبا رأسا على عقبء بدأت 

- ماذا حصل لبيتي؟ لقد خربوا بيتي! 

وعندما رأت والدها ووالدتها يسبحان في الزّيتء قالت لهما: 

- أفلستموني: أخرجا عنيء لا أرغب في رؤيتكما منذ اليوم» لا تعودا عندي! 

خرجا من البيت وقالا: 

+ مانا هذح: أبنت كأكتها القبرئ: إنهًا تغرف قية الوالني. فتكي لزيمارة 
ابنتنا الصتغرى. 

فرحت ابنتهما الصغرى كثيرا بقدومهما. جلست برفقتهما ثم قالت لهما: 

- لدي عمل خارج البيت: سأترك لكما ابني الرضيع؛ إنه نائم في المهد! 

فقالت لها أمها: 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


- اذهبي مطمئنة البال» فلن يناله أي مكروه! 

وبعد خروج البنت» ذهبت شعشوعة لتحمل الرّضيع بين يديها وبدأت تداعبه 
وعندما لمست يافوخه؛ الذي لم يغلق تماماء كما هو لدى سائر الأطفال الصّغار 
صرخت: 

- ابنتي غبية حقا! ولدها مصاب بورم ورأسه منتفخة ولم تتفطن لذلك. 

فأخذت إبرة ووخزت بها رأس الرّضيع الذي لفظ أنفاسه في الحين. أعادته إلى 
المهد وغطته. 

- نم في سلامء فقد زال الانتفاخ الذي كان يوجعك. 

وبعد وقت قصيرء عادت ابنتها إلى البيت» وسألت أمها إن لم يستيقظ ابنها خلال 
غيابهاء فقالت لها شعشوعة: 

- منذ أن انفقأ الانتفاخ الذي أصاب رأسه؛ عاد إلى النوم ولم يحرك ساكنا! 

فصرخت البنت قائلة: 

- عن أي انتفاخ تتكلمين؟ 

- ذلك الانتفاخ الذي أصاب يافوخه! 

فأسرعت البنت إلى المهد. ووجدت ابنها ميتا. فبدأت في البكاء والنواح» ثم رفعت 
عصا وطردت والدها ووالدتها من البيت» قائلة لهما: 

- أخرجا من هنا! ولا أريد رؤيتكما مجددا! 

خرجا من البيت في اللحظة. وقالت شعشوعة لشعشوع: 

- يا له من عقوق! بناتنا ناكرات الجميل. هيا نرجع إلى بيتنا! 

وهما في طريق العودة» مرا بالمستنقع أين تركا ابنهما. ولكن لا أثثر يذكر له. 
المسكين أكلته الضفادع! فبدآ يناديانه» لكن لا مجيب لندائهما باستثناء نقيق الضتفادع. 


فقالت شعشوعة: 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


- لابد وأنه منهمك في الدّراسة! سنعود فيما بعد! 

واصلا طريقهما إلى أن وصلا إلى منزلهما. شعرا بالجوع وأرادا أن يأكلا. فقلالت 
شعشوعة: 

- الآن بعد أن ارتحنا من بناتناء سأقوم بتحضير فطائر محلاة! 

قال لها شعشوع: 

- اهتمي أنت بالعجين» وأنا سأقطع الحطب لأشعال النار. 

أت شعشوعة بطبق كبير من الخشبء» وضعت فيه الدقيق وبللته» ثمّ بدأت تعجن. 
أما شعشوع. فأتى بالحطب وبدأ يقطعه قطعا. 

وبينما هي منهمكة في العجين؛ بدأ الذباب يحوم حولهاء وحطت واحدة على أذنها 
فبدأت تصرخ: 

- يا شعشوع. بعّو على ليلو! 

قال لها: 

- اضربيها وسترحل في الحين! 

ضربتهاء ولكن سرعان ما عادت. 

- يا شعشوع. بعّو على ليلو! 

قال لها: 

- قلت لك اضربيها! 

قالت له: 

- لقد ضربتهاء لكنها لا تريد الرحيل عني. 

وتصرخ للمرّة الثالثة: 

- يا شعشوع. بعَو على ليلو! 

وهنا هرع شعشوع نحو زوجته والفأس بين يديه» مصوبا ضربته نحو الذبابة 


الواقفة على أذن زوجته. لكنها سرعان ما طارت» وشطرت ضربة الفأس شعشوعة 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


إلى قسمين. شطر سقط على اليمين» وشطر سقط على اليسار. وعندما انحنى شعشوع 
لجمع القسمين » ضرط. فوقف على رجليه وقال لدابره غاضبا: 

- ماذاء سيدتك ماتت؛ وأنت تزغردين؟ 

فأتى بإيرة وخاط دبره. وبعد مرور بعض الوقتء وعندما أراد إرضاء حاجاته 
الطبيعية» لم يستطع؛ وبقي على هذه الحالة إلى أن انفجر بطنه» ومات هو أيضا. 

حكايتي ذهبت تسبح في مياه الواديء حكيتها لأبناء الأجواد» 

ابن آوى لعنه اللهء أما نحن فليغفر لنا خطايانا. 


2320 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


حكاية للأطفال 
حكاية متساسلة في تصنيف 1/ 
1م7141 411010 
عم 


! 1530 طللة ع06]-]] 2 1157-الاطدعقطقة1' ! تلطا 031( 20 رتتطة لتقصوع:ز-ل 1 متمالا 


2 ,179255 115:2 .1اع17176 عاع لطم 25-طع'ة00 ,عاعططتنا معتكالر علاد هلاء لا 
نجع 1 .5-عع0 أأوكنا 86602 ,اأجقمعع:8 ,لكلكء:17 0 أطجاللع120 03102 ت بصعم 
.كا كتصجاء 2 5ه-ماعجعع] 22عع202ة1 إعتتكاء لآ .تتمع اا 20 المع زنا 5 1-0ءع60172 ,10 


تنا ناكا 20 36018 55 9717615 0 لتلتتة ختصجاء زه 612 معكلكلة ستووء 7 
: 85/آ-6]]111(آ ب3103) 7102اع لآ تتتان؟ لناكا .ختمطء زه 512 2جلاع5و9:6 لماععططةا واحلطعا 


! ع2 11797 للطاعا تتنالا لإعجلن1 20 ,اك خكتسصجاء زة) 11-0ترظ - 
: 85/[-16113' 

! علاختصجاء ز2 بوعل كله 20 ,7 للع:27 1-171-0ر8 - 

: 85/ا-906018 135731 :111لا جأتتتاآ 


-193-0 20 +0103 تتتصع7؟ 1 يرومع 20 كلع( عه سولاك ,12134 كر - 
! 207 ,"ككل للطع] تخد بأتعطنم 20 ,ككتكتمجاء زه جرعا 


: 135/25 1611123-35" 
! 11 0- كلاه ,لللعتتة برعع-0 20 14لااعا 113 - 
: 85/-23طع8 رأ[ 060 تناز جأتحتا 


علأعا-171-0 20 234 ,359 1 يعس 20 1161 راع11 ل-الإلكلاء ,أعلوعمها لم - 
20 ,ككل كتصجاء زه تتاعا-171-0 20 ,0103) فصصمطعما 1 بعلن 20 كللع:35 ,لكلاع29 
! 53203 ,1197 للطع1 تناز لإعجانا1 


'16113-[/85 : 

! طقحطة 171-0للء ,عا بوع1-ل ]1 30 14ااعا 113 - 

: 8/62123-5735 ,213] تتتالز جاتحت 

-1971-0 20 أعلوعمها ,أعاوعما 1 تاععا ]دعا 20 تقلطتة ,قله 151-0-كللء ,1013 ثر - 
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ع1 20 111ع:35 ,11ع:353 عللآع]-15:1-0 30 94كةا ,ةا 1 باععا1-ا 20 تلع11 ,لعا علاعا 
! 203 ,1157 لاطعا تكنات؟ عجان 20 ,كا كتصجاء زد تتاعا-0ل-1971 20 3102 2 لمتصرعا 1 


: 2318 35آ-008ء 1' 
! تتططعئن8ل-1591 20 ععططةو؟ 3511-0 ,لتقططة تلع1-0-11 20 اطع 112 - 
: 35/[-59/61113 رع 1101-9936 لمان 


-62] 20 20232 ,متقمطة عللع-1921-0 20 1212 ,1219 لتتضوطعا 20 958 رععمدوو ىم - 

20 2534 ,334 1 ع1 20 11 ,لعا علزعا-171-0 20 أعاوعطما ,أعلوعما 1 و11 

إتصجاء زها نتم-ل-175 20 ,0103 مسصسعل؟ 1 بوععقن 20 فلعنوة ,لللعنوة علرع-ل-تز1 
! 203 ,57 1للطعا تناب معطت 20 ,111 


: 99922 5/35-ق 0ك لا 
!التق صطع) 3551-91-0 ,313] تتتتطط 20 714آطع] 8/13 - 
: ألع25(إ-لتااع:7 9602 ,أقة طعا نالا جلنتتا 


21 تتطاعئ( 20 لاعكلكلة؟7 1 ,ع99326 1 التتصمعتا 20 األتدلا8 ,لاتقة ممع خمر- 
كلاع]-171-0 20 أعلاوعصطها بأعاوعصا 1 باعع لمعا 20 2222ة ,تتقحطة علاع-171-0 30 1212 
1 ع1 20 25:21 ,لع:353 عللعا-171-0 20 1584 ,13981 1 تلع 20 111 ,1ء11 
! لإعوة» ,لااتلطع1 تناب بإعجطنتة 20 ,ةع تصجاء زها مجدعا-0-تز1 20 ,0102 مصعم 

6212-0 1212 ,313 قتطاء( ععصطووو : غمتصمع:؟-5 20 أمعااعن ,متتتقصمع 0 17394 
يلة35] 1 اأسهكللكء988 11 ع1[ لحمكلاعا أعاوعطةا ,أعلوعما 1 داعا -معللع:( للقلطلة ,مقطة 
مفتتاع] 0102 مستصعلا ,0100 مسصعلا 1 اسمعقعز فللعنوة ,مزه 0سمعلاعا بدنكما 
! 1220 ,15للطع1 نايا لجنا ,ك1 ختصجاء زه 7335-0 

بأططعخ] أعتاعنز-) 20 تاعمءعنا ,16(530 1 10-- لكلا ,15:20 ,115:30 اتاطوع فته 1" 
! اططعخ] بتاععنز-كة 20 لماعم 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


(أمشيش وعلي) أوذنب القط. 


آأماشاهو... 

من قال 'أهو" وجد متعته! وأتمنى لحكايتي أن تتمدد وتبسط كحزام من حرير! 

في قديم الزّمان كان قط يدعى (القط وعلي). وذات مرة تركت العج وز (يمًا 
جيدا) (06102 2تتدمعلا) إناء الحليب» فأسرع إِليّهِ (القط وعلي) وبدأ بشربه. وعندما 
و انك العكورت ابض و لتك ديية نخيها : امقلي تدك الفط من الش ا »خيدن يفا 
قطعت ذيله. 


بقي على هذا الحال» بدون ذيل؛ إلى أن قرتر في إحدى الأيام الذهاب لزيارة أهله 
إلا أنه استحى أن يروه بدون ذيل» فذهب إلى (يمًا جيدا) يبكي ويتوسّل: 

- أعيدي لي ذيلي لأذهب لزيارة أهليء اشتقت إليّهم كثيرا! 

قالت له: 

- أعد لي الحليب» أعيد لك ذيلك! 

ذهب إلى الماعزء وقال لها: 

- أيتتها الماعزء أعطيني الحليب لكي أعطيه ل (يمّا جيدا) لكي ترد لي ذيلي 
لأذهب لزيارة أهليء اشتقت إليّهم كثيرا! 

قالت له الماعز: 

- إذا كنت ترغب في الحليب» عليك أن تأتيني بأوراق الشجر لآكلها! 

ذهب إلى شجرة التين» وقال لها: 
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- يا شجرة التين» أعطيني ورقك. الورق أعطيه للماعزء والماعز تعطيني 
الحليب» الحليب أعطيه ل (يمًا جيدا) لكي ترد لي ذيلي لأتمكن من الذهاب لزيارة 
أهلي» اشتقت إليّهم كثيرا! 

قالت له: 

- إن كنت تريد أن أعطيك أوراقي» عليك أن تأتيني بالماء! 

ذهب إلى الينبوع وقال له: 

- أيّها الينبوع» أعطيني الماء. الماء أعطية لشجرة التين» شجرة التين تعطيني 
ورقاء الورق أعطيه للماعزء الماعز تعطيني حليباء الحليب أعطيه ل (يمًا جيدا) 
حتى ترد إلي ذنبيء وبالتالي أتمكن من زيارة أهليء اشتقت إِليّهم كثيرا! 

قال له الينبوع: 

- إن كنت تريد أن أعطيك ماءًء عليك أن تأتيني ببناء يرمّم ما تهدم! 

ذهب إلى البناء» وقال له: 

- أَيّها البناء» تعال لترمم الينبوع. الينبوع كي يعطيني الماءء الماء أعطيه 
لشجرة التين: كبدرة التين تعطيني ورقاء ورق الأشجار أعطيها للماعز» الماعز 
تعطيني الحليب؛ الحليب أعطيه ل (يمّا جيدا) التي ترد لي ذيلي» وبالتالي أتمكن من 
الذهاب لزيارة أهليء اشتقت إليّهم كثيرا! 

قال له البناء: 

- إن كنت تريد أن أرمّم الينبوع؛ عليك أن تأتيني بمغنيّات! 

ذهب إلى المغنيات» وبدأ يبكي: 

- أيتها المغنيّات» تعالوا معي لتغنين للبناء لكي يرمّم الينبوع. الينبوع يعطيني 
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الماءء الماء أعطيه لشجرة التين» شجرة التين تعطيني أوراقهاء أوراق الشجرة 
أعطيها للماعزء الماعز تعطيني الحليبء الحليب أعطيه ل (يمّا جيدا) التي ترد لي 
ذيلي لكي أتمكن من الذهاب لزيارة أهليء اشتقت إِليّهم كثيرا! 

وعندما سمعث المَعنيّاك كلام القطء حنت قلويهن» وقبلن الغناء للبتاء. البناء رمم 
بعد ذلك الينبوع» الينبوع أعطاه الماءء الماء أعطاه لشجرة التين» شجرة التين أعطته 
أو اهل أوواق التحو » أعنلاننا للناهلة: الفاافة: أعطلةه: الكليب» الكليي علتبت 
(يمّا جيدا)» و (يمّا جيدا) أعادت له ذيله» وتمكن القط في الأخير من الذهاب لزيارة 
أهله الذين اشتاق إليّهم كثيرا. 

حكايتي ذهبت تسبح في مياه الوادي» حكيتها لأبناء الأجواد» 


ابن آوى لعنه اللهء أما نحن فليغفر لنا خطايانا. 
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حكاية دينية 
اللاع 2م 


3 تلع 120اء326 0 ,تمه كلاج معتككا8 12اءعلا 
! 171202 لاعتعة 151-0-كلء : لاعجاجع [طاعخ] 2 2 زناصا 
ب لاعتتعة 57:35-0-هكاكء8 ,اتتق راعلا ,أطاعخا 5101 


1666 111 10نال[ للاعاع1 ,1أك[و126 3-5 7قططع:( 1-1219 1/11 


1 171-ق6 : 2382-5 1 862122 112112 1260061 1/11 
! وع111ا 00ع 21لتممدعااع:9 نتنا ,تمتسطتمط 5 قطلعع : كوت( -قصمءما 


ع6 1 طتتوهلجاع] غ12 علا -اععلة322600 516051 كهلآ-قصمءما 


71 ]1- كنا وكجعا-ا قلط ,د تلاعئ( 0 -مكللع:( اعكله 1200م 
18 1 01531 115511 068 ,117110-01 1511-11 


15 طع1اعئ[ لاعتاجة ,03-5تتالنا عوطاع] 21د 115' 
: 0208جآع1 5 أتداعط ومع اماع20 ,5حتن ماعععاء:7 3/11 
! 222ع5 112ع]-0 1 6نعع1 0 ,1811 2 1-5لمقلط 1 2نتتة[وعع1 


1 ع1 0 581-01 رأعع دللا أعسممعدوع8 ماع 1م 


باطاعع] 5 ماعطلل 1ماكاءن( أعاعوعا م طهط جادع:5 1/11 


00 9/8312 3ع5650 ,غ101 2 6و6 19و3:6 111 
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ترجمة 
حكاية الثعبان 

في قديم الزمان» كان رجل بدون ذرية» وكان يتمنى من كل قلبه أن يرزقه الله بطفل 
ووصل به اليأس إلى أن طلب من الله العزيز ما يلي: 
اللهم أرزقني بولد حتى ولو كان تعبانا! 
والله يحب امتحان عباده» فرزقه بثعبان! 
وعندما رأت الأم المسكينة ما وضعت» 
أمسكت عن الأكل أربعين يوما. 
وعندما كبر التّعبان» قال لأبيه: أريد أن أتزوج! 
فأجابه الأب: أتدري ما تطلب؟ 
من التي تقبل الزواج بتعبان؟ 
فقال له: اسأل صديقكء له ثلاثة بنات. 
قبل الصديق مصاهرته؛ وأعطاه ابنته» 
وما إِنّ شاهدته حتى أصابتها الحمى» 
فنفث الثعبان في وجهها وتميعت لتصبح ماءء 
وتزوج بالثانية التي عرفت نفس المصيرء وطلب الزواج بالثالثة. 
أما الثالثة فاستقبلته بصدر رحب: 
مرحبا بالذي كتب لي زوجا! 
وها هو الثعبان يتحول 
ويخرج من جلده عالما شابا. 
وعندما سمع أب البنت بالخبرء 
اككال: لذ هنا ووم 
وعندما سمع أب الولد بالخبر» 
أقام عرسا دام سبعةأيام وسبع ليال. 
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1الظكاكاع 65 1 اع الالمعم 1 
00 
حلة عع6- 2 11-الاطدعومطة1' ! تتطا 31( 20 ختطة” تقصوعر-0 1 مكلا 
! 11530 


715520 ,1101 5-0-1111 1 لطاكة ,006170 2ه اعوعئ8 كنا 110اع115 داع تككتتز قلاع لآ 
20 355 اتكلالاا .لاء1آع]1 كنا للاعةععكلا نتنا : (0[3 2 951338 01 151-16 501521 ركه -لاء1 
,125 513 131301116 ,تاككاء5 2 التاددع20] : 1-5لكآع د11 1تككة]-35-0 20 ,اتلكلها كمال 
بآ3 1ع5عئ8 1لا ,98/688310 بأأء]1 .173102312 2 110216طه ,عع طوعا ,نوكن الهلاعمتة) 
-102231 26162 ,اجططة11 0 1131ل[ ,تطم-عاعننا تعووع11 .اتمج0ل 1 1 ناعة 0 تتجعئ8 1ن 
0-1611 1لا عأعططتة لاععطء0 ,21101 ,انمتا 2 م2023ع02] .(0(3 2 تطمحة:55233 01 1 
.5363-5 1 لتقكلطتة 915771735 لاعلااء:( 312 712 ,اعكط-1110ء115 2 5-لستطط 1 


- : 5160533 2ع00ع22 معسطتن0) .قتطا نتعا 0اللاععنا جللككا رككة1 ماع لكالا 
0-1611 آنا :15761اع2 ,اجططاع11 0 22001 ,3تن1' 7 110اع15 2 101301-5 153 1 عاأعمطم 
! عدجا 30 15-أععططمة عفنتتتة7 ممتولا8 7 312 


أتطاء5 03ل0عع0-1 قلط ,1ع00ع6) اع ل(إلجططع11ز 2 أعوطمعا 0 أاعللكاتز 112اء1' 
: 1211211-35 ,1723110-01 162-35-0 55355 


110اء185 2 5-تتتططة 2 9512572 تاع؟ 1166609 تمتططع؟] ,لطاع 5ك م متمداعل م - 
! ع1 عأعمطة 0-كة-تطا 


: لاع7:35[-28ء 1" 

! ماعكلآ-21ة لاعن( ,1ع00ع12 1112 - 

112212-85 : 

! تعجطا 30 72اطع2 1 لوجاعءع م - 

: مع30123-9:35 1" 

!4 7و 17ناو10-5-احمع1 30 ,فكلكلة:1 0 21062 1-1371-0اع811 - 
: 1]/132-35 


! اعطوءاخ - 


328 














مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


: ع2-57:35طمكء 1' 
! 9512338 2 2026 0-اعع226[123 ,نتتمممككلهة معكاء2 م - 


: الكلعمطة خاع]1 هنظ" .110اء115 1 5-تطقطط تختالا أتااء5 جلنتتا ,مفعلةئز معوكم 
2 غل02تاطة] ,ععطلع] ]كن اله ااعصتهةا ,5ع11 512 125201116 ,تاككاء5 2 ااتاووع0ة] 
: 35/[-1213' .1773101312 


7 عاحاغ16 10 177351 م[ - 
: 6012-8785 لا 

- [( 731 ! 
'16218-8/35 : 


0 1666 ! 6051005 1ع265 تنا 712051312( 2 1661 0 17381 ,كله -لاء1 طمكم - 
ع مع:5ة عله-11320 ,أجداع11 


: 6012-5785 لا 
7 ألتااء5 102قطء لآ 2 ,01-113062( 1 تاعة ([ - 
: 1218-8735" 


علة-130) كلا-وتكنا 5 4عءطعنودع ا 20 ,كلد عمططعلتنز 5 غلهلاعصا عله-1130 - 
! لوعةنع1- 20 ,1115لة 10 اتلوعودع-0 20 2وع7الاع 1 20 ,دع الل 5 انلها 


2201011 ,17319 ,5-للكآع11 1618811-935-0 11لكل2) 0-6159 101 ,لقص -حكلاء 7م 
: 35/[-8(6013 رعع0ع1 ,]اكت غله[أعمتةا ,دوعا 612 


! 9/115 5 1355:3011 رع1اطالوع2 تنا غله [أعططها 1-0لإ-215/1 بمعاألترط - 


5 252011 ,ع1اطوعط كنا اله ااعمطهةا 1-5905-0الاع] ,التاكلةا 2521 35-آنا1' 
: 862123-85 ,]1اكا5 0 -ططاعععاء 1" .5ع لا9 


7( 1اعة-ألة1اعمتما لاععء6اع50 382 عأعمطظم - 
: 85/[-16113' 
! 19ج1 تاعنا ماع11 - 


تصط- لد[ اعمما وعععل .تمصحوتطا وعووع16 ,(ز0 0 كوتجلآ معنا تسا وتوم 
: ألطاع5 1 مطمعئنز ,كسمه كك 0-ممعلملء لا 


7 لاعططتلع:-5 312 عأعمتة ,1ع5:20111-3 1 - 
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: 16212-8/35' 
! معوهل اأاحاء :11 - 


بطعلله1 1 .لمطحه551237 01 مععتنا 11وع9 باللطا جعتاع8 ,مها )جاع ناعم 
: لالكناكا هك .1151110 2 5-تلقطط 17:21 مفتتاءع6 01 اعع112(123 ,لمأتت 


! 110اء115 2 5حتمططط 91011 لخ ! 10لاعء15 2 5-تصطتصط 510112 لخ - 

: 15-مقتطالآ 1 مطعلا .01011 11212 قد ععطلعئ8 بمأاعط ,لممدعاعوم 
« اللاع1 خا تع لاع92 يوطوط متعبووك ! غتمدالل جاعاءع) 1[ - 

: 552152162-35-0- ,111601 ,ملاعل( اجطاء11 

2 !هللا - 


-810 مطدعن8[ ,بطعد-710 لعلالقع؟1 ,ماعد-ل1ن8 د5ع اع[ .لاعاا-ععءطاءل( ,إعككء 7 
1520720 2ع0ع5 86662 ,لع0115ناع1 2ع568. 6252[ ,77115531 3ع566 م106 .ع5 
: 1112311-25 ,7/1115 11531-0 ,0315/8] 1815 وكم .لاعطلل 0 ماعتدؤة 


! ع[-ة626 21نت0-9 30 معلكاء72م - 

: 8/1103 بلع لكقااع مط لاعلا 

! 2-15 ع1 تكاغن ,كاحطء :115 0ناع1 تالا 7 وطه6 نإع1طقن ذه عاعمطظ - 
: 1103-15[ 1 هاع82 ,لكا ركه لاع وعكلكاء ما 

! 1777 ناحتما بكع 11 20 لاعط ,لاع للد 1 ماعنقة نوع لم - 


,111592 7117712 101151-0ططت92 ,8/14 ,1ابوء:0-5 20 0135 تمتتد ,576003 26002 
1 5111 312 11جت:5 الآ .20133500 0 ,مفتؤه1اع2 


: 1118/3521 6018-95 
«# عتعوهة :3 2014 مااع 1 جاعهة 8 1ء7ا - 
: 1115352 05( -قططع لآ .320511-15 535 -مكلجاء:9 ,لممدع اعون تع علكاء لا 


لع350 ,اكتلناع2 0 وأكطعا معتقة تاع1-0-11 20 لاعتلطاع2 ,ماع جتتوككة 0 علكاءلا - 
! أتععه 2 ماعكالز 5 لمععمج2ة] ,اعطلل 0 وتالمعكة 0 ونعع) 


: تمط-عاع 0ن ك5هلزحقصمء لا 
! علآااععه تإعااء0) - 


111770252611 6012-5 لا 
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-0 30 5363-1 2 طتلة605 161 171552 2ع566 طلقللعع 1م ,لكا جارععن) - 
! 20-281ك01طلنا تقع؟ ,03 تلع 1152169 


: 85/ا-1/31112. 
! لعااء0) - 


3 1 ,رمع:1015اع81 وعطاء5 0حمع1 ,15 اماع 2:2 مع 1132لا لاعراء لآ 
0 951238 1761 لنتكتان[ بلاعغ1-متعللت:5 ,جاعتءلا .اعطلك 0 معترةة ,وهولمعكار 
.6368-5 


68 5حتططتحط 1313 خم ععطلءل .عتطلا 51 0الاعع1 3021-0 ,تمص حمكلاءجم 
: قمع( ,جاعاع:9 ,تالا 


2552077 212 ناعة 01 113 ,ا1لت0ل 17311 20 اعماجعئ9 ,1ع1200 6112 ,لماخ - 
!ا كه-لاء1 


50 5605929 ,31532 0 1260061 5حتتطمط 1 دعص احتصط-ستلد كن 1ع ,جاعلكاء م 

ع 101 ,310 لتصلكاع:9 كنا كأحجاتت]]! ,معججاعلز 12أع2 ,تممدعاعوك .3توعمتةا 0 

-ا 20 313522 16210( 12112 ,1118352 7761 جلتتتا 320 1130-35 ,1105532 جع560 
0 


1 .20ع60 2ك1لء:5-7 1 2002 لتمكلططنا ناعا ناكا ملهذكنا”]ا دعطع5 ع5 3/11 
: 785آ-8/60122 ,53إ)8(6 ,117213-] 1/11 .]-2559ع]]6([ 21535211 


! علاحله735 عع0 ع1" - 


الجاع متها ,اعتلاعا هلدىا- 0/11 .5-تاععا عع 0-طاعطاع؟19 ,5-كالز ععآنز ,اأاحلء 111 
: 162123-5785 ,1115/35/21 11 


! 23160020 0 عاعوة 161710-35-00 - 
: 85/[-111113 


8 928520 30 ,3183 135ات:0-5 111 003168-35 ! 73531 0 عاعنة د[ - 
5-0-3167 20 1130 بفكلكلة غ20 30 312 "لتلمطتجعم انا ! 0 حدكتالا 


: 762112-5(25 ,1183 اع ا-8619151 رلطط-ع1ء10 1 5ه[ هاي لآ 


لتموعان) 20 ,أعمططادعع]-) 20 ,1355 معكككالز عع تلاط ,اع90-اع112 - 
! متوععوا 


: لطعلا .تتتااع:8 ,لكادعطط غ101 نو ع8 ,لاع115352ا جأتحتا 


! اللاعومااع:9 1 مدعا 2طمع55 0 ,151-5666 20 826602 ,1591 - 
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-218ع] ,12053 5 162120111068 ,9جلةاءه 51 92]] بأعاعوعا 0ع 1ع ,لمط تسا 
: 8/85[ 


! 312 38520 1لا - 

: 35/[-5716213 ,1761-5 1061التتماء لآ 

#7 تتصتدطعءا 10 ممم - 

'16113-[/85 : 

! أعلااعا 0 م1132 2 1-5لاع( ,وققتدا 0 علكاء ا - 
: 85/آ-6012 لا 

! ع6 غعه21-1آ1 20 متصطعء!ا 0 12 قط[ - 

'162183-8/35 : 


3 [إعااعا تكلا علكاع2 ,قتطمعئز 0 2طوط6 لع إل16ةالدعطط عكاعم ,حالم - 
! لاعم لاع ]1 20 لالباظ ! ماعصد صما 

-0 111 .متوعء0 0 21آالز 35173 ,الاعطجع5728]] 111 ,15 لمعادع:ة] ماععماء 1" 
1[ 5-0-5 312 2ط6ع55 0 تاعة 0 «اللاعوناءئ8 الوتكنما .ععطلعتز ,مع ةنا 31613194 
ف ك7[ -قططعلا .عع97:6-] 20 معكلكلة 77 

5 أمصتلتحكحط 20 ,112163 2 تتتاهنا 5-عع0 14اج167 20 17ة0 ,اأع21-3ة130101' - 
تلة0-655 20 ,17355 ععل تلطا 167264 230 ,5كة15 عع0 11216573 أماعء-0 20 ,1255 
الدوناط) 0 72كل2]] م معط للوعكللءغ-171-0 20 ,للع متها بحعل:0-15 1201 ملتقطة 
! باعة 1-6 20 ,اكتصط-ل ]1 1 لمعنه فته الوعمطتلئرع] نتن 12اع:( 112 .فته 


: علا .لاع لقالاع ما تمد-عاعونا هلطعلا .معتل أحودمععئ8 ,بحا 


2 ألدع0-11 20 ,7255 065 األلاوكطط 20 ,5دقة1 عع 111( لاناج2 312 عأعملظم - 
1 35211 ([ 7 لتق7طة ]15[ة0-55 20 ,17355 عع تلط[ بلع2؟1 30 ,1355 ععل 
! لاتطمعطا 20 مدعا الز1ا-قعع7ل ! غغ171-98:6 20 ولزاعل 


: 35/آ-16212 1183[ 0- تك ل1ع] لطا تتا 
!1ل 20 فصمعئز-ل0 1 معنوخ ! ]0523/11ع] 2 عانتلة 33 ,3153 135530 آلآ - 


ا ,0-لاعلاع] واكلة1! ,األمدججهة1 60111 ,106019 1 15-المعاوعتة] ممعم 1' 
0752 0-3619 1201 ,لطط-16لل0ع0طة1' .12-0[نا. متقصمطة ‏ ,جعتكه تتاعلل 
: 35/[-213ع لا .1312312 1 6110214 0 112172 2 معط عاعونا 5ه -ططعكلع10 


!25101 ,مقاخ - 
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: 1061 1 5ولإ-قط0عء لآ .طع15352ا ععطلعت( ممرعلا 


8 تاعة 0 تلوكط 30 مككاععة ملع5اء] 20 فتن لد ! 914 0-تاوع2 - 
! ممعلودعم 


-8/11035513 طع1لل0ع1 جاعة 0 65515ج6]01] جلنتتا ,21121 ,2852تآ .25:21 25 تلطا 
: 8/6018 ,255873522 5983-5 1 1513 .15 


1 ستلعع0ن 0 ع7 سواع:ز 20 معكلكلة مطعلعع:8 1 عاعططتة فته تاعمصتطة علا - 
7 20 ,17355 عع 1121573 أمعءا0-1 20 ,17255 عع كتانا) تاججء:5 30 باعكلكلة7 
! 17355 ع0 3120232 1لدذوت:0-7 20 1355 068 1611 


: أعللاع] 5ولآ-ه مه 1' 

! عا تلاعئز 2 5نكنا ه1لاعلا - 

: 111535212 535[-60118 لا 

! 6غ6ع0-] 20 ,تكتتاج-ا 20 ,تاععلكاعم-ل تحط وعكاء جم - 
: 25/آ-16212 ,11061-21201 9/111 859 تا 1112271" 


0 ,كله -لاع] تاعكلكا ! مطعةة-! 20 121 [مستطاععماا متممعز 0 حطو8 ! وعمزاء'1' - 
! اعلتتاعم 


اكتتحطها 0ع05ع:5 1طط-ع201 ,2ضع111:352 2 لتقعتتنا معد معباط .ل -اعكلاء لا 
: ققطع 1 .312 للطاعطا تتا غ2أاعط راعتااع'1' .وحوطقط 


! أعنتتاعووع 1 20 ع1 -1ااعئن9 لاعلدع لا - 
: 1155352 6018-7535 لا 
! اأدلعساء55 نلا - 


1113-11 غ-0كنة ,5جتلاع9 تخت 10221 .1لدع12نا أحدكدة ,لعلكعووع 20 جلنمرل' 
: 1613-5785 ,111532-15 1نال5 11221 ,033/7 


! عع02600-معا 20 مم عله -لاع؟ معكلك]ا ! معانوع] - 


8 لعع15 لع 17212 ,10619151 261136 12852[ .لاعك0-قتتاعع]1 مععمء 1' 
: خلط-10616 1 قمعا بوكوع59 لمواعع51 عع أء2125] ]0 للتاخططة ,محكلمءطج 


! مععلوع-7-0 20 ع [ناطط 1ع3722 ,ق0قتصطع:( 0 262 0 صستطتحاء1010' - 


-10حمع] 20 طتن 811 .معد لعل أعتلاعا 0 ماع3132 22طعع202ة1 ,لاعلة 1222 1' 
: 111592-15 1 هصمع'1' .[علاعا وتاععا ,مععلوع 
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! 1[ هله كله 166 ج111 ,لالاتصتاعد 30 عكاءا - 


4 11131[ 2001-01 ,15 ألطاع ]132 82 قتا لاعتااع ,رمعا 5360-5 0-5313 111 
5لا .لع9105 اكنالز-ل 111 جاع1155:352 0-7659 111 .1312 0 00531 2611216 ,لتاجة 
: 35/آ-980612113 ,15-]0أاع10] لقالا 


! 1212 0 ناتتجة 12212 ,ماعتتكان8 /73133 101 - 
: 85/[-16113' 


حضع] 20 ممم 1اع22ق ! عاحتلاع:9 0 تصط ه21 ,1110اء0185 د5حتتطمط 0 تمط-تحجم - 
! لععوء0 


1 .612223162 ,لع55112-05 961 1153162 ,لمط-عاع10 0 2ق8طتا .معلة11022' 

201 ,ك1 ألطعاةة] وق8طتلط معاطعا ,لاع ككلم 115392 مععلوعن-10-معا 20 1ن 

ماع33 دلاعع] ,معل5ة-0 20 تن 111 .21655550 0 أمااعم ,وعاعممة 0 1لكتالا 
: 111832-15 1 هصتطاع1' .اعلاعا 


! مة![ 302 17211 غنع؟! ج111 ,كتكميود 20 علكاءل1 - 


1 قمع( ,1ةانالآ ,2211530 ألكلكاء:9 وىاعططتة 2212 كنز نا .111:32 طتحتا 
: أعللاعا 


! معاةدعةانا - 

'16113-[/85 : 

« 721240 1 ناع3 0[ - 

022-5/35ء ل 

! 227700 ألكلكاء:8 ودوكاعمطة تحقلة11 - 
: 85/[-16113' 


قحط تتععلكا ! ع[-تلاعئز 0 ,لطط-وه2(255 ,151110 2 د5حتصقمط 0 ,تممحعدىياعصم - 
! وععلع0]حمءا 20 


776 1153161 ,55112-2561 :1761 1153162-01 1151110 2 5حتصتصط 0 ود8طتائآ 

تدع 96642 ,11كة17 ناء1 طاع 175 .مععوع10-0-معا 20 طاتتن أعتكاعا 0 مع ده تكل 

آلا .لصطعع1 5 خمكلكاء9 ,اعمطجاعلا .لممدعاء 0ن 2 أكتتحطا 0 علكلة اع111:352 أتتامتا 
: 10لاع18 5-لقطط 35/آ-قممء لآ .ماعتوء2 20 212 2101121 


! 3-0 -ماعع060 ,مع:1035 - 
طعا-صموعة 202 للد 135115 تتلكتة 06ع5(-مع] 20 ,لقطتة 5 لرعطرعع] 
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: 773511 1 122طع] دق طنانا لأعلممع ]1 ' ! دع ه111 
! 1[ل0عع2 20 2110 257-مقمء ,الماعططها 0 771101 2 كاكة تثم - 


-معل77 .110اع18 5-تسمتحط 0 د8طتطط 2ل0لعع1 ,تلطا عنصا كته لماعم 
151057 .لقطعع1 5 أمكلكاء:9 ,لقحططة 5 9131 كزكى .لطط-عوكتة ماععطاع] ,مع لم152 
: أعللاعا 


! اللعع2 20 301101 تتهدمقء ,مملجءط1 0 لمدججالا 2 1اكة تتخثر- 


8 باأعتلاعا وعنااعا 20 1ع06) .طع 1190121157 1/لاللع:8 ,13لطعجلا 0حممتاعنز كزوم 
: هع60] 


! لتتاع:(-طاععا 20 ,0010ع1 110لا م6 1 غتطدا [ططعخ] عزعز 20 ,وعقمسدآ 2 جلددخ] - 


5 تاععاعا ,7عمتممعجلا 2 02لعع1 حقهة ,أتطها 1160-0[ء8) ,رقتسا ختتصصط 
,2883-5 12 951338 2 30110 لأعااء:7 2غاء/1 .282تا تطاعئ8 ,لمم-عاع 10 1 لالاججعططنا 
تمتتة 002ع] ,1000 .جآنتنا 318 فلططة تاجعا تتنا باعطططء) ,أمكادعطط ,لماعم 
0 55ع1-) 20 5دوعل ماعللع'1' .لطاعععاعا ,ال ةإكطاعا أ8115[ 0 منقعتعدنا نلعا لوع اع 
: 162122-85 .8111-5 لتتولوع] 


! لاع66 312 تناع 0 لاع تتلا علكاعط ,اتنت؟ وعمت1تووعا 312 عأعملم - 

'16113-[/85 : 

! لانتحطل؟ لالط 18111 لاعمتططاعل ,170661 71 212 بلتلتستططععما) 101 - 
: خققط-اتتة اماع 35ئ(-2 ده 1' 

! لعمستووء) 20 لع تتتطعها ,فته بو112نال؟ا-ططعع1 تنا موكلكلة قمطنا ,قط - 


واعلز-0 30 ,1060158 2 15-المعادعءها تاععطاءا 20 ,ذ5كة اتكللة .لطا طتووء1' 
.9815-5 جاعتاء لا .6369-5 تالا 1[دلاتانآ ,261163 ,ل1لاع18 5حتمطالطا .خمءةة 20 ,166 
: 95/إ-3طع لآ .قع5-7:6258 30 860172 ,11155810 2 2ك جتقللعع 111 


.11-10-37 20 ,لاطعا 1 م201 كناءز - 
: 85/آ-6013 لا 
! 10-- اكه 14ا0ع1 1 ما" - 


52[ قادع1' .06/13 2 اأعع8عغطة3 تقل .أع1عن2] 6363-5 قط[ كموحتماءء لآ 
: كملاع 0ناكلنا خط حتتة تطعا 1 قصطمع] 


! لع لاععدعا- 20 والاعطمطا 2 عع 32 علكع:(-0-ططلة 20 10لاعع1 1 5هزحتطا ,جلدكل - 
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'16212-8/35 : 

! لاع5-11 212 تاعة 0 لكاع5 نكنا ,لاع لاعع5-] 219 173011 8 - 
: 85/[-16113' 

! مما 10--1كى ! 12 138530 1لا - 


كاع11611 20 312 تتمطاجعن8 تنا 960061 لمطتتة ,1 لأعاععدوع1' .10-- لالع ندل" 
-1-] 20 7ع328 متتككة-ل 20 تقاكلة 1110اء18 0-عع5مع16 ,فتاتتعمتا 9ع:0-1]6175 1/11 
: لتلاع118 1 2122ع] ,15-ألاع]23:ة] لاعاطعا ,أهااع2 ,1189نآ 


3 لإعكلكاع] نكا : قع121-935 ,33 اعكلكاء] 111 ,8/35-0 تتالااعن8 ملالا - 
! 5-تسمتطط 0 10لاعع1 0-ايع73:67 


باع 77 .ع ككات9 30 10122تاع8 596 ,1ء1175 10و86 ,تنقاكلة17 مع 0-5 3/11 
1175 9062160-0 ,115312 20 ندا كلع 111 .312 اع لطع 1ن بكأعططة طعا 
: لماعلل 


! 03 اعلا لاعقة-0 20 ,لاع تكلا 20 لها 222 ,5-تلططط 0 110اء15 1 5ة-ائم[ - 


3 ,10[اععخ .110اء18 1 غ-2-35ع5525:4 ,5132 01للنا جاع:17733 ع56 لاعممطتطاء 1717 
: 1011-5 1 


! أع2-اءم8عع1 271 20 طتتتط 20 مونلا - 


-806013 ,11281 171 1181110 002عع1 ,لط ته نالعا 1 لمتمعتعجة 5 طع 175 1/11 
: 8/35[ 


!إعلة-لاء] اعكل] - 


-1057311ع] 002عع] ,968510112123 ,5حتلقطط 02لعع1 ,تعكلكاء:9 20 03تتطتتوعء لا 

5ط 1600150-0' .قتللتطتاوعء5 ,00302عع1 1712 ع101[ ...3لتلطتاوع86 ,تطم 

6-9601 آنا 11اع115 5-تمتمط تاعطتاطقع(1 دداع1' .أمععكاتء) 01 مطتووءا 
: 10لاءع8 5هلز-قصمء لا 


! آء22-0-15ة 20 أقطة بأعاعنةا 2 تستصصتصوع؟] ,1لل0ع2 - 
: 85/[-16218' 


1 أء0-15-الإ 2ه عأعططة ,310 11وع((-17:60-0 كا ,101103-217/1 5 ,1/ككمتكا 0 712 - 
؟ ماعط 


: لللاعع1 25ل(-قصمء لا 
! مها تللع2 - 
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: 111781 1222 ' .003عع1' 
كل[ 0 ممعلععم ]1 1 الوتطاعا ,ممدكجاع1 م مدعلكاعصة :29 ,اعكلك! ,تععكل] - 


.5 ,]26 ,110اء18 5حتتصاط .2ه تننكلكاع:9 1نا 2ع206ة1 15 -مقططا ت2تتط1 
: 1128583مآ هوء 1' 


7 كاحمع115لناع1 2714ع1 1 تماكة بعاحوطة6 2 أتمستجعرع1 168584 1 تساكة 160190 - 
ممللعع تحط دحتت أوعلووع1 20 ا-لعلعء7 تلععططةا بقطقط 10-مع اله همع 
7 171550 وع560 


: و5تما اعسمتصمعء11' .اكه [زع10 اع نكال[ تاعع2نا لمعنه لا 


55 065 لعمططجعع] 30 عادوعل م«اعللوء 2‏ عقع:13 20 826602 1 تماكة 190ع16' - 
7# متلععنا 0 اعبتمدوعات] 20 ,أع7 


كة 106 أء6ك1لز تامع 112 0ع11عن8 همه لا 


77114 20 ,153255 مع تككالز عع تلط[ 167264 20 ,قممع0-9 !1 1 تحصكة 194ع16' - 
-5-0 30 0-9764 قلط ,وتكلة1[ تاعوقة غاعء-0 20 ,لاعوكة أاستتكدط 20 ,كتازا) 
! مععللاء15-]! 1 علكاعم 0[ 9 مقحطة 0 11216273 م وءط؟ وعا1عا 


15 أتتة [[120] لع1مء لا 
: 1288آ 2ه 1' 


تحلتتة ماعكد-اعتتكاعءل8 7 35-0 -مععطع] 2لتمطعئز 0 وطف8 2 1ع15ع2 1 اكه 1 - 
جوع0ه'1' 7 لاع لاع هلماعت( 0 2طقط ,جللعع2 10-1( علكاعا8 * 11كج 5 وع:0-0675 1 
7 علآ-5لا 111502672 1ع لاع عكاع] ,201] 5 2تتطاعئز علهلا 


!11 -لعاوعع] علا ممصا تآ 


11-0/و16 ,بضع3ق0 1قط- 101 15-مقصصة تقلطا ,تععلكاء:5 ,اع1128 15-مقصطا تلطا 
: 3ع .وق تنا إعوعع( ,15-ه111267711 58 001 لها 


! 3:35 3153 1351 نآ ! أعلاعا 0 111352 1 ذناكنا يع5 2عءللاء91-15 1 1281 0[ - 


7057-1[ ,991333 161 11282آ 171512 متتفكلة8 اعوكى .320511-15 05( حدكلجاء 7 
0 2863-5 12 11312 تلع 82 قتا جلتحتا ,قتتكعمطا 02لعع1 841 .10لاعع1 «5حتصصر 
111537-5 0 261134 بققطاع] 01 تعلملع1' .اعء 0 نوع 1 112 68311-0] ,5ق لقتصاء 3 


بأططعخ] أعتعنز-) 20 تاعوعنا ,14(530 1 1-10 كلكلا ,15:30 ,11520 اتاطوع فته 1" 
! اططعخ] بتاععنز-كة 20 تماعم 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغي 
ترجمة 
السحابة السوداء 

آماشاهو... 

من قال 'آهو" وجد متعته! وأتمنى لحكايتي أنّ تتمتد وتبسط كحزام من حرير! 

في قديم الزّمان» كان ملك ليس له أولاد» وعندما رزق بولد. خاف عليّه» فوضعه 
في قصر مصنوع من الزّجاجء لا يدخل ولا يخرج. وكل يوم تأتيه خادمة بالأكل 
المتكون من صحن من الكسكسى» قطعة لحم بدون عظم؛ بيضة مسلوقة مقشرة 
وإبيريق ماء. 

حياته كلها كانت تقتصر على الأكل والنوم. ومرت الأيام» وكبر الولد وأصبح 
شابا وهو لا يزال في القصر الزّجاجي. وأخذ سكان المملكة يتعجبون ويتساءلون عن 
الستبب الذي يمنع ابن ملكهم» ولي عهده» من الخروج. 

في يوم من الأيام» قرّر الملك الذهاب إلى الحج. وبدأ الناس يتساعلون: 

- كيف هو هذا الأمير» وما هي صفاته ؟ الآن وبعد أن كبرء لماذا لا يخرج؟ 

أرااكا الحانن 4 خامة الشساية» وويقة: 

وفي إحدى الأيام» وعندما كانت مجموعة من الشباب يتحدثون حول نفس 
الموضوع.ء مرت أمامهم (ستوت) (561001). فنادوهاء وقالوا لها: 

- يا (أمي الستوت) بما أنك تدخلين دائما إلى قصر الأميرء قولي لنا ماهي 
أوصافه! 

أجابتهم: 

- لقد كبر وأصبح شابا متلكم! 

قالوا لها: 

- لو تعلمين كم نريد رؤيته! 
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قالت لهم: 

- الأمر في غاية البساطة. سأخرجه لكم» شريطة أنّ تعطوني كذا وكذا! 

قالوا لها: 

- قبلنا! 

قالت لهم: 

- غداء في مثل هذا الوقتء اجتمعوا أمام القصر. 

وفي اليوم نفسه؛ ذهبت (ستوت) إلى الأمير» فوجدته كعادته يتناول غذاءه 
المتكون من طبق من الكسكسى وقطعة لحم بدون عظم وبيضة مسلوقة مقشرة 
وإبريق ماء. فقالت له: 

- أهذا هو غذاوؤك؟ 

أجابها: 

- بلى! 

قالت له: 

- مسكين أننت» :هذا أكل المسنيق الذين سقطث كل أسنائهم وأديت شاب::.وؤمنا 
يلزمك هو طعام صلب! 

قال لها: 

- ماذا يلزمني إذن» يا أمي السّتوت؟ 

أجابته: 

- يلزمك بيضة بقشرتهاء تقشرها بيديك» وقطعة لحم بعظمهاء تضربها على 
الأرض يسقط ما فيها من مخ لتأكله! 

وفي الغد» عندما أتته الخادمة بغذائه» رأى قطعة لحم بدون عظمء وبيضة مسلوقة 
مقشرة» قال لها: 


- خذي عني هذا الطعام وآتيني ببيضة غير مقشرة وقطعة لحم بعظمها! 
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أطاعته الخادمة وأتّت له ببيضة غير مقشرة وقطعة لحم بعظمها. وعندما دخلت 
عليه 'الستوت"؛ قال لها: 
- قولي لي كيف أقشر هذه البيضة؟ 
قالت له: 
- الأمر بسيطء اضربها على الحائط! 
ضرب على الحائط الزّجاجي الذي تشققء ثمّ أكل البيضة؛ فأخذ قطعة اللحم 
وقال (للستوت): 
- وقطعة اللحم هذه ماذا أفعل بها؟ 
أجابته: 
- اضربها على الحائط أيضا! 
وما إن ضرب الحائطء حتى تكسر كليّة» وانهار نصف القصر. 
وكان الناس مجتمعين في الخارجء وما إِنّ رأوا الأمير حتى بدعوا بالهتاف: 
- عاش الأمير! عاش الأمير! 
وتعجب الشاب لرؤية العالم الخارجيء وقال لنفسه: 
- كم هي جميلة هذه المناظر! لماذا أخفاها أبي عني؟ 
وبدأ الشبان ينادونه للالتحاق بهم» فذهب برفقتهم. تجول معهمء ذهب معهم 
للصتيد» قضى أوقانًا ممّتعة برفقتهم. وفي ظرف سبعة أيام قتل سبعة أحصنة؛ وبكد 
شيعة تاديق مملوءة بالذهب. :وفي: آليوة. الثامن أخيروه بأ والده اسسديريجع عنندا! 
وبدأ يبكي قائلا: 
- كيف أواجه أبي؟ قتلت أحصنته المتبعة وبدتت كل ما كان في خزينته! 
وقرئر بعدها الأهاب قائلا لنفسه: 
- إما أنّ أعيد لأبي ما بدتت» أو أخرج من هذه البلاد للأبد. 
سار لمدة طويلة إلى أن حل الليل» وفي طريقه التقى برجل طويل القامة وقوي 
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البنية. لم يكن يدري بأنه الغول. 

قال له الغول: 

- عمّ تبحث أيّها الشاب؟ 

وبعد أن روى له الشاب قصته بالكامل» نطق الغول قائلا: 

- أنا هو الغول. بإمكاني أن أرجع لك كل الأحصنة التي قتلتهاء وكل صناديق 
الذهب التي بددتها» ولكن بشرط واحد! 

قال له الشاب: 

- أنا موافق على شرطك هذا! 

قال له الغول: 

- شرطيء أن تعود إلى هذا المكان بعد مرور سبعة أيام من رجوع والدك. 

قال له: 

يوان 1 

أدار الغول خاتمه وخرجت سبعة أحصنة وسبعة صناديق مملوءة بالذهب. فرح 
الشاية أحذهم معه ورجع ناشت إلى فض والده: 

وفي الغده رجع الملك من الحجّ. تعجب كثيرا لرؤية ابنه في الخارج إلا أنه فرح 
كثيرا بذلك» وقال: 

- ابني الآن كبرء وبإمكانه رؤية العالم» فلا مجال للخوف عليّه منذ اليوم! 

وللاحتفال برجوعه إلى المنزل» وبخروج ابنه الذي أصبح شاباء أقام الملك عرسا 
لمدة سبعة أيام وسبع ليال. غير أن الأمير بقي حزيناء فهو يعلم جيّدا بأنّ هذه الستعادة 
لن تدوم طويلا. فبمجرد انقضاء الأيام المتبعة» يعود إلى المكان الذي يوجد به الغول 
وأنّ مصيره أن يلتهم من قبله! 

وبعد انقضاء الأيام الستبع» عاد إلى المكان المتفق عليه» فوجد الغول في انتظاره. 
وها إة شاهده حكن كحك قائلا: 
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- لم تنكث بوعدك! 

فحمله الغول» وطار به في السّماء متجها نحو قصره. وما إن رأته 
(التسرييل) (76:0/61): زوجة الغولء قالت له: 

- أتيتنا بلحم طري! 

قال لها: 

- هذا الشاب نبيل» لم ينكث بوعده! كنت أظن أنه لن يأتي خوفا مني» غير أنه 
أتى بنفسه ودون أنّ يتأخر لحظة عن الموعد! لا يمكننا أكله هكذاء علي أن أجد 
ال 

نادى الغول الشاب وأخذه معه إلى غابة» وقال له: 

- أترى هذه الغابة؟ أريدك أن تقطع كل أشجارها وترتب الحطب المقطوع بشكل 
مكل في ظرف يوم واحد! 

ذهب الغول تاركا الشاب وحده يبكي ويقول: 

- هذا الغول يريد أكلي» وهو الآن يبحث عن ذريعة لذلك. 

وفي الحال» خرجت فتاة جميلة كالقمر» ابتسمت له؛ وقالت له: 

- لا تخف! 

نظر إليهاء وقال: 

- من تكونين؟ 

أجابته: 

- أنا (لوندجا) بنت الغول والغولة. 

قال لها: 

- حتى أنت ستأكلينني! 

قالت له: 

- كلاء أنت مخطئء أنا مختلفة عن أبي وأميء فأنا لا آكل لحم البشر! أريد فققفط 
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مساعدتك! 

وما إن أدارت خاتمهاء حتى تقطعت الأشجار كلهاء وترتب الخشب بشكل منتظم. 

وعندما رجع الغول» تعجب مما ترى عيناه. وأخذ يبحث عن ذريعة أخرى لكي 
تكن نف القيامنة :فقا له 

- أترى هذه الأرضء عليك بغرسها بأشجار الفاكهة» ويجب أن تنبت وتعطي 
فواكههاء وعليك أيَضا بحفر بثر وتجد الماء» وكل هذا في ظرف يوم واحد. وعندما 
أعود هذا المساءء عليك أنذ تناولني طبقا من الفاكهة وإيريقا ملينا بالماء. وإِنّ لم 
تمك من ذلكاء سألتينك! 

رحل الغول تاركا الشاب لوحده يبكي ويقول: 

- كيف أتمكن من غرس أشجار الفاكهة» وتنبت وتعطي ثمارهاء وأحفر بثئرا 
وأجد الماء في ظرف يوم واحد؟ هذا مستحيل؛ غاية هذا الغول أكلي! فليفتعل 
لأستريح! 

وفي الحال» خرجت (لوندجا) وقالت له: 

- لا تخف يا عصفور منطقة القبائل! كل ما طلبه الغول سييتحقق! 

أدارت خاتمهاء فإذا بالأشجار تغرسء وبالفاكهة تظهر وتنضج. وبالبئر يحفر 
وبالماء يتدفق. وعندما رجع الغول في المساءء قدّم له الشاب طبقا مليئا بالفاكهة 
وإبريقا مليئا بالماء» وقال له: 

- تفضل سيدي! 

تحط الغول لما تحدك حؤلف:وقان الشاب: 

- لقد حل الليل! اذهب الآن لتنام» وفي الغ سنرى ماذا سنعمل! 

ذهب الشاب للنوم. أما (لوندجا) فذهبت خفيّة لتستمع لما يدور من حديث بين 
والذكهاء و سه و الدنها القولع يقول: 

- لم أفهم كيف تمكن من قطع الأشجار وترتيب الحطب وزراعة الأشجار 
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المثمرة وجني الثمار وحفر البئر وإيجاد الماء في ظرف يوم واحد! 

أجابته (التسرييل) قائلة: 

- مستحيل! ابنتك ساعدته؛ لا شك في ذلك! 

قال لها الغول: 

- غداء عندما نستيقظ» أذبحه ونأكله! 

فأسرعت (لوندجا) إلى الشاب قائلة له: 

- والدايّ يريدان التهامك وأنت نائم! بسرعة! انهض لنهرب من هذا المكان! 

نهض مسرعاء وخرجا من بيت الغول متجهين نحو بلد الأمير. أما (التسرييل) فلم 
يهدأ لها بال. قالت: 

- أشك في أن ابنتك ستساعده على الفرار. 

قال لها الغول: 

- اذهبي لتتحققي بأنه لا يزال نائما. 

وذهبت الغولة لتتأكدء إل أنها لم تجد أثرا للأمير. وذهبت لتتحقق ما إذا كانت 
إينتها في غرفتهاء فلم تجدها هي الأخرى. فعادت مسرعة لإخبار زوجها: 

- لقد فرّاء هيا بنا لنلحق بهم! 

اقتفيا أثرهما. وعندما نظرت (لوندجا) إلى الخلف. لاحظت سحابة سوداء وسط 
مها حجدافة#تركسية صو كيه فقالبت لأشاته: 

- تلك السحابة المتجهة نحونا هي أبي وأميء أسرع وإلاً لحقا بنا! 

وأخذا يجريان بكل ما أمكنهما من قوة» إلا أنّ الغول والغولة أخذا يقتربان منهما. 
وقبل أن يلحقا بهماء تعبت الغولة» وقالت لزوجها: 

- سأستريح قليلاء اذهب أنت لترى إلى أين وصلا! 

وعندما رأت (لوندجا) والدهاء أدارت خاتمها بسرعة:؛ فتحول الشاب إلى صخرة 
وهي إلى ينبوع. وعندما لم يجد الغول أحداء عاد إلى زوجته قائلا: 
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- باستثناء ينبوع وصخرة: لم أجد أحدا! 

قالت له: 

- الصخرة هي الأميرء أما الينبوع فهي ابنتك! أسرع لتلحق بهما! 

وواصل كل من (لوندجا) والأمير جريّهما بعد أن استرجعا صفتهما الأصلية. 
وعندما اقترب الغول وزوجته منهماء أدارت (لوندجا) خاتمها من جديد ليتحول 
الشاب إلى راعيء وهي إلى ناي. وعندما أوشكا على الإمساك بهماء تعبت الغولة 
من جديدء وقالت لزوجها: 

- سأستريح قليلاء اذهب أنت لترى أين وصلا! 

وذهب الغولء إلا أنه لم يجد سوى راعيا يعزف على الناي» فعاد إلى زوجته 
وقال لها: 

- لا أثر لهما! 

قالت له: 

- وماذا وجدت؟ 

قال لها: 

- وجدت راعيا يعزف على الناي. 

قالت له: 

- الراعي هو الأميرء أما الناي فهي ابنتك! أسرع لتلحق بهما! 

استعاد كل من (لوندجا) والأمير صفتهما الأوّلى» وعادا من جديد إلى الجريّ 
الغول والغولة وراءهما ويوشكان على اللحاق بهما. وها هما يصلان إلى ضفاف 
النهر الفاصل بين بلاد الغول ومملكة الأمير. وعرف النهر ذلك اليوم فيض نناء لا 
يمكن لأحد عبوره بسلام. ووقف الأمير حائرا أمام هذا المشهدء وقال: 

- لا مفرء سنقع بين أيديهما! 

قررا دخول النهرء مفضلين الموت غرقا على الموت على أيدي الغول والغولة! 
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فنطقت حينها (لوندجا) مخاطبة النهر قائلة: 

- يا نهر الستمن والعسل» من فضلك أفسح لنا الطريق لنمر بسلام! 

وعندما سمع النهر هذه الكلمات المعسولة؛ هدأت مياهه على الفور» ومر الأمير 
و(لوندجا) بسلام. وعندما وصل الغول والغولة» عاد النهر إلى فيضانه؛ مياهه 
ومطلف: لتو التفاف تصيريكف الغولة: تاد الدمة: 

- يا نهر الغائط والبول؛ أفسح لنا الطريق لنمر! 

وعندما سمع النهر لهذه الكلمات؛ ازداد فيضاناء آخذا معه الغول والغولة. وقبل 
أن تبتلع مياه النهر للغولة» أطلقت هذه اللعنة: 

- يا (لوندجا) فليصاب الشخص الذي هربت معه بالنسيان» ولينساك في الحين! 

وما إنّ وصلا إلى الضتفة الأخرى للنهرء حتى جاء النسيان على شكل حبة 
حمص ليدخل في أذن الأمير. وفي الحين نسي (لوندجا) وكأنه لم يرها من قبل. 
واتجه مباشرة إلى قصر أبيه. أما (لوندجا) المسكينة فبقيت تهيم» لا تعرف أي اتجاه 
تأخذء وإلى أيّ مكان تلجأ. فأخذت تمشي بدون انقطاع إلى أنّ وصلت إلى بيت 
تسكنه امرأة عجوزء دخلته» طالبة العيّش عندهاء فقالت لها العجوز: 

- لا يمكنك العيش عنديء فأنا لا أملك حتى قوت يومي هذا! 

قالت لها الفتاة: 

- لا تفكري في أمر الأكل؛ فأنا أضمّن لك حقي وحقك! 

وقالك الها العجوة: 

- إن كان الأمر كذلكء فلا بأس! 

وبقيت (لوندجا) عند العجوز. وبفضل خاتمها الستحريء تؤمّن غذاءهما اليومي. 
أما الأمير فعاد إلى أبيه الذي فرح به كثيرا. وبعد مرور بضعة أيام» قرر الزواج 
فقال له والده: 

- ما عليك إلا أن تختار الفتاة التي تريدهاء وأترك الباقي لنا. 
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قال له الأمير: 

- التي تراها مناسبة لي» هي التي ستكون زوجتي! 

اختار له والده فتاة» وبدأ التحضير للعرس. وعندما سمعت (لوندجا) بالخبر» قالت 
للعجوز التي تعيش معها: 

- اذهبي إلى القصرء واطلبي من الملك أن يترك عندنا الثور المخصّتص للعرس 


حتى نعلفه! 
فقالت لها العجوز: 
-ولكن بماذا نعلفه» فأنا لا أملك شيئا! 
قالت لها: 


- لا تخافي! فقط آت به إلى هنا! 

ذهبت العجوز إلى القصر وأتت بالثور. علفته حتى أصبح لا يستطيع أن يتحرك 
لضخامته. وعندما اقترب يوم العرسء بعث الملك بعبيده لاستعادة الور لذبحه. 
وعندما رأتهم (لوندجا) أدارت خاتمهاء وقالت للثور: 

- لا تهتم بمن يأتي عندك. عليك أن لا تقفء ابق على هذا الوضع ولا تتحرك. 
قل لهم فقط: لن أبرح مكاني إلا بعد قدوم الملك وابنه! 

واغنذما دخل العبيذ» لم يتحرك الثور من مكانه..خاولوا لمرات غديدة» ولكن بدون 
كدوئ::زعتقها أرادوا الاتضيراك :شالق اللون قانة: 

- قولوا للملك ولابنه» إن أرادا أن أتحرك وأقف على قوائمي»: عليهما بالقدوم 
عندي حالا! 

تعجّب الحضور لما سمعواء وأخبروا الملك بما جرى. وطلب الملك من ابنه 
مرافقته: 


- تعال يا ولدي نذهب لنرى هذه المعجزة! 
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عَنينا كل بيك العجموة» اتجدة الملك خيونث اللون كاكلا له 

- هيا انبهض! 

رفض الثور الامتثال لأوامره. حاول الأمير» نفس الشيء. حاولت العجوز 
لدورها نفس النتيجة» الور لم يحرك ساكنا. كل من كان في بيت العجوز حاول أن 
يحرك الثور» لكن بدون جدوى. لم تبق سوى (لوندجا) الواقفة في زاوية» والتي 
كانت ترتدي ثيابا رثة حتى لا يتعرف عليها الأمير» فقال لها الملك: 

- حاولي أنت أيتها الفتاة» ربما سيستجيب لك! 


قالت له: 

-إذا كنتم أنتم ذوي المنزلة العالية والمقام الرفيع لم يستمع لكم. أتعتقد بانه 
سيستمع لي أنا؟ 

قال لها الملك: 

- حاولي فقط! 


ذهبت إلى الثورء وقالت له: 

- انهض يا ناكر الجميل؛ أنسيت الخيّر والمعروف. 

حرك الثور جسمه؛ إلا أنه لم ينهض من مكانه. أما الأمير فبقي صامتاء يسمع 
لكل كلمة تنطق بها (لوندجا) التي واصلت الحديث: 

- أتذكر عندما بددت خزائن والدك؛ وقتلت أحصنته؟ أبي هو الذي أعادهم إِلِيَك 
شريطة أن ترجع إليّه بعد مرور سبعة أيام. 

رفع الثور قائمة واحدة» وواصلت (لوندجا) حديثها: 

- أتذكر عندما أراد أكلك؟ وعندما طلب منك أن تقطع كل أشجار الغابة» وترتب 
الحطب المقطوع بشكل منتظم في ظرف يوم واحد؟ 

فرفع الثور القائمة الأخرى. 

- أتذكر عندما طلب منك أبي حفر بئر وغرس الأشجار وجني ثمارها في ظرف 
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يوم واحد؟ وأنّ تناوله طبقا من الفاكهة وإبريقا مليئا بماء البئر؟ ألا تذكر؟ أنا التي 
أنقذتك ! 

فرفع الثُور القائمة الثالثة» وواصلت (لوندجا) حديثها: 

- وعندما هربنا مطاردين من قبل أبي وأمي إلى أن وصلنا ضفاف النهر؟ 
أتذكر؟ نحن تمكنا من عبور النهرء أما أمي وأبي فقد هلكا غرقا. أتذكر عندما ألقت 
أمي بلعنة النسيان التي دخلت أذنك؟ هزّ جسدك حتى تتعرف علي! 

فهز الثور جسده ونهضء وهر الأمير جسده أيضا وسقط النسيان من أذنه 
وتعرف على (لوندجا) وقال: 

- هذه الفتاة هي من أنقذتني من مخالب الغول والغولة! سأتزوج بها يا أبي! 

وروى الأمير كل القصة من البداية إلى النهاية. وأخذت (لوندجا) في نفس اليوم 
إلى القصر وتزوّجت بالأمير. وبعد مرور العرسء عادت (لوندجا) إلى بيت والديّ 
لتأخذ بعض الأشياء تحتاجها. وعاشت في سلام وأمان رفقة زوجها. 
حكايتي ذهبت تسبح في مياه الواديء حكيتها لأبناء الأجواد» 
ابن آوى لعنه الله أما نحن فليغفر لنا خطايانا. 
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بيبلوغرافيا موجرة 


المثل. 


رع|3انام0م علناواغأع01316 ع0 كأمعصةغلنً ,معللعم مععووو مع كام - 
ممع رقك خلا ععغطعءعط مهلأ معصبعمما عل ععتطع؟ دغ أمعصمصم دعطءع امم 
,أوصه 36لا 


رطة2مأ رع [الإطدكا عل د5ععغطععط دمطمععللامعم ,.ك ,اللذاللالادك مع الالام آم - 
.6 ,330 مء قل نا رواموط 


1311 نا :5اعلا لال طم وؤذاجأطعامعهم رع ,ل[كالامهوعع [لم - 
-22 رععغطءع36360-6 عادعه مالوغ ]نا ,زع االاطدكا) ععغطععط 6 اداع مع غم ل 
.29-2 .م ,1995 ,23 


0/5 أع 5ع7اغ0م رد5ع]001©» رعلا 0أ38طط مأوعع عا ,آلا ,عن لا 80 الام - 
.9 ,مغ6م35/١ا‏ رعاالاطج»ا ع0 وعءرؤغمءء6 


أ د5ع0 بنع ,(أهاأمعء عمعوال/ا) دععغطععط دعطعمعناممط ,./ا ,82010648610 - 
.9 ,235 ركألاع (اناء00 3 غ501 ها رذ “لا وععغطءء5 كأمعماباء00] 


.1920 ,اأعصوطء 03 ,ععع410 روعءة56/ع8 و5ع0 عل 1631| ها ,لا ,[عدذكم8 - 


عأطمهدهاتطم ذا 3 815أداع؟ كاأمعصبءه00 ع د5عئغناعغ عل اأعبمءع5 راعأدكم8 - 
7 ,036ناه0ل رعع15م رععغطاءرءم 


بلانلام/عا] ,2365 رطععغطع7/3 بال 5ع 31انامهم د5عطععلامءط ,رآ/لا رقع لاعن علاع8 - 
.9 ,235 ,]أاىم مها ]ألع6 ,1905 


ر235 ر(ع ممععمء أل ذا دباه5) د5عمغطنعط د5مطععللمءط ,ا ركااا10لاع8 - 
.1993 ,ولام ,3غ]31ممء 3ل ا 


1 اع2185 ,3230 5 لا001ع]1 8931 ,.ا/ط رع لل | الااع 0 - 


رغأ3ااعع308ل/ا غألى دعل 2م 31م ,دأدعصقع]-عالاطتا ع أدصصم ءام ,آ/اا.ل ,اام - 
اشاعد ,6ه رعامءغعام 


معا| ةلالا م للاهاع3 ,5أ2؟0230166-1230م عضأ دطصمععزما ,ا/اا.ل رعظاناءع لااعم - 
,الاعذ ,235 ,أدأاكم023016-1-13الا 


مع1ةنةاا م للاوطاع38 ,5أ3؟230]-ذاع31ناه عأ ةصطمعءأما ,آ/اا.ل رعاناء لطاعم - 
7 رالطاعكذ ,535 رأأمانا3غ-أمعمع8238ع168 


5ل د5عألاء 1 ,أأم0313553 ع0 0.8 ,كاكلا الا 8/0 ,.ط© ,نا الاظعنان2 - 
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4 .0م26 ,1922 رأعصصهطء هن عععام عدو عحطظ "| ع0 غ6غع01316 : ع5مم مع 

5عالاةا 5مم6 01 غع د5عطععنامعط ,.0 را/لث1! 884 (االا0 ,.8 ,8111غ]6/6608 - 
.(1905-1943 ,عئ]أل6ما عأقبومع) 

بطملاع املاع عععاظم رععغطععءط عنناذابنء جا ع0 ع0أن0 ,1.4/ا ,ل00/8001مل - 
.9 رؤأموط ,1994 

0 ,ركقطصا عقمععاثم رعءغ6عط طعدصموصاك ,1.4/ا! ل06101 مل - 

0 ,0لعم35/ظا ,5أ23 ركمعاءمق دعالإطقا دعمطغهط ,راط راقع ا/ط ا/امالا - 

رع االإطج>ا ع0 عل0 ممم غطمع ,لا ,الادماع اا - 

ر31011565 عطقم كمه ألع عمع18ث4 رد5عالاطةا كصمم6 1ل أع 5عطععامعظ رلا ,018 4الم - 
.(1992) .م03 د5مود 


منا 085م0'3 ,دعالإطة»ا دعطع/ا0/م أع 5ضفنآنباءها ,.0 ,/141 8841 (داالا0 - 
أ د5ع0نباغاط ,(لممصلاحظ ./ا عل اأعبعع) 1926-1932 ع0 أأنعدبامقط اأعنععء 
.58-54 .م ,1989 رذ روععغطمع8 داوع ماناء هنا 

عمنا 5غمم03 دعالإطهها 5ممء6 1ل غعء د5عطععنامعط ,.0 ,/41 884 (راالا0 - 
,6 ردعمع6مع8 كأمعمانء0 نا أء د5ع0ناع رع|اعمممدويعم عأمعاامء 


ع0 ذنامم©6 مك0 علا10أم0أمغ5 عدلإاهمة”"0 أوووغع ,لا ,الااأعاقاع الانا0 - 
.(عاءعين ©" 3 عل عوغط) ع وأموجه 6]أومع/اامنا ,داهم روعئؤمءعء0 ومطعع امم 

5 اط ,|4213 3 1323 06 ,مأوع32قط 8135" ع0 دعطععنلمءظ رآ/ا ,لامظلاعم - 
73-2 زم ,1992 ,9 روععغطمع8 كاأوعماناءه0ا أ 


أ 5ع0بااع اتلطاعطعجخ ءمؤطععط مع ودعطععن/ام/م أع دع موامع ,ىم ,لالا80 - 
1583-7 .م ,1994 ,12 ردعءؤةطمع8 دامع ماناء هنا 


اللخز. 
عأ أمعصممطم ,بع االإاطدكا ع0 و5عئغطععط دعموامة ,أوكمأً! ,لا ,الا0ااام - 
.1990 ,3633لا ,د23 رعناو أ غذأناعص أامصطاء أع عباو أ 6أداباعم ذا 
عمامغ صا ,لععع ألا رأأهالا) كعباعغ:3نامخ دعغاع ماياعم ,آ/ا بمطكلاث11-2ا14 6م - 
.6ك ذلنام0 ,13أامأمع8 .ع عل وملعم أل ذا دناه5 روعغغ6ع6 5ع اعم ناعم عل 2 


ما رز(ءم32ل/8) وععا/ة اع 'ل عمعطعبامءطعع5 آله دعل دع اع ماناعم ,ع ,الااك8 الام - 
دلام0 ,3|أامأمع8 .ع عل مملاعم2 01 3ا ذناه5 ردوعغطعع5 5عغأاعماأناءع0 عل 1 عمهم] 
.06 
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مأ رطعطعنامءطوع5 غ481 د5ع0 د5عغاعماناعم ,ع رخاا ا 10 لاع8 غع ,ىم ,88000107 - 
دلام0 ,3|أامأمع8 .ع عل مماءععمئ أل ذا دناه5 روعءغطءء5 د5غغاعمأناعم عل 1 عمماهم] 
.06 

ع0 1 عمامغ مز ,(عم:1/3) 23010017 41 د5ع0 د5عغاعمأناء0 ,ا ,867200100 - 
.غك ذلنام0 ,13 أامأمع8 .ع ع0 مملءععء أل ذا دناه؟ روعئغطءع6 دغ ناعم أناعنا 

.5 ,ل ناذألع ,15 رعءغط/عط غ01 6مماءلاعمع ردعغاع ملاعم ,نما ,8200100 - 

رعع15م روع66ع8 ود5ع0 عالأهغ ]| 3| اناد [552ع ,1920 ,لا ,راغدكهم8 - 
.أعصصصط 03 

ر105أ5اعلا أع عأ3مطصمومع ,بعالإامةا عباعومةا ع0 د5انام0 ,8 كاماد لاع8 - 
7 ,طقلنامل مععام 


ردع لطم 3 ردعغطعع5 د5عئناع صاناعما رع0 دمماغعمء 1ل ذا دناه5 ,ا ربكا ان[ للاع8 - 
عناعمقا 3ا ع0 أقصملأدمععغما اتعدممه عصمقءع عع علابعاع ممنءععأاامء 
7 ,رعذ أوجمة] 


مأ ردع 1011316 72015 ع0 «<الاعز أ 7015 : دعبامع/امدمء 230165 رع ,5لا لااع8 - 
ر235 رعاناأ!6-ع031300 .© 3 كلمع01 د5عى0واغمط روء١|30م‏ ع0 دعرمأة6 
.9 ,ركالان بال كمه 6أزلع 


ع0 2 عمممغ صا ر(عمغعل4) 1/230 بال دعغاعماناع0 ,8 .لا ,لاذلالا0لا80 - 
.غأك ذنام0 ,13 أامأمع8 .ع ع0 مملنععء أل ذا دناه؟ روعئغطءع6 دغ ناعم أناعنا 


ع0 1 عمامغ طأ ,(ءعم8/3) 85 بال د5عغعماناءع رثى ,الالذالاالالا١80‏ - 
.غك ذنام0 ,13أامأمع8 .ع ع0 مملاععء أل ذا دناه5 روعغغطءء06 دع ناعم أناعنا 


ر0عع8/020ا أوخمع0 5ه ععطعع8 عط©خا عدمم ةق عدذااعغ 81001 ,ل ,للاملللا8 - 
67 ,1966 ,7 ,510165 ع38نا328ا مقع 811 روعل0دها 


5555 رع هطم3غغم 3ا ع0 دعالأمعناج د5عا ,لا باعل اللامظطمطلن - 
,عنا563500 ع0 ١65‏ |2]أواع/اأمنا 


1 ,رزاباع؟5 عالاطقا عغناع]) ,323 5 بال 0ع :و38 ,آل رع لل لاع 0 - 


ر269 علا 02110 رعؤذذاهفمغع عاباوةآ ا ع0 عقممغطخ عصب 5مع/ا ,آ/اا ,لالامعم] - 
167 


ع0 2 عمامغ مأ ,(عءم1/13) 5ناه5 باه 5عغغعماناع0 ,رط ,الا مااع - 
.غأك ذنام0 ,13 أامأمع8 .ع ع0 ممعم ء أل ذا دناه؟ روعغغطءع6 دغ ناعم أناعنا 


5ع مأناء0 عل 2 عصطم]خ مز ,(عععألا) دعباعغ3نامغ دع1أعمانك ,ل ,لااال1ا050 - 
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.6أكء ذلامه ,3 أامغأمعظ8 .ع عل ممل6اععمء 1ل 3| دناه5 روعءئؤغمءء06 

.05 لاع 5م8ع131ا10 دعألاء 1 ,ع0 © ,1 الام نا0] - 

مع ماناء 00 ع0 ععاطءاع ,د5عالاطتكا دعمعامة 250 ,لا ,5ا0/اء لاع0 - 
.6 ,أقصه 3لا ممع ,78 كلم ععغاءوء8 

]415 ردع؟31الام0م 3365 كعصمواصوة'0 اأعبعع8 برى ,ا1اعغ6|16008 - 
.6 ,اعصهط 03 ,دضأد0نامل 

ع0 3 عموصمطمغ ,ر(عقغعاظ) عاالاطج»ا ع0 د5عغ1غعم لياع ,لا ,غللاعغ0210ا80| - 
.غك ذلام0 ,13 أامأمع8 .ع عل مملءععء أل ذا دناه؟ روعئغطءع5 دغ ناعم أناعنا 


مع دع 16اأعماناء0 ,© ,لالظ انام-ع ١486051‏ ,6 ,لكالامغ1-0181[18 05ا801|ا - 
-8360 0316 م2101 6 غلا رمعطعال أتى دعل معدم : عاالاطد»ا عل عئؤمعءم 
.5 ,22-23 رععؤمءء6 


ب(1942) ,ركعدمطء دعل ذلام 31م عا أطع طاطم 03ص روعن/اناع ,ع رع6ل00م - 
.3 ,30م ذااه6 

ع0 كضه1غ3ء اطنط ,اطذاذ ركاطنا! ركع ط مع أذ اطبا دع مع اصع ,ل ,اناغ لاع لاع لا0 - 
.44 ,2 ردع36ق4 دع اع ا دعااع8 دعل انا أأكص "ا 


ما ,(ء320/ظا) غاأاناممطاً! ع0 210باه8 ألم دعل د5عغأع ماناعم ,لا , الااع اع ا/اانا0 - 
دلام0 ,3|أامأمع8 .ع عل مملاععم01 3ا ذناه؟5 روعنةطع6 د5عناعمأناءم عل 1 عمه] 
.06 

7 ,أأناع5 رعلاالا ع مطم3غ6ط ها ,8 رانلاع 8100 - 


.© رع105م مع عطلغمم عا كصقه طملأةمتأصععغ06ند ها ,ااا رعطواع إمععام - 
.79 ,أأناع5 رعالاع] بال دعل 00م 13 مآ رععممم 


,أأناصأالاا ع0 كطه أ ألط ,رحمموأودوع)ملاء أع دمعد .ل رااظمع5 - 


-0ناك رخطع 20321 قغ) لقطععع اط الث دع دع شاع مأناع0 ,تجعص11 ,كل ,11 لاالا0»ا5 - 
.19 ,10 رودعءةغطمعط كأمعمابء00 أع دعل باع ,لماعم 3ممط غأوء 
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الحكاية. 
مدونة الحكايات القبائليّة. 

رعااأعى قال بعذالإطدكا عأنولا عل دعن وأعهم دعغمه6 رك ,مع ا/لم 1/0 !ألم - 
.م 165 ,1999 ركمممع1 دع ابام 

05 أع 0605م ,0215© رعلا0أع38م مأوعع عا ,1 ./ة رع 5000 /ام - 
,م2غ6م35/ا رد هط بع زالاطج»ا ع0 

ألا 30 غأه 16م303 ,لإمصقطذ عل عالاطهها عغأممء ,ردمواعا/ة .تاذ ,الة ا لاع 0 - 
1 ,ركطه1]أ0ع 5نا0طلاذ ,21331 ,امتصع© .طك هم 

.م 214 ,1945 ,مقط ,عععاق ردعالاطةا د5عغأمهم0 رغ ,اللاع لات لاع اعم - 
.(213155 0776© أع 03131115 لامك 2015 ركأأنا 130 دعاممء) 


مع ,ركطءلءلعأما ,قمعا ,معالإاطدكا عع0 معطءءقمطكااةلا با ,5لا اللاعغ2808 - 

دلا ةا ,طاأعأدمعئطععنا ,ماعلمعلطة هم غ6مقمماغ ,دعص ناما 3 ,1921-1922 

هم رودعالإ0م3)| 5ع1مم0 ,ع15أ3؟130 3006065 ركعماناامن/ا 4 ,1978 ,كمكم 
,أ0ناذألع رععمع نام مط دوع عام رجااعع مو اا/ا 


اط رؤذأ|اأعباععء ,ةاناز0 لازم بال دعالإاطقا دعلصعع6)ا غأعء د5ع1مم0 ,اآ/ظ ,الااا08 - 
.م 100 ,1999 رعبعاط معطلا ردعلاهم؟! رطاءه ./طا عدم ١٠أأ‏ أهة دتهعمو] مع 


|| مدونة الحكايات الأمازيغيّة (غبر القبائليّة). 
01م ألء1365 ركعممطمم6ة6طعط دمعلءغواحج د5عغمم ,© ,اآلا0[60 - 


عاءين *©"*3 عل عدغطة روتهالعطعععط <«اناوعه كنأءمء ع عدلزاهمج غه ممأعغعب 0 
١|, 54.‏ عدناهاناه! ع0 6]أواع/اأمنا رعد5لاهأناه! رع36م لام عال 62 ]| مع 


.6 ,,]3اع5 ,2365 ,1/1230 بال 5م01 أع 13165 ,ل رع تناع لااعم - 


ها ,235 ,ز3اع03ا0 ع0 د5ععغطءع5 دعل مععةا أهء و5ع1مم0 ,ل رعاناء ناعم - 
.19 ركأطعماناء00 3 66ز80 


ر5كع0ضعع6| رعأوغمم ع0 ععأمعءع0 رى رعلع01م4 346 عا ,باع لانم ابنامم - 
.0 ,راعه0 ,2315 رمه 1301061 أع عع3لام ماع ردأم1اع ]0*0 دع مطاأكاهما 


.49 ,ع305ا ,2315 رعه36ل/ا بال د5ع0غ6)ع5 د5ع1م م6 رع ,1051 40] - 
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راان رأعء لطر ,رد3ط ,416135 62300 لله ع2غ26ع5 د5عغ6مه0 ,4 باالاوطا - 
.1265 


رلا3000طكا عطقا ع0 عاعم0131 ردعءباظ "| ع0 3ألامقطء عا ,6 ,بقاع القع لا - 
.6 ,لالام عا ,5أ232 رد5عغناع1 أع م16وعغ3 صامطوعع دعل0ناأة 


,5303 بأأتطاعطءعةغ مع د5ععغطععط5 دعل مععة! أء دعأمم رؤأاء86 ,رق ,كالا801 - 
1242 


,5 أ2مأعا ,رأأونقااع32 1[ حملا 'طابااطعك نعل معطععة 8/1 ,رلا رع اا ااانا !5 - 
.م 263 ,1986 ركطع لقع لعأما ,رصاة»ا رمععطعع8 ععل معطعءقال/ة .60 ,رلأعممط 0[ - 


||ا' مدونة الحكايات المغاربيّة (العربيّة العاميّة). 
ع0 كاناوع213 كأباولط : دعلمعع6ا أء دعاممء دعل علمغعاث "ا .لا باملاع60م - 
.م 215 ,2003 رع305ا أع علالاعططو1315/ظا ,235 برأع1132 


رعطع0م 035602 رطهألقصطصواء ,دامج رعمغعاظ ”0 د5عغأممء 17 ,85 راك الااظاع8 - 
.م 17 ,1998 

5305 ,ؤ5أ3؟3386-130 علناوط لالط ,وطعزط ع0 عصقنا ,8 ,اكالااظاع8 - 
1 ,230 3ط ا 

أ 5عأممء رعغ8 أأأعم ناج 0015© (ع .م303) ,ل ,الامقع امطاع8 - 
.م 111 ,1996 ,ضغ دصقلا "ا روموط رعم6عاظ*0 <«لادأاطة] 

ر5أ 12363 رعلاعط اك ,معاءمعاج اعصصدهخ 23016 عغأممء ,030»ا ,7 ,لال1 04110 - 
.م 43 ,2002 ردعؤامع0) د5ع0 د5ممعع! عا ,صاغكخموط رععغطععط رعطوج 

رعناعط اق ,معءغمعاج اعصصه 83016 عاممء ,عموبه0"010 ,7 ,لال01م0 - 
0 ,ردعؤ5 مع 5ع 5مطع | عا ,صاغخصوط ,ععغطءعط ,رعطة3 روأهعمة] 

رطع غع31 اعصصده 1301 عغأممء رعووععم مم 3ا غأعء غ156 030ا ,2 ,لال01 م0 - 
,2003 روع5أمع0) د5ع0 دمماع! عا ,ماغخموط رععغطععط ,ع3036 ردتدعط23] رعناعط تاق 
.م 44 

ع|3انام0م ع051© رذلامع5لام»ء لا ناام 3 |أ ناه انامز عا ,آ/ا ,ااانا 0لالااعم - 
.8 ,3033لا ,35 رع2315-336؟230] عباعطأائط رمعمغعاج 

علاناع مط 8/3150 ,2315 راعغطع1/13 بال 3365 5م0001 ,ل رعااا ا |الاا-دغااع0 5 - 
.م 970,336 1 رع305] أهء 
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235 ,2010 لال عئا 086710 لاناع ]ولام 5م001 ,ل ,ااا الاا-دغ ااع)د5 - 
.م 248 ,1972 رع305ا أع عناناعصمه؟ أ ١/13‏ 


2002 رط3أأالا رعدناهاناه! اماع65 بال د5اعم 123016105 دع1مم0 رح رللاادا0/١ا‏ - 
.م 140 


٠‏ دراسات حول الحكاية الأمازيغية. 


5 ألناأأغأكصا ,طمتطغعطعوقط غعاصمء نال طهل همع أصصأنا رى رعلاعنلا 60 اام - 
.73-54 .م ,1991 ,167/1 ركأطنا! ردع336 دع 1غهع | دعااع8 


رأعصصوطءق0 ١ل‏ مععاظ روعءؤطعع8 دعل عنا 6226| دا ءناد أدوو5ع ,رلا ر[عأكدكم8 - 
.4 ,35301303 ,رطه66011, ,.م 446 ,1920 


عنالاع ركة|3ط] دعانامطام] ,1 ركعغاممء د5ع| 365ل دعانامطاه] دعا ,8 راعأككق8 - 
-235 .م ,1902 رذ5: 17 ,53635 ردع31انام0م 5مه8230160 عل غع غأوهامغع01216 ع0 
.239 


رع طعا دمع اام رعءغ6ع2عط غ01غ6مماءلإعمع ,عخامم عا رى ,8لا0غلالا80 - 
2081-4 .م ,1994 ,14 ,0ناكالع 


031 علا 3 6]]أا رععمعازد عا باه له عا ,لظ ,286100011 غه ,لان ,لامع اع88 - 
.(أا38ناه عأطمء طبائل عكلإا2م3) 5-56 .م ,1970 بك رععغطءء0-ه336 


أمعطع ]أت ع0 أووددء طلا ,«ملععاغم أقطء عل» ,رالااداعغ ,لاطمطن - 
,2 ,5303 ردعلا 23 6]]نا أء دعناعصضقا ,(عالاطقكا عغأمم لبا عباد) علا0أ 60د 
.29-6 .م ,1982 


لالاع زوع د5ع! لاه 66315 دع؟5 5لا0غ] 0365 طاطغ طعوقط عغأمم عا ,لظا ,1 8الامنعما - 
031 عأناأ3 6 انا ركموط بعااعء نع اباءعناام مه3بنأأد مع مهنا 13 ع0 
-237 .م ,1988-89 ,19-20 رعئؤمءء0-ه3300 


ر5كع11أ3]أ5واعلاأمنا د5عووع2 رطملا ركطأاعطم6ه د5ع0 عطاعقنا ها ,للا ,1 8لام00ع0 - 
عألم انا الاك ,006180133 ع0 عدغطخ عصبثل ع6 أصمدمعء عالاع)) .م 231 ,1992 
.(عالإطقا 

0201© بال : ع138ممء نلو 065م6ع20م دعا ,لظا ,ااذلا0ا ,للا ,81لا00ط0 - 
0 ,21 رعمغطءع30300-5 غانعه ماغنا رعع38أممء0غ26 باح اأعصصه 13016 
121-22 .م ,(1993) 
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ر5 23 رععؤطعع5 عأوره عالأه | ا دمل ومووعععه'ا ,لا ركعغظمع - 
.م 134 ,1994 ,واحطتق»ا 


أطأمم ع1 : عبان أغدأناعط ًا رط10غ3ع1 لطم ,عغخمه ,2 راع لططعم-مالااكما068 - 
33-2 .م ,1982 ,13 رععغطءع30360-5 عاومه مناه 6لا رعطعععطععء عون اناد 


أ واعمم اع -واعباأععم35 5أطموماصلعغغة0 ,© ,راغلاظ8عط-مالااظام - 
.م ,(1981) 1973-79 ,18-23/1 ,ركعع ات رععغطءعط مع «5 ]هوم كوعمغطمعمم>» 
.55-6 


5ع وعلنالاعلا0 65قه عع 3ددع( ح-اعز0ه0"| ,© راغ لطعم -ماللاكظام6 - 
031 علاغ623]نا ,” عامطملاد 7 عا الاممغمم * ععمطموغغم : كمتطغعءطعهم 
.41-65 .م ,1980 ,11 رعءؤمءعء0-ه330 


5 233105 3ا ع0 عباعط3ا 3ا ؟ناد د5عنا30مطعظ ,رط ,را غعللطع0-6ل641ا068 - 
-18 ركعط ا ,دالامء015 نال طهأغأدع3 مغل ع0 ئأمعمةاة دعا : ععغطععء0 عغأمم ها 
.5991-5 .م ,(1981) 1973-79 ,23 


رعمطمء بعالاطهكا عأممء بال م31 نالاعنت 5 عدلإاوصكى بن ,18000101 68110 - 
.55-68 .م ,1974 ,12/2 ,3أعهاماء0؟ أ 3غذأ/ات8 
عاعغ د عصطغ ااا بال 5أد؟30] ضوصطه.ء بال ع1 2 نانأعبتن 5 عولإاوصظ ,8 ,ااا - 


ر5 201611 عل 6]أواع/اأملا ,00021 ع0 عدغط[] رع ]زه بعالامجا عغأمم بال غأء 
12/8 

عطءعم0مم3 عمنئل كمضماوز بعالإاطقا عاأممء يلل عل0نبئع ,للا رعلاع 1 اادملا0| - 
رطع طع7/3 باج ع31ه 30161060 ع0 غغأممء بالل أء مومطامء بال 3217م مام 
2 ,13 5جظ غ]أواع/اأمنا رمعم عل ع أممطغما 

ر5أ23 رعنالوأ08ا0ططاع علبغة ,عالإطهكا عأممء عا ,© ,لاا 14[ناما-ع40051| - 
انا ع31/6 رلطوأددع؟م ماه ,.م 540 ,(1982 ,رصه 601 علممعه؟) 1970 ,ممعم حا 
1 ,رعصغطعباه8 ,عععاخى ,رممأغعبنا 0م لما 

موأامعءطعدص عط©أ : أدعباون ع0ل6 ]0 عدن أاتناكنامنا طث ,آلا ,لا 0ظلاعم - 
ركعلا أ613]أا أع دعناعطقا ما رععهلااه؟ أوواعلاأطنا مأاعع36ام ذأ مج م131 دزحبنا 
.49-6 .م ,1988 ,5 ,85363 ع0 دع مأقصبط دععمعاء؟ أع دع ]ع1 عل 5غ ]اعوط 

5لع 3010 د5عغأمهء ع0 واأعبععء دعل عأطم قمع 15اطا8 ,6 ,0011 81/146556 - 


,ب3اناط23 كئنا3 كاعن0ع20هك5 طأ (عأذاطنا! عمعولةا رعأم6عام) اععطعودلا نل 
.162-66 .م ,1963 6ع 11-129 .م ,1961 ,4 ,صتامع8 
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د ثقافات أخرى. 


أع علالاعطمط 1/3155 ,802016 .ع .830 رد5عددلاء د5عغأمه0 ,لاعاكك4لم 2م - 
.8 ,ؤجط رع5هم)3ا 


ع0 عابععنعل/ا ردأوصدكعط 13 .2.6 .130 ردوعامم0 علط بللاعكطغ مالم - 
.9 ,ؤأقظ بععصمومط 

ر5ع330 دعل معقا أء 5أأع8 ر5عأممء طب غء ع|اثالاا ,8 راغأككم8 - 
.1924-1-6 ردعماناام/ا 3 رعلاباعططدذأج1/ا 

2م لال 5غ31الاء د5عباع010م3 أع د5عأممء كأومعء 0مك ركع لاللم/املن - 
.1910-1924 ,235 ,لانام/زع ا ردع ماناام/ا 4 ,دأمصاطء 

,300ل نال 5ع315انلام0م 5ع21م0»© كأعمالا-ع36نان غخمع0 ,لطا ,دالاكلا001 - 
,ع305ا أء عن/اباعططهذأج1/ا 

ر00©5لاأ0لا 2 رعمزعنا©ه ع0 .1230 ,دعاصم دعا ,للا غهء ل ,ا/اال/اااة©© - 
7 ,و83 رطه أ اقصطموا6 

7 ,63011 ردع امم ,ن ,1 الامظةعم - 


ر5دأ23 ,30ص ![ااج6 ردعماناامنا 13 ردعأمم» د5ع0 ,ووم عا ,ل ,8481 لانم - 
1948-2 


ا/ا دراسات حول الحكاية. 


له ,عغداءاامع عطأا ]0 د5عمل عط[ رك ,ل1ل50ط/ل 0ك غه برى رطلاطدم - 
5لقاوااع2 ععهلااهع ١اأمء‏ رموأذاناعء لرممعع؟ ,لإطموععه[اطز8ظ ممه مملغخوء 0135511 
1961 صه لكأل ,كامتداعل ,وأصطعغواهعل0م11 معصاح| هبك ,رمم نوع اطبا مطططهم© 
.0 566 

3 أالادك 5م6600 د5عناواع00 ,ع0 دمم61ععم1ل 3ا دناه5 ,ث4 ,107//ا0/اخاظم - 
.9 رعء]ا/لا3]0»ا ,كاد |5 66أواع/اأملا رعأمم عا غهء مإاعنانام 

05 عماعاءه'0 5أء6: دعا .دعدمطء دعل عل2مه "ا راطا رع108١-!‏ اعظام - 
عا» .امء ركوط رك.ك.1.© نال كمه لالع رعمم0 بع مع د5عغأمدام دعل اع »الاقصاصة 
.م 314 ,«عباعهامصطغع"! ع0 لمنوعوء 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


ر835 ,ع.لا.ظ ردع 1363580 ذاناعا أء د5ع]غأممء دعا ,ل باعغ0لا-لاا| لاا ااع8 - 
1263 


.م 250 ,1999 ,30ص ذاات0 ,235 رعاممء بال عبا 2060 .لا ,1 لم0 ا/لطقاع8 - 


ركه ,غأمه10قا رد5عع1] ع0 د5عآغأممء دعل عدلإلهوموطءلاوط ,8 ,الاااع لطاع | آاع8 - 
.1/6 


,235 ,اأناع5 ,رأأء6؟ بال عباوأع0ا ,© ,مالا0الاع88 - 


5عا| 2عطء 3016م ها .ع30838ا أعء عأع0|مصطاع ,60 ,عاناثظا8 دع ا/ااخكاظل) - 
.(1987 ,رصهةألغ6غ ) 1965 ,لقص ذااج© ,ددممعهما 


رعا.لا.ط رعأعه0اوطالام أع عبو61ه20 .عئأجانامم0م عاأممء عا ,ل ر5غ81لا00) - 
.1266 


الاك 603101065ع2 ,|3 ئا3 3لا طن| أل لمعن ,ل.ى ركق/ل/اااع 08 اع ,ل ر5غ51لا0)) - 
.6 3 عع3صصعط طا بعادره عالأهغ !| ا 5م03 دعاباو؟ دعا غه دعام دعا 
,طصحصععلل ,معاءع]ء1ما 


3 ,5أو؟عطقع5؟ عئأدالامم0م عأممء عا بالاا ,ع2غلاع] عع ,رط ربعلالاظاع - 
.6 ,1964 ,1957 رع305ا أء عنالاعطط 8/359 ردع مانااه/١‏ 


ر5ك|501!43 30ألصا موعاءعمصة طرهلظا غ0 لإعوهامطممم عط ,ى ,رد5غمالاالام - 
ب3أمطعغ31)3ع1160 معط مهناك ,رمم أغأوءاصناصصهم© دنلوالاعع ععهلاامع .امع 
164 صه 601 ,كامأداعلنا 


رع]اعل/الامءع 6 ها ,835 رعألاأ63]| 3| ع0 صمأمعءامأنا ,6 ,1لا 0طلام - 
.94 ,اأنامم3"! 8 اع 


ع0 كاعأط ةع دمأ طماغ تمصا خع عطالاالاا .صصاء0 ع0 دعاممء دعا رى رع8ل/اامع - 
.5 ,ةط رغع0 ,10-11 كلظ عتلهمأعوهطأ"ا عند دوعطعمعطاعع, 


مأ 5م31 اامء 05 وأولإاهم3 (نوعأع10مدعءلاوم160ء50 عط15 ,نا .ل رقع للنذاع - 
.235-15 .مم ,1963 ,08/”3 ,لاا .املا ,لإاعوهاهممعطخمظ أمع سين 


.م 267 ,2001 ,05م0طغاصظ ردعأممء د5ع0 ع 6دمعم ها ,ا رآ نامل ماع - 
.6 ,2365 ,رع155ا30 ا رع|3الاأعلاأ5 3211011 مط غ56 ,ل .4 ركق/ن/اااعغ 68 - 
.1970 ,235 ,اأناع5 ركطع؟ ناما ,ل .4 رك4//اااع 068 - 

1 ,235 ,رطاةططاءع]035 ردعامم» د5ع0 أمن/انامم عا ,6 ,لااامعل - 
.8 ,23615 رطواط رع| 3 ناأع بأد عأع010م0طخصكمَ رككناكم8 1[ ك-الاعًا - 
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3 أع عانااعباترغ5 13» ءأمل/ا ,اا 216 نالع بت5 عأع010ممءطخمحمَ ردذدنام8 [ ك5-الاعًا - 
,رؤأ,3ظ رصواط ,139-173 .مم ,«عمه] 


ماردعاطصمعدمع دعل أع دعطم نومع دعل عمط ,رمه اام لمعن ,رط ,كىما 1/4841 - 
3 ,2365 رعوولاه)3ا رعااعننلاع] أء 3221م عبال0 لامأ مغد 


5») : اباومع2 ع0 عأممء صبتل ع31انانأعنان 5 عدلإاهم0*3 1أوو5وع با ,لامالا - 
1 ,و,ةظ باععأياعط لكا ردعناواع0امأمطة؟ د5عل0بااع ماروعة] 


2 ,رطا.نا. رعذناع]001» 53]100ع/اضم 13 ,6 ,اللاشااع 851 )-لاع1 1/1410 - 
.6 ,بطقط3لظا ردعاأممء دعا .أموكمع ٠"‏ ع0 مد ماع دص نا ,ل باع تن 1لا - 


راع836 لبد د5عأغء4 ,لالادء 065 1665 د5ع0 عأنا ععنامل 13 ,© ,رلاثم/ا8 ١/0‏ - 
.م 340 ,1999 


5 عنع108ه0طم2هم7 ذا اناد [53د5ع .06/030166 عمغط ذا ,ل ,رطالا انامط - 
.6 ,لعنقص! |6 ركطاأوء ]3 دعكاممء 


0 ,أناع5 ,203مع0 ./ا .1230 رعاممء بل عأعمامطمعهل/ة ,/ا ,ممموهم - 
.(1928 رعادصاعوفه ممأومعن) 


.30 لاناع||أعلااعم عأممء بال 5علا010مغولط د5عماعق دعا ,لا ,مممهمهم - 
5ع * وع0 علباوغطغأه1اطأا8» .امء ,0 تمصا ااه ردموط عم كظحاعنا68 .ا .عصموعط 
.(1936 عاوماعتمه رز لغ6) 1973 ,«دعمأهمنلنا 


رعا.لا.ط 7 عز-5أ53 عل9 ١أم»‏ رذأة؟م3] م 31انام 0م غغأصممء عا ,آلا رللاعغ5ل1/0اد - 
1281 


2 رانا.ظ ادمع ع0 د5ع]م ه00 دعا ,آلا ,للاع5ل5|1/0 - 


305 أع عغ53/301 عالاأاناء رأاناجمع2 ع0 65]أمهمء دعا ,آ/طا ,508/148110 - 
.5 ,0 3مص!ذااة0 روم ء1دانامم0م 


عا رعا|03 عل 6823| 3ا ع0 علبئة"| 3 ومأغأع للم ما با .ا رع2غللع1 - 
.1104-1120 .مم ,1969 رذ "لا ركع احصصظ مأ رعاممء 


أ 5غألم طأ رعاطعع عمصطاصم <اباع!||اأع لضعم عاممء ناما با .لاا رع2غلاع[ - 
.11-65 .مم ,1978 ,15 “لا روع[دانامهمم كمه230161] 


رك5ع0انااملا 6 بعالا أةع]ناءاامع 05 #اعلص 8/011 ,5 ,لا0كط]/اا0ط1 - 
-علاعقطمعم00 رووعءط لإأأواعلاأمنا 03ؤألما غء عمععع83 لعصة علاتكامعوه8 
.1955-8 رممغع ماصهها8 


155 ممم دع دعالاع] رعلا 1622| 3| ع0 عمط ١,‏ ,/ا100080 - 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


راعنا© اع1 .امك ,اأناع5 ,/ا100010 .1 32م 5ئ1ألا30] أعء دغ أمع65]م رداصلا ردعدولا؟ 
.1065 


2ه أع 5آألامط عصب غعء ع|[ثالاا دعا : 5اأأعغ6 دعمصصوط دعا ,[ ,/1ا100080 - 
.امع ,ع5م)م 3ا ع0 عل0و61ه20 مأ ,رممعمممقء 0 عا راع بال ع متلوصصوع 
1 ,5ط ,أأباعد5 عا ,رككملمم 


رأأناع5 عا رعلا 13663510 عل 1غ ]| 3ا 3 دضه لما ,1 ,/ا100080 - 
.1970 ,وموم 


.5 ,أأناع5 ع! ,23015 ,دالامء015 لا دع/معع دعا ,1 ,/10001501 - 


لال املا عا صا رعغأمم» بال غعمعه5 عا باه عباعا8-ع836 ,راطا ,لاع |لاام8لا0] - 
1 ,بععموعع عل ععبععع اط رععأام طاولا 


©أ3غمهط ها روع16 ع0 د5ع1أمم د5ع0 0م6631 مع غم نا رمملا ا-للاا ,7 اللممع - 
70 بعمرعزاص عل 


النص السَردي القصير. 
63 علاعمع ,دع لا623]أ ا 5ع0 135غ41 66350 عا ,أأء 6 عا ,ا/اا.ل ,الااكامام - 
.1990 ,رذأاوهئمع/اأمنا 
1994 .60ث6 ردأمجط ,عاناط ,رأأاءعمء عا ,آ/اطا.ل ,/ااامام - 


أنسع ,مقغم3 ل عزالإطتكا ذا باه 10داة8 عل دمععاطقء دعا ,8 ,لاذد آم - 
5 : 1 عماباامل/ا ,1963 بععءغطععط5 ده أ2أمعمصابءعمما عل ععاطعاع ,اهمه نغولم 
.285 .130 ,2 عماناامل/ا رعالاطها عئغناعغ ردوع|اعنانامطم 


7 ,و2536 باععأاكاعط لكا رعأع8/1323010 رالا بام8 - 

7 ,25365 ,اأناع5 رأأء 26 بال علا 20610 ,8 ر5غ1 1 هم8 - 

2 ,5أ53 ,أأناع5 رأأء6! بال عباوأع0ا ,© ,دالا 0 الاع88 - 

1 ,رزاباع؟5 عالاطقا عغ»اع]) ,323 5 بال 0ع :3و3 ,آ/ظ رع لل لاع تن - 
.6 ,أأناع5 عا ,5أ23 ردع]ناعاء ,.6 رغ1 اغللاع0 - 


ر6150538©5م 065 علنالأ10108أمطغ5 5130/6 طلا انامط .8 ,لا0/لمم - 
72 ,6 لظا عضبا غ6 انا 
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ارا كعمام] ,اأباع5 عا ,2305 رأأءع أع دممرع[! ,1983-1984 ,.ط رانلاع 8100 - 
أااغهة 


أ دعأااعلاناممط ,(عغغمم بال علاة6ء عا) 2دلإلعمطب غأع:13 ,/ا ,لتالاالاا لا - 
.8 ,010-3طثم .لع ,معن 0-ام جك راباع5 عالإاطجكا عغ)اعغ ردوعمطغمم 
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مدخل إلى الأدب الأمازيغى 


الاحالات: 


'- إلى الفرنسية في النص الأصلي. 
7- هكذا كانت تسمى في القرن 18 للعبة أو للهو داخل الصالونات» والقاضية بكتابة بطريقة 
ارتجالية لحكاية حول كلمة مأخوذة من مثل الواجب إيجاد حله في نفس الوقت. 
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الجمهورية الجزائريية الدذمقراطية الشعبية 


رئاسة الجمهورئية 
ا مجلس الأعلى للّغة العربية 





إعلان عن جانزة المجاس للغة العربيّة 2022 


يعلن المجلس الأعلى للغة العربيّة عن تنظيم (جائزة المجلس للغة العربية 
لسنة 2022) التي تهدف إلى تشجيع الباحثين من داخل الوطن:؛ وتثمين 
منجزاتهم العلميّة والمعرفيّة والإبداعيّة: ذات المردود النوعيّ الهادف إلى إثراء 
اللغة العربيّة والاسهام 3 تشرها وكرقيتها؛ سوام أكاكت هدم الأعمال مؤلفة 
باللغة العربيّة: أم مترجمة إليها. 

1 . شروط الترشح للجائزة: 

- أن يقدم العمل باللغة العربية؛ 

- أن يتوفر العمل على قواعد المنهجيّة العلميّة؛ 

- أن يكون العمل موثقاً وأصيلاًء و مجال التّرجمة ترفق نسخة للنّص 
بلغته الأصلية؛ 

- أن يكون العمل المقدّم لا يتجاوز خمسمائة (500) صفحة (مكتوية بخط 
1طةة 0ع111[ممطاد حجم 14)؛ 

- ألا يكون العمل قد نال به صاحبه جائزة أو شهادة علميّة؛ 

- ألا يكون العمل قد نُشر, ويُصحب بتصريح شرك يحمّل من موقع 
المجلس؛ 

- أن يندرج العمل #ة أحد المجالات الملذكورة أدناه؛ 


- قرارات لجنة التّحكيم غير قابلة للطعن؛ 

- لا ترد الأعمال إلى أصحايها؛ سواء فازت أم لم تفز؛ 

- الا يحقّ للحائز على جائزة المجلس للغة العربيّة: أن يتقدّم بعمل آخرإلاً 
بعد مروردورتين من حصوله عليها. 

- تعرض الأعمال المرشحة على لجنة تحكيم؛ مكونة من ذوي الاختصاص 
والدين لا يسمح لهم بالمشاركة 2 الجائزة. 

2 مبلغالجائزة: حدد مبلغ الجائزة ب 2.000.000 دج:؛ يورّْع 
بمقدار500.000 دج لكل مجال من المجالات الأريعة التالية: 

2 - جافزة اجنين جه علوة اللسيان: 
2 - جائزة المجلس # برمجيات الدّعم باللغة العربيّة. 

2- جائزة المجلس 4# التّرجمة إلى العربيّة. 

2- جائزة المجلس 4# وسائل الإعلام والاتصال والتواصل الاجتماعيّ 
باللغة العربيّة. 

حالة وجود جائزتين: استحقاقية- تشجيعية؛ يوزع المبلغ المالي 4 كل 
مجال من مجالات جائزة المجلس للغة العرييّة على النحو الثالي: 

- 6670 لجائزة الاستحقاق؛ 

- 630 للجائزة التُشجيعية. 

و حالة حجب جائزة ب مجال من المجالات» يمكن للجنة التُحكيم أن تقترح 
جائزة تشجيعيّة؛ تقطتعها من المجال المحجوب إلى مجال آخر؛ على ألا تتجاوز 
قيمتها 9650 من مبلغ الجائزة الثانية. 

- تنشرالأعمال الفائزة. ضمن منشورات المجلس باستثناء الجائزة 
التّشجيعيّة التي تُحال على هيئتي تحرير مجلتي: اللغة العرييّة, ومجلة معالم 
للتّرجمة؛ للتداول بشأن إمكانية نشرها 4 عدد من أعدادهما. 

- تصبح الأعمال الفائزة بجائزة المجلس ملكا للمجلسء إلا أنّه يمكن 
تؤلفها استفادة حقوقه .يعد اتقضاء كلاث (03) سَتوات من فشر العمل: 


3. طلب التّرشّح: يتكون طلب التّرشح للجائزة من الوثائق الآتية: 


طلب خطي؛ 

تصريح شرك بعدم نشر هذا العمل؛ يحمّل من موقع المجلس؛ 
نسخة من وثيقة الهوية (بطاقة التّعريف أو رخصة السياقة) ؛ 
السيرة العلميّة للمشارك؛ 


نسختين/02 من البحث المقدّم لنيل الجائزة: 


* النّسخة الأولى/ مسجلة على قرص؛ 
* والنسخة الثانية /توجه عن طريق البريد المسجلء ويكون تاريخ الختم 
البريدي شاهداً على ذلك. 
4. للتذكير؛ إن باب التّرشح مفتوح إلى غاية 31 مارس 2022. 
للاستفسار: الاتصال بالروايبط: الهاتف: 09 07 23 021 / 
9 588 23 021. 
البريد الإلكتروني: 851211.6012 © 31221113[616552022[ 212 


5 5 يوجه ملف التّرشّح إلى العنوان الآتي: 


السيد رئيس المجلس الأعلى للغة العربية 
شارع فرانكلين روزفلت؛ الجزائر. 
أوص .ب : 575 شارع ديدوش مراد الجزائر العاصمة 


(جائزة المجلس للغة العرييّة 2022). 


تم إخراج وطبع ب : 


الإنتماء 211//!|4 


للطباعة والنشر والتوزيع 


المنطقة الحضرية قطعة 1- عين النعجة رقم 1 جسر قسنطينة - الجزائر 
ها : 05.50.54.83.07/ 07.71.52.50.50 


البريد الالكتروني: 016)©01/3]100.60177 11103.50 





